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Programa de la Asamble a 
 

Sábado 11 de marzo   
 

Llegada de los participantes 

wŜǳƴƛƽƴ ŘŜƭ /ƻƴǎŜƧƻ 5ƛǊŜŎǘƛǾƻ ǎŀƭƛŜƴǘŜ 
 

5ƻƳƛƴƎƻ мн ŘŜ ƳŀǊȊƻ   {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ 

 
луΥолπмлΥол /ŜǊŜƳƻƴƛŀ ŘŜ ƛƴŀǳƎǳǊŀŎƛƽƴ  

  мύ tŀƭŀōǊŀǎ ŘŜ ōƛŜƴǾŜƴƛŘŀ  

нύ {Ŝǎƛƽƴ ŘŜ ŀǇŜǊǘǳǊŀ ό!ƭƛŎƛŀ 5ǳƘƴŜύ  

оύ tǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ ŘŜƭŜƎŀŎƛƻƴŜǎ !L/ όaŀǊƝŀ 9ǳƎŜƴƛŀ aŀƎŀƭƭŀƴŜǎύ 

пύ tǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ƛƴŦƻǊƳŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜŘ !L/ ȅ ŘŜƭ /ƻƴǎŜƧƻ 5ƛǊŜŎǘƛǾƻ ό!ƭƛŎƛŀ 5ǳƘƴŜύ 

 
млΥолπмнΥлл   aƛǎŀ ŘŜ ŀǇŜǊǘǳǊŀ όtΦ ¢ƻƳŀȊ aŀǾǊƛŎΣ /aύ 

мнΥолπмоΥлл .ǊƛƴŘƛǎ ŘŜ ƘƻƴƻǊ 
 
моΥллπмпΥол !ƭƳǳŜǊȊƻ 
 
мпΥпрπмрΥлл  tǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ ŎŀƴŘƛŘŀǘŀǎ ό{ǳƳŀƛŀ {ŀƘŀŘŜύ 
 
15:00-15:45 Tema sobre San Vicente: ά±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭΣ ǳƴ ƭƝŘŜǊ ǇŀǊŀ ƴǳŜǎǘǊƻ ǘƛŜƳǇƻέ  

(P. Celestino Fernández CM) 
 
мрΥпрπмсΥол ¢ŀƭƭŜǊŜǎ ŘŜ ǊŜŦƭŜȄƛƽƴΥ ά[ŀ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛŘŀŘ ǾƛŎŜƴǘƛƴŀ Ŝƴ ƴǳŜǎǘǊŀǎ ŀŎŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜƴƻ ŘŜ 

Ƙƻȅ ŘƝŀέ 

мсΥолπмтΥлл tŀǳǎŀ 
 
мтΥллπмуΥол [ŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜ ƭŀ !L/ όtŀǎǘ ǇǊŜǎƛŘŜƴǘŀǎ ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭŜǎ !L/ύ 

         
мфΥллπнлΥол /Ŝƴŀ 
 
нмΥллπннΥлл wŜǳƴƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ !ǎŜǎƻǊŜǎ 9ǎǇƛǊƛǘǳŀƭŜǎ  

 
 

[ǳƴŜǎ мо ŘŜ ƳŀǊȊƻ    {ŀƴǘŀ [ǳƛǎŀ 

 
08:30-09:30 Eucaristía (P. Bertrand Ponsart, CM)  
 
10:00-10:15 Introducción al día (hilo rojo) 
 
10:15-11:00 Santa Luisa y la Caridad (Sor Pilar Caycho, HdC) 

11:00-11:15 Introducción a los talleres de reflexión (Sor Françoise Petit, HdC) 
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11:15-11:45 Pausa 
 
11:45-12:15  ¢ŀƭƭŜǊŜǎ ŘŜ ǊŜŦƭŜȄƛƽƴΥ ά[ŀǎ ŜƴǎŜƷŀƴȊŀǎ ŘŜ {ŀƴǘŀ [ǳƛǎŀ Ƙƻȅ ŘƝŀέ  

(Sor Françoise Petit, HdC)  
 
12:30-14:00 Almuerzo  
 
14:00-14:30  Traslado a Chatillón (Iglesia San Andrés) 
 
14:45-18:45 Entrega de manera solemne del Documento de Identidad AIC en la Iglesia San 

Andrés e inicio de la peregrinación en Chatillón   
 
18:45  Traslado al Espace Bel Air  
 
19:15-20:30 Cena  
 
20:30-21:30 Comedia musical  (por los alumnos del Colegio San Carlos de Châtillon) 

 

aŀǊǘŜǎ мп ŘŜ ƳŀǊȊƻ     [ŀ /ŀǎŀ /ƻƳǵƴ 

 
луΥолπфΥол 9ǳŎŀǊƛǎǘƝŀ όtΦ !Φ aŀǳǊƛŎƛƻ CŜǊƴłƴŘŜȊΣ /aύ 
 
млΥллπмлΥмр LƴǘǊƻŘǳŎŎƛƽƴ ŀƭ ŘƝŀ όƘƛƭƻ ǊƻƧƻύ 
 
млΥмрπмлΥпр  [ŀǳŘŀǘƻ {ƛΥ ά/ǳƛŘŀŘƻ ŘŜ ƭŀ /ǊŜŀŎƛƽƴ ŎƻƳƻ ǳƴŀ bǳŜǾŀ ƻōǊŀ ŘŜ ƳƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛŀέ   

όtΦ !Φ aŀǳǊƛŎƛƻ CŜǊƴłƴŘŜȊ /aύ 
ммΥллπммΥол tŀǳǎŀ 
 
ммΥолπмнΥол [ŀ ά/ŀǎŀ /ƻƳǵƴέ ȅ ƭŀǎ ŀŎŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜƴƻ !L/ ƘƛƭŀŘŀǎ ŀ ƭƻǎ h5{ ŘŜ ƭŀ hb¦Υ ¢ŀƭƭŜǊŜǎ  

ό{ŜŎǊŜǘŀǊƛŀŘƻ LƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭύ  
мнΥолπмпΥлл !ƭƳǳŜǊȊƻ  
 
мпΥолπмсΥол [ŀ ά/ŀǎŀ /ƻƳǵƴέ ȅ ƭŀǎ ŀŎŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜƴƻ !L/ ƘƛƭŀŘŀǎ ŀ ƭƻǎ h5{ ŘŜ ƭŀ hb¦Υ ¢ŀƭƭŜǊŜǎ  

ό{ŜŎǊŜǘŀǊƛŀŘƻ LƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭύ  
мсΥолπмтΥлл tŀǳǎŀ 
 
мтΥллπмуΥлл !ǎŀƳōƭŜŀ ǇƭŜƴŀǊƛŀ 

a) 5ƻŎǳƳŜƴǘƻ ŘŜ LŘŜƴǘƛŘŀŘ !L/  ό!ƭƛŎƛŀ 5ǳƘƴŜύ                               

b) 5ƛǇƭƻƳŀŘƻ !L/  ό[ŀǳǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ .ǊƻǎǎŜ ȅ aŀǊƝŀ 9ǳƎŜƴƛŀ aŀƎŀƭƭŀƴŜǎύ 

c) aƻŘƛŦƛŎŀŎƛƽƴ ŘŜ 9ǎǘŀǘǳǘƻǎ  ό¢ŀȅŘŜ ŘŜ /ŀƭƭŀǘŀȉύ 

d) aŜŘƛƻǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜŘ !L/  ό!ƭƛŎƛŀ 5ǳƘƴŜ ȅ ¢ŀȅŘŜ ŘŜ /ŀƭƭŀǘŀȉύ 

 
мфΥллπнлΥол /Ŝƴŀ  

 
нмΥмрπннΥлл ±ŜƭŀŘŀ Ŝƴ ƭŀǎ ƛƎƭŜǎƛŀǎ ŘŜ !Ǌǎ ȅ /Ƙŀǘƛƭƭƻƴ  
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aƛŞǊŎƻƭŜǎ мр ŘŜ ƳŀǊȊƻ  /ŜƭŜōǊŀƴŘƻ ƭƻǎ плл ŀƷƻǎ 

 
млΥллπммΥол aƛǎŀ ǎƻƭŜƳƴŜ Ŝƴ /ƘŃǘƛƭƭƻƴ ό/ŀǊŘŜƴŀƭ tƘΦ .ŀǊōŀǊƛƴύ 
 
ммΥолπмнΥлл ¢ǊŀǎƭŀŘƻ ŀƭ 9ǎǇŀŎŜπ.Ŝƭ !ƛǊ 
 
мнΥолπмпΥлл !ƭƳǳŜǊȊƻ 
 
14:30-14:45  Introducción de la tarde (hilo rojo) 
 
мпΥпрπмсΥол !ǎŀƳōƭŜŀ 9ǎǘŀǘǳǘŀǊƛŀ ό¢ŀȅŘŜ ŘŜ /ŀƭƭŀǘŀȉύ 
 
мсΥолπмтΥлл tŀǳǎŀ 
 
мтΥллπмуΥол  {Ŝǎƛƽƴ ŘŜ ŎƭŀǳǎǳǊŀΥ ŜǾŀƭǳŀŎƛƽƴ ȅ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎƻǎ ό!ƭƛŎƛŀ 5ǳƘƴŜύ 
 
мфΥллπнлΥол /Ŝƴŀ   
 
нмΥллπннΥол bƻŎƘŜ ŘŜ ǘŀƭŜƴǘƻǎ 
 
 

WǳŜǾŜǎ мс ŘŜ ƳŀǊȊƻ    
  

Salida de todos los participantes ς excepto miembros del CD ς después del desayuno 

Del 16 al 18 de marzo: reunión del Consejo Directivo recién electo 
   
 

Con el generoso apoyo de:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ȅ ƭŀǎ ƴǳƳŜǊƻǎŀǎ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǉǳŜ ƘƛŎƛŜǊƻƴ ǇƻǎƛōƭŜ ǉǳŜ ǘǳǾƛŜǊŀ ƭǳƎŀǊ ŜǎǘŜ ŜƴŎǳŜƴǘǊƻΦ 
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Introducción a la Asamblea  

Alicia Duhne, Presidenta Internacional  

 

tŀƭŀōǊŀǎ ŘŜ ŀǇŜǊǘǳǊŀ 

9ƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ƭŀ !L/ LƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭ ȅ Ŝƴ Ŝƭ ƳƝƻ ǇǊƻǇƛƻ ŀƎǊŀŘŜȊŎƻ ǇǊƻŦǳƴŘŀƳŜƴǘŜ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴŎƛŀ ŘŜ ǘƻŘŀǎ 

ƭŀǎ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǉǳŜ ŀƘƻǊŀ ƴƻǎ ŀŎƻƳǇŀƷŀƴΦ !ƭƎǳƴƻǎ ŘŜ ǳǎǘŜŘŜǎ Ƙŀƴ ǾŜƴƛŘƻ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ ƻǘǊƻ ƭŀŘƻ ŘŜƭ ƳǳƴŘƻΣ 

ƻǘǊƻǎ ŘŜ Ƴǳȅ ŎŜǊŎŀΧ ¢ƻŘƻǎ Ŏƻƴ Ŝƭ ŜƴǘǳǎƛŀǎƳƻ ŘŜ ǾƛǾƛǊ ǇƭŜƴŀƳŜƴǘŜ Ŝǎǘŀ !ǎŀƳōƭŜŀΦ Θ.ƛŜƴǾŜƴƛŘƻǎΗ  

aǳŎƘƝǎƛƳŀǎ ƎǊŀŎƛŀǎ ŀ ƭŀǎ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ŘŜ /Ƙŀǘƛƭƭƽƴ ǇƻǊ Ŝǎǘŀ Ŝƴǘǳǎƛŀǎǘŀ ȅ ŎłƭƛŘŀ ŀŎƻƎƛŘŀΥ !ƭ !ƭŎŀƭŘŜΣ 

aƻƴǎƛŜǳǊ tŀǘǊƛŎƪ aŀǘƘƛŀǎ ŀ ƭŀǎ ±ƻƭǳƴǘŀǊƛŀǎ !L/Σ ŀ ƭŀǎ IƛƧŀǎ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘΣ ŀƭ tŀŘǊŜ .ƭƻǘΣ ȅ ŀ ƭƻǎ ǾŜŎƛƴƻǎ 

ŘŜ Ŝǎǘŀ ŎƛǳŘŀŘ όŜƴ ŜǎǇŜŎƛŀƭ ŀ ǉǳƛŜƴŜǎ ŀƘƻǊŀ ƴƻǎ ŀŎƻƳǇŀƷŀƴύΦ 5ŜǎŘŜ ƘŀŎŜ Ƴłǎ ŘŜ ǳƴ ŀƷƻ ǉǳŜ ƛƴƛŎƛŀƳƻǎ 

Ŝǎǘŀ ǇƭŀƴŜŀŎƛƽƴΣ ƴƻǎ Ƙŀƴ ƘŜŎƘƻ ǎŜƴǘƛǊ ǎǳ ƛƴŎƻƴŘƛŎƛƻƴŀƭ ŀǇƻȅƻ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŞȄƛǘƻ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊŀ !ǎŀƳōƭŜŀΦ  

!ƭ ǾŜƴƛǊ ŀǉǳƝ ŀ /ƘŀǘƛƭƭƽƴΣ ƳŜ ŘƛƧŜΥ άaƛǊŀΣ ƴƻ ǎƻƭŀƳŜƴǘŜ ǘŜƴŘǊŜƳƻǎ ŀ Řƻǎ ǎǳŎŜǎƻǊŜǎ ŘŜ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ όtΦ 

¢ƻƳŀȊΣ ŎƻƳƻ {ǳǇŜǊƛƻǊ ŘŜ ƭŀ /ƻƴƎǊŜƎŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ aƛǎƛƽƴ ȅ ŀƭ tΦ .ƭƻǘΣ ŎƻƳƻ tłǊǊƻŎƻ ŘŜ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀ {ŀƴ 

!ƴŘǊŞǎύΣ ǘŀƳōƛŞƴ ǘŜƴŘǊŜƳƻǎ ŀ ƭƻǎ ŘŜǎŎŜƴŘƛŜƴǘŜǎ ŘŜ ƭŀǎ ǇŜǊǎƻƴŀǎ Ŏƻƴ ƭŀǎ ǉǳŜ ŎƻƴǾƛǾƛƽ ƴǳŜǎǘǊƻ ǉǳŜǊƛŘƻ 

{ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜΣέ !ǎƝ ǉǳŜ Ŝǎ ǳƴŀ ǘǊƛǇƭŜ ŀƭŜƎǊƝŀ Ŝƭ ǘŜƴŜǊƭƻǎ ŀƘƻǊŀ Ŏƻƴ ƴƻǎƻǘǊƻǎΦ    

aƻƴǎΦ 5ŀƭ ¢ƻǎƻΣ ǇŀǊŀ ƴƻǎƻǘǊƻǎ Ŝǎ ǳƴ ƎǊŀƴ ƘƻƴƻǊ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ǎǳ ǇǊŜǎŜƴŎƛŀ ȅŀ ǉǳŜ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀƳƻǎ Ŝǎ ǳƴ 

ŘƛƎƴƻ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀƴǘŜ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊƻ ǉǳŜǊƛŘƻ tŀǇŀ CǊŀƴŎƛǎŎƻΣ ŀŘŜƳłǎΣ ŎƭŀǊƻ ŜǎǘłΣ ǉǳŜ ǎŀōŜƳƻǎ ǘƛŜƴŜ ǳƴ ƎǊŀƴ 

ŀǇǊŜŎƛƻ ǇƻǊ ƴǳŜǎǘǊŀ !ǎƻŎƛŀŎƛƽƴ ȅ Ŝǎǘŀ Ŝǎ ƭŀ ǎŜƎǳƴŘŀ ǾŜȊ ǉǳŜ ƴƻǎ ŀŎƻƳǇŀƷŀΦ 5ŜǎŜŀƳƻǎ ǉǳŜ ǎŜǇŀΣ Ŝǎ 

ǳǎǘŜŘ ōƛŜƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘƛŘƻΦ  

tŀŘǊŜ ¢ƻƳŀȊΣ Ŝǎ ǘŀƳōƛŞƴ ǳƴŀ ƎǊŀƴ ŀƭŜƎǊƝŀ ǇŀǊŀ ǘƻŘŀǎ ƭŀǎ ƛƴǘŜƎǊŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭŀ !L/ ŎƻƴǘŀǊ Ŏƻƴ ǎǳ ǇǊŜǎŜƴŎƛŀΦ 

/ƻƴǎƛŘŜǊŀƳƻǎ ǳƴ ƘƻƴƻǊ Ŝƭ ǉǳŜ Ƙŀȅŀ ǾŜƴƛŘƻ ŀ ŎƻƳǇŀǊǘƛǊ Ŏƻƴ ƴƻǎƻǘǊƻǎΣ ŀƎǊŀŘŜŎŜƳƻǎ ƳǳŎƘƻ ǉǳŜ ŘŜǎŘŜ 

ǉǳŜ ƭƻ ƛƴǾƛǘŀƳƻǎΣ ŀƭ ƛƴƛŎƛƻ ŘŜ ǎǳ ƳŀƴŘŀǘƻΣ ƴƻǎ Ƙŀȅŀ ŘŀŘƻ ǳƴ άǎƛέ ƛƴƳŜŘƛŀǘƻΦ  

LƎǳŀƭƳŜƴǘŜ ǘŜ ŘŀƳƻǎ ƭŀǎ ƎǊŀŎƛŀǎ /ŞǎŀǊ {ŀƭŘŀƷŀΣ tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ LƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭ ŘŜ aL{9±L ǇƻǊ ǘǳ ǇǊŜǎŜƴŎƛŀΣ 

ǎŀōŜƳƻǎ ǉǳŜ Ƙŀǎ ǾƛŀƧŀŘƻ ŘŜǎŘŜ aŞȄƛŎƻ ǇŀǊŀ ŜǎǘŜ ŜǾŜƴǘƻΣ ȅ ǉǳŜ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ ƛƴŎƻƴŘƛŎƛƻƴŀƭΣ ǎƛŜƳǇǊŜ Ƙŀǎ 

ŜǎǘŀŘƻ ŘƛǎǇǳŜǎǘƻ ŀ ŀǇƻȅŀǊƴƻǎΦ  

! aŀǊƛŜπCǊŀƴœƻƛǎŜ {ŀƭŜǎƛŀƴƛπtŀȅŜǘ ǉǳŜ Ƙŀ ǾŜƴƛŘƻ Ŝƴ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽƴ ŘŜ wŜƴŀǘƻ [ƛƳŀ ŘŜ hƭƛǾŜƛǊŀΣ 

tǊŜǎƛŘŜƴǘŜ LƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭ ŘŜ {{±tΦ 

! ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘŜǎΥ ±ƻƭǳƴǘŀǊƛŀǎ !L/Σ IƛƧŀǎ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘ ȅ {ŀŎŜǊŘƻǘŜǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƴƎǊŜƎŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ 

aƛǎƛƽƴΣ ǉǳŜ ƘŜƳƻǎ ŘŜŎƛŘƛŘƻ ŎƻƳǇŀǊǘƛǊ Ŝǎǘƻǎ ŎǳŀǘǊƻ ŘƝŀǎ ŘŜ ǊŜŦƭŜȄƛƽƴΣ ƭŜǎ ŘŜǎŜŀƳƻǎ ǉǳŜ ŘƛǎŦǊǳǘŜƴ 

ƳǳŎƘƻ Ŝǎǘŀ !ǎŀƳōƭŜŀΣ ǉǳŜ ŘŜ ǘƻŘƻ ŎƻǊŀȊƽƴ ŜǎǇŜǊŀƳƻǎ ǇǊƻŘǳȊŎŀ ŀōǳƴŘŀƴǘŜǎ ŦǊǳǘƻǎ Ŝƴ ōŜƴŜŦƛŎƛƻ ŘŜ 

άƴǳŜǎǘǊƻǎ ŀƳƻǎ ȅ ǎŜƷƻǊŜǎέΦ  

!ǎƝ ƳƛǎƳƻΣ ŜǎǇŜǊŀƳƻǎ ǉǳŜΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭŀǎ ǇƻƴŜƴŎƛŀǎΣ ǇƻŘŀƳƻǎ ǇǊƻŦǳƴŘƛȊŀǊ ŀǵƴ Ƴłǎ Ŝƴ Ŝƭ ŎŀǊƛǎƳŀ ŘŜ 

{ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜΣ ŜǎŜ ƘƻƳōǊŜ ŜȄŎŜǇŎƛƻƴŀƭΣ ǉǳŜ ŜǊŀ Ƴłǎ ŘŜ ŀŎŎƛƽƴ ǉǳŜ ŘŜ ǇŀƭŀōǊŀǎΦ ;ƭ ƴƻ Ƙŀōƭƽ ƳǳŎƘƻ ŘŜ ƭŀ 

ǇŀȊΣ ƴƻ Ƙŀōƭƽ ƳǳŎƘƻ ŘŜ ƭŀ ƧǳǎǘƛŎƛŀΣ ǇŜǊƻ ΘŎƽƳƻ ǘǊŀōŀƧƽ ǇƻǊ ƭŀ ǇŀȊ ȅ ǇƻǊ ƭŀ ƧǳǎǘƛŎƛŀΗΗΗ   

±ŀƳƻǎ ǘŀƳōƛŞƴ ŀ ŜǎŎǳŎƘŀǊ ŀ ƛƴǘŜǊŜǎŀƴǘŜǎ ǇŜǊǎƻƴŀǎ Ƴǳȅ ǉǳŜǊƛŘŀǎΣ ǉǳŜ ƴƻǎ ƘŀōƭŀǊłƴ ŘŜ ƭŀ IƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜ 

ƭŀ !L/ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ Ŝǎǘƻǎ плл ŀƷƻǎΤ ŘŜ ƭŀǎ ŜƴǎŜƷŀƴȊŀǎ ŘŜ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ ȅ ŘŜ {ŀƴǘŀ [ǳƛǎŀΤ ǊŜŦƭŜȄƛƻƴŀǊŜƳƻǎ 

ŎƽƳƻ ǇƻŘŜƳƻǎ ŜƴƭŀȊŀǊ ŘƛŎƘŀǎ ŜƴǎŜƷŀƴȊŀǎ Ŏƻƴ ƭŀǎ ǇŀƭŀōǊŀǎ ŘŜƭ tŀǇŀ CǊŀƴŎƛǎŎƻ Ŝƴ ƭŀ 9ƴŎƝŎƭƛŎŀ [ŀǳŘŀǘƻ 

{Ɲ ȅ Ŏƻƴ ƭƻǎ hōƧŜǘƛǾƻǎ ŘŜ 5ŜǎŀǊǊƻƭƭƻ {ƻǎǘŜƴƛōƭŜ ǉǳŜ ǇǊƻǇƻƴŜ ƭŀ hb¦ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ǇǊƽȄƛƳƻǎ мр ŀƷƻǎΦ  
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[Ŝǎ ŘŜǎŜƻ ƳǳŎƘƻ ŞȄƛǘƻ Ŝƴ Ŝǎǘŀ ƧƻǊƴŀŘŀΧ  vǳŜ /ǊƛǎǘƻΣ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ ȅ {ŀƴǘŀ [ǳƛǎŀ ƴƻǎ ŀŎƻƳǇŀƷŜƴΧ 

IƻȅΣ мн ŘŜ ƳŀǊȊƻ ŘŜ нлмтΣ ǎƛŜƴŘƻ ƭŀǎ млΥлл Iǎ ŘŜŎƭŀǊƻ ŦƻǊƳŀƭƳŜƴǘŜ ƛƴŀǳƎǳǊŀŘƻǎ ƭƻǎ ǘǊŀōŀƧƻǎ ŘŜ ƭŀ 

!ǎŀƳōƭŜŀ LƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭ Ŏƻƴ ǉǳŜ ŎŜƭŜōǊŀƳƻǎ ƭƻǎ плл ŀƷƻǎ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊŀ ŦǳƴŘŀŎƛƽƴ Ŝƴ /ƘŀǘƛƭƭƽƴΦ   

 

LƴǘǊƻŘǳŎŎƛƽƴ ŀ ƭŀ ŀǎŀƳōƭŜŀ 

!ƴǘŜǎ ŘŜ ƛƴƛŎƛŀǊ ƭŀǎ ǇƻƴŜƴŎƛŀǎ ǉǳŜ ǘŜƴŘǊŜƳƻǎ Ŝƴ Ŝǎǘƻǎ ŘƝŀǎΣ ǇŜǊƳƝǘŀƴƳŜ ƘŀŎŜǊ ǳƴŀ ǇŜǉǳŜƷŀ 

ƛƴǘǊƻŘǳŎŎƛƽƴ ǉǳŜ ƴƻǎ ǇŜǊƳƛǘƛǊł ƘƛƭŀǊ ƭƻǎ ǘŜƳŀǎ ǾƛŎŜƴǘƛƴƻǎ Ŏƻƴ Ŝƭ ƳŜƴǎŀƧŜ ŘŜƭ tŀǇŀ CǊŀƴŎƛǎŎƻ ȅ ƭƻǎ 

hōƧŜǘƛǾƻǎ ŘŜ 5ŜǎŀǊǊƻƭƭƻ {ƻǎǘŜƴƛōƭŜ ǇǊƻǇǳŜǎǘƻǎ ǇƻǊ ƭŀ hb¦Υ 

Dios ha creado el mundo: el cielo, el mar, la tierra y la vida en todas sus formas: mineral, acuático, 

vegetal, animal; y en el corazón de todo esto nos ha creado, al hombre y la mujer a su imagen, libres y 

dotados de inteligencia. (Génesis 1) 

Lo que significa que todo el mundo está vinculado, no se puede hablar del planeta en sus aspectos 

físicos (agua potable, los recursos minerales, el calentamiento global del planeta...) sin vínculos con la 

humanidad. 

Por esta razón el Papa Francisco en la Encíclica Laudato SI nos invita a restaurar las conexiones rotas 

entre Dios, la humanidad y el planeta. Él nos invita a luchar por la unidad global en el nivel más 

profundo. Interconexión podría ser una palabra para resumir su encíclica. 

Concretamente, nos invita a renovar la manera de vernos a nosotros mismos y al mundo, y también a 

nuestro compromiso con el amor y el cuidado del mundo.   

La ONU, al mismo tiempo, propone a través de los 17 Objetivos para el Desarrollo Sostenible (ODS) 

metas específicas para el 2030 buscando erradicar la pobreza, proteger y asegurar la prosperidad para 

todos. Para esto invita a los gobiernos, aspecto privado y a la sociedad en general para que nos 

sumemos a este esfuerzo.  

Nosotros en la AIC trabajamos con proyectos locales, inspirados por las palabras del Papa Francisco 

con respecto a la "necesidad de respetar los derechos de los pueblos y culturas". 

Es por ello que en esta Asamblea hemos planeado ser llevada con esta idea: reinventar interconexiones 

vitales (espiritual, relacional, y materiales) para todas las personas, en especial para las que viven en 

situación de pobreza.  

Nos hemos propuesto que esta idea de desarrollo sostenible humano esté presente a lo largo de 

nuestra asamblea como lo mencionamos en nuestro lema: άплл ŀƷƻǎ Ŏƻƴ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ ŎŀƳƛƴŀƴŘƻ 

ƘŀŎƛŀ Ŝƭ ŦǳǘǳǊƻ Ŝƴ ƴǳŜǎǘǊŀ /ŀǎŀ /ƻƳǵƴέ 
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Mensaje del Papa para la AIC 
 

ά9ƴ ŜǎǘŜ ŀƷƻΣ нлмтΣ  ǎŜ ŎŜƭŜōǊŀƴ ƭƻǎ плл ŀƷƻǎ ŘŜ ƭŀǎ ǇǊƛƳŜǊŀǎ /ƻŦǊŀŘƝŀǎ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘΣ ŦǳƴŘŀŘŀǎ ǇƻǊ {ŀƴ 

±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǳƭ Ŝƴ /ƘŃǘƛƭƭƻƴΦ /ƻƴ ŀƭŜƎǊƝŀ ƳŜ ǳƴƻ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭƳŜƴǘŜ ŀ ǳǎǘŜŘŜǎ ǇŀǊŀ ŎŜƭŜōǊŀǊ ŜǎǘŜ 

ŀƴƛǾŜǊǎŀǊƛƻ ȅ ƭŜǎ ŜȄǇǊŜǎƻ Ƴƛǎ ƳŜƧƻǊŜǎ ŘŜǎŜƻǎ ǇŀǊŀ ǉǳŜ Ŝǎǘŀ ōǳŜƴŀ ƻōǊŀ ŎƻƴǘƛƴǵŜ Ŏƻƴ ǎǳ Ƴƛǎƛƽƴ ŘŜ ƭƭŜǾŀǊ 

ǳƴ ŀǳǘŞƴǘƛŎƻ ǘŜǎǘƛƳƻƴƛƻ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛŀ ŘŜ 5ƛƻǎ ŀ ƭƻǎ Ƴłǎ ǇƻōǊŜǎΦ 

ΘvǳŜ ŜǎǘŜ ŀƴƛǾŜǊǎŀǊƛƻ ǎŜŀ ǇŀǊŀ ǾƻǎƻǘǊƻǎ ǳƴŀ ƻǇƻǊǘǳƴƛŘŀŘ ǇŀǊŀ ŘŀǊ ƎǊŀŎƛŀǎ ŀ 5ƛƻǎ ǇƻǊ ǎǳǎ ŘƻƴŜǎ ȅ ǇŀǊŀ 

ŀōǊƛǊǎŜ ŀ ǎǳǎ ǎƻǊǇǊŜǎŀǎΣ ǇŀǊŀ ŘƛǎŎŜǊƴƛǊΣ ōŀƧƻ Ŝƭ ǎƻǇƭƻ ŘŜƭ 9ǎǇƝǊƛǘǳ {ŀƴǘƻΣ ƴǳŜǾƻǎ ŎŀƳƛƴƻǎ ǇŀǊŀ ǉǳŜ Ŝƭ 

ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘ ǎŜŀ ǎƛŜƳǇǊŜ Ƴłǎ ŦŜŎǳƴŘƻΗ 

[ŀǎ /ŀǊƛŘŀŘŜǎ ƴŀŎŜƴ ŘŜ ƭŀ ǘŜǊƴǳǊŀ ȅ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇŀǎƛƽƴ ŘŜƭ ŎƻǊŀȊƽƴ ŘŜ ǎŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ ǇƻǊ ƭƻǎ Ƴłǎ ǇƻōǊŜǎΣ ŀ 

ƳŜƴǳŘƻ ƳŀǊƎƛƴŀŘƻǎ ƻ ŀōŀƴŘƻƴŀŘƻǎ Ŝƴ ƭƻǎ ŎŀƳǇƻǎ ȅ Ŝƴ ƭŀǎ ŎƛǳŘŀŘŜǎΦ {ǳ ǘǊŀōŀƧƻΣ Ŏƻƴ Ŝƭƭƻǎ ȅ ǇƻǊ ŜƭƭƻǎΣ 

ǉǳŜǊƝŀ ǊŜŦƭŜƧŀǊ ƭŀ ōƻƴŘŀŘ ŘŜ 5ƛƻǎ Ŏƻƴ ǎǳǎ ŎǊƛŀǘǳǊŀǎΦ ±ŜƝŀ ŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ŎƻƳƻ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀƴǘŜǎ ŘŜ WŜǎǳŎǊƛǎǘƻΣ 

ŎƻƳƻ ƳƛŜƳōǊƻǎ ŘŜ ǎǳ ŎǳŜǊǇƻ ǎǳŦǊƛŜƴǘŜΤ ŜǊŀ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘŜ ŘŜ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ ǘŀƳōƛŞƴ ŜƭƭƻǎΣ Ŝǎǘŀōŀƴ 

ƭƭŀƳŀŘƻǎ ŀ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀ ȅΣ ŀ ǎǳ ǾŜȊΣ ŀ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊƴƻǎΦ 

{ƛƎǳƛŜƴŘƻ ŀ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǳƭΣ ǉǳŜ ƘŀōƝŀ ŎƻƴŦƛŀŘƻ Ŝƭ ŎǳƛŘŀŘƻ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ŀ ƭƻǎ ƭŀƛŎƻǎΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƳŜƴǘŜ ŀ 

ƭŀǎ ƳǳƧŜǊŜǎΣ ǾǳŜǎǘǊŀ !ǎƻŎƛŀŎƛƽƴ ǉǳƛŜǊŜ ǇǊƻƳƻǾŜǊ Ŝƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŘŜ ƭƻǎ ƳŜƴƻǎ ŦŀǾƻǊŜŎƛŘƻǎ ȅ ŀƭƛǾƛŀǊ ƭŀ 

ǇƻōǊŜȊŀ ȅ ƭƻǎ ǎǳŦǊƛƳƛŜƴǘƻǎ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎΣ ŦƝǎƛŎƻǎΣ ƳƻǊŀƭŜǎ ȅ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭŜǎΦ 

¸ Ŝƴ ƭŀ tǊƻǾƛŘŜƴŎƛŀ ŘŜ 5ƛƻǎΣ ǎŜ ŀǎƛŜƴǘŀ Ŝƭ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘƻ ŘŜ ŜǎǘŜ ŎƻƳǇǊƻƳƛǎƻΦ ΛvǳŞ Ŝǎ ƭŀ tǊƻǾƛŘŜƴŎƛŀ ǎƛ 

ƴƻ Ŝƭ ŀƳƻǊ ŘŜ 5ƛƻǎΣ ǉǳŜ ŀŎǘǵŀ Ŝƴ Ŝƭ ƳǳƴŘƻ ȅ ǎƻƭƛŎƛǘŀ ƴǳŜǎǘǊŀ ŎƻƻǇŜǊŀŎƛƽƴΚ 

¢ŀƳōƛŞƴ Ƙƻȅ Ŝƴ ŘƝŀ ŘŜǎŜƻ ŀƴƛƳŀǊƭƻǎ ŀ ŀŎƻƳǇŀƷŀǊ ŀ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ Ŝƴ ǎǳ ƛƴǘŜƎǊƛŘŀŘΣ ǇǊŜǎǘŀƴŘƻ ŜǎǇŜŎƛŀƭ 

ŀǘŜƴŎƛƽƴ ŀ ƭŀǎ ǇǊŜŎŀǊƛŀǎ ŎƻƴŘƛŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǾƛŘŀ ŘŜ ƳǳŎƘŀǎ ƳǳƧŜǊŜǎ ȅ ƴƛƷƻǎΦ [ŀ ǾƛŘŀ ŘŜ ŦŜΣ ƭŀ ǾƛŘŀ ǳƴƛŘŀ ŀ 

/ǊƛǎǘƻΣ ƴƻǎ ǇŜǊƳƛǘŜ ǇŜǊŎƛōƛǊ ƭŀ ǊŜŀƭƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀΣ ǎǳ ŘƛƎƴƛŘŀŘ ƛƴŎƻƳǇŀǊŀōƭŜΣ ƴƻ ŎƻƳƻ ǳƴŀ ǊŜŀƭƛŘŀŘ 

ƭƛƳƛǘŀŘŀ ŀ ƭƻǎ ōƛŜƴŜǎ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎΣ ŀ ƭƻǎ ǇǊƻōƭŜƳŀǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎΣ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻǎ ȅ ǇƻƭƝǘƛŎƻǎΣ ǎƛƴƻ ǾŜǊƭŀ ŎƻƳƻ ǳƴ 

ǎŜǊ ŎǊŜŀŘƻ ŀ ƛƳŀƎŜƴ ȅ ǎŜƳŜƧŀƴȊŀ ŘŜ 5ƛƻǎΣ ŎƻƳƻ ǳƴ ƘŜǊƳŀƴƻ ƻ ǳƴŀ ƘŜǊƳŀƴŀΣ ŎƻƳƻ ƴǳŜǎǘǊƻ ǇǊƽƧƛƳƻ 

ŘŜƭ ǉǳŜ ǎƻƳƻǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎΦ 

tŀǊŀ άǾŜǊέ Ŝǎǘŀǎ ǇƻōǊŜȊŀǎ ȅ ŀŎŜǊŎŀǊǎŜ ŀ ŜƭƭŀǎΣ ƴƻ ōŀǎǘŀ ǎŜƎǳƛǊ ƎǊŀƴŘŜǎ ƛŘŜŀǎ ǎƛƴƻ ǾƛǾƛǊ Ŝƭ ƳƛǎǘŜǊƛƻ ŘŜ ƭŀ 

9ƴŎŀǊƴŀŎƛƽƴΣ ŜǎŜ ƳƛǎǘŜǊƛƻ ǘŀƴ ŀƳŀŘƻ ǇƻǊ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǳƭΣ ƳƛǎǘŜǊƛƻ ŘŜ ŜǎŜ 5ƛƻǎ ǉǳŜ ǎŜ ŀōŀƧƽ 

ƘŀŎƛŞƴŘƻǎŜ ƘƻƳōǊŜΣ ǉǳŜ ǾƛǾƛƽ ŜƴǘǊŜ ƴƻǎƻǘǊƻǎ ȅ ƳǳǊƛƽ άǇŀǊŀ ƭŜǾŀƴǘŀǊ ŀƭ ƘƻƳōǊŜ ȅ ǎŀƭǾŀǊƭƻέΦ 

bƻ ǎƻƴ ǎƻƭƻ ƘŜǊƳƻǎŀǎ ǇŀƭŀōǊŀǎ ȅŀ ǉǳŜ άǎŜ ǘǊŀǘŀ ǇǊƻǇƛƻ ŘŜƭ ǎŜǊ ȅ ŘŜ ƭŀ ŀŎŎƛƽƴ ŘŜ 5ƛƻǎέΦ 9ǎǘŜ Ŝǎ Ŝƭ ǊŜŀƭƛǎƳƻ 

ǉǳŜ ŜǎǘŀƳƻǎ ƭƭŀƳŀŘƻǎ ŀ ǾƛǾƛǊ ŎƻƳƻ LƎƭŜǎƛŀΦ 9ǎǘŜ Ŝǎ Ŝƭ ƳƻǘƛǾƻ ǇƻǊ Ŝƭ Ŏǳŀƭ ƴƻ ŜȄƛǎǘŜƴ ǳƴŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ 

ƘǳƳŀƴŀ ƴƛ ǳƴŀ ƭƛōŜǊŀŎƛƽƴ ŀǳǘŞƴǘƛŎŀ ŘŜƭ ƘƻƳōǊŜ ǎƛƴ Ŝƭ ŀƴǳƴŎƛƻ ŘŜƭ 9ǾŀƴƎŜƭƛƻ άǇƻǊǉǳŜ Ŝƭ ŀǎǇŜŎǘƻ Ƴłǎ 

ǎǳōƭƛƳŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛƎƴƛŘŀŘ ƘǳƳŀƴŀ ǎŜ ŜƴŎǳŜƴǘǊŀ Ŝƴ Ŝǎǘŀ ǾƻŎŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ǎŜǊ ƘǳƳŀƴƻ ŀ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛƽƴ Ŏƻƴ 5ƛƻǎέΦ 

9ƴ ƭŀ ōǳƭŀ ŘŜ ŎƻƴǾƻŎŀŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ƭŀ ŀǇŜǊǘǳǊŀ ŘŜƭ ŀƷƻ ƧǳōƛƭŀǊΣ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀōŀ Ŝƭ ŘŜǎŜƻ ŘŜ ǉǳŜ άƭƻǎ ŀƷƻǎ ǇƻǊ 

ǾŜƴƛǊ ŜǎǘŞƴ ƛƳǇǊŜƎƴŀŘƻǎ ŘŜ ƳƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛŀ ǇŀǊŀ ǇƻŘŜǊ ƛǊ ŀƭ ŜƴŎǳŜƴǘǊƻ ŘŜ ŎŀŘŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ƭƭŜǾŀƴŘƻ ƭŀ 

ōƻƴŘŀŘ ȅ ƭŀ ǘŜǊƴǳǊŀ ŘŜ 5ƛƻǎΗ όƴΦ рύέΦ 

[Ŝǎ ƛƴǾƛǘƻ ŀ ǎŜƎǳƛǊ ŜǎǘŜ ŎŀƳƛƴƻΦ [ŀ ŎǊŜŘƛōƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀ Ǉŀǎŀ ǇƻǊ Ŝƭ ŎŀƳƛƴƻ ŘŜƭ ŀƳƻǊ ƳƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛƻǎƻ 

ȅ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇŀǎƛƽƴ ŀōƛŜǊǘƻǎ ŀ ƭŀ ŜǎǇŜǊŀƴȊŀΦ 9ǎǘŀ ŎǊŜŘƛōƛƭƛŘŀŘ ǘŀƳōƛŞƴ ŘŜǇŜƴŘŜ ŘŜ ǾǳŜǎǘǊƻ ǘŜǎǘƛƳƻƴƛƻ 

ǇŜǊǎƻƴŀƭΥ ƴƻ ǎŜ ǘǊŀǘŀ ǎƻƭŀƳŜƴǘŜ ŘŜ ǊŜŜƴŎƻƴǘǊŀǊ ŀ /Ǌƛǎǘƻ Ŝƴ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ ǎƛƴƻ ŘŜ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ǇŜǊŎƛōŀƴ 

ŀ /Ǌƛǎǘƻ Ŝƴ ǾƻǎƻǘǊƻǎ ȅ Ŝƴ ǾǳŜǎǘǊƻ ŀŎǘǳŀǊΦ {ƛ Ŝǎǘłƴ ŜƴǊŀƛȊŀŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎƛŀ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ŘŜ /Ǌƛǎǘƻ ǇƻŘǊłƴ 
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ŎƻƴǘǊƛōǳƛǊ ǘŀƳōƛŞƴ ŀ ǳƴŀ άŎǳƭǘǳǊŀ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛŀέΣ ǉǳŜ ǊŜƴǳŜǾŀ ǇǊƻŦǳƴŘŀƳŜƴǘŜ ƭƻǎ ŎƻǊŀȊƻƴŜǎ ȅ ŀōǊŜ 

ŀ ǳƴŀ ƴǳŜǾŀ ǊŜŀƭƛŘŀŘΦ 

tƻǊ ǵƭǘƛƳƻΣ ƭŜǎ ƛƴǾƛǘƻ ŀ ŎƻƴǘŜƳǇƭŀǊ Ŝƭ ŎŀǊƛǎƳŀ ŘŜ ǎŀƴǘŀ [ǳƛǎŀ ŘŜ aŀǊƛƭƭŀŎΣ ŀ ǉǳƛŜƴ ǎŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ ŎƻƴŦƛƽ ƭŀ 

ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ȅ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ /ŀǊƛŘŀŘŜǎΣ ȅ ŀ ŜƴŎƻƴǘǊŀǊ Ŝƴ Şƭ Ŝǎŀ ŦƛƴǳǊŀ ȅ Ŝǎŀ ŘŜƭƛŎŀŘŜȊŀ ŘŜ ƭŀ 

ƳƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛŀ ǉǳŜ ƴǳƴŎŀ ƘƛŜǊŜ ƴƛ ƘǳƳƛƭƭŀΣ ǎƛƴƻ ǉǳŜ ƭŜǾŀƴǘŀ ȅ ǾǳŜƭǾŜ ŀ ŘŀǊ ǾŀƭƻǊ ȅ ŜǎǇŜǊŀƴȊŀΦ 

[Ŝǎ ŎƻƴŦƝƻ ŀ ƭŀ ƛƴǘŜǊŎŜǎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ±ƛǊƎŜƴ aŀǊƝŀΣ ŀ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŘŜ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǳƭ ȅ ŘŜ {ŀƴǘŀ [ǳƛǎŀ 

ŘŜ aŀǊƛƭƭŀŎΣ ȅ ƭŜǎ ŜƴǾƝƻ Ƴƛ ōŜƴŘƛŎƛƽƴ ŀǇƻǎǘƽƭƛŎŀ ȅ ǇƛŘƻ ǉǳŜ ǊŜŎŜƴ ǇƻǊ ƳƝΦ   ±ŀǘƛŎŀƴƻ нн ŘŜ ŦŜōǊŜǊƻ  ŘŜ 

нлмт Φ 

Papa Francisco  
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Homilía de la Misa de apertura  

P. Tomaz Mavric, CM, Superior General de la Familia Vicentina 
 
Es un honor y un privilegio para mí estar 

aquí con ustedes para celebrar juntos esta 

Eucaristía. Como sucesor de San Vicente, 

me siento felíz de unirme a los miembros de 

su primera fundación al celebrar hoy el 400 

aniversario. Nuestro Santo Fundador nunca 

hubiera soñado que 400 años después, de 

las ocho mujeres, literalmente una semilla 

de mostaza, el  23 de agosto de 1617 

"unieron caritativamente fuerzas y tomaron 

su turno para ayudar a los pobres y 

enfermos del pueblo de Châtillon", de ahí 

que se convertirían en un gran árbol que 

ahora es la Asociación Internacional de Caridades. Eso no es todo, ya que su organización fue la 

precursora de otras 225 ramas ahora conocidas como la Familia Vicenciana presente en 150 países con 

más de dos millones de miembros en todo el mundo. 

 

San Vicente fue excepcional al responder a las inspiraciones del Espíritu. No vaciló en involucrar a los 

laicos y, en particular, a las mujeres, en sus compromisos, como leemos en el relato de la Caridad de 

las Mujeres: 

 

άbƻ ƻōǎǘŀƴǘŜΣ ŜǊŀ ŘŜ ǘŜƳŜǊ ǉǳŜ Ŝǎǘŀ ōǳŜƴŀ ƻōǊŀΣ ǳƴŀ ǾŜȊ ƛƴƛŎƛŀŘŀΣ ǇǳŘƛŜǊŀ ƳƻǊƛǊ Ŝn poco tiempo si no 

se tenía una cierta unión y vínculo espiritual entre ellas mismas para mantenerla; sin embargo, se 

ƻǊƎŀƴƛȊŀǊƻƴ ǇŀǊŀ ŦƻǊƳŀǊ ǳƴŀ ŀǎƻŎƛŀŎƛƽƴ ǉǳŜ ǇǳŘƛŜǊŀ ǎŜǊ ŜǎǘŀōƭŜŎƛŘŀ  ŎƻƳƻ ǳƴŀ ŦǊŀǘŜǊƴƛŘŀŘΦέ 

 

Desde el principio, él reconoció sus capacidades y no dudó en darles un lugar al servicio de la Iglesia, 

el pueblo de Dios. Cuando esa primera Cofradía de Caridad se creó el 8 de diciembre en Châtillon, las 

mujeres asumieron todas las funciones administrativas, con una excepción. De acuerdo con el 

pensamiento de la época, porque hay razones para creer que existen fundaciones hechas en ayuda de 

la cofradía, y que no es apropiado que las mujeres las manejen solas, las Siervas de los Pobres elegirán 

como su Asesor a un sacerdote piadoso, un habitante de la ciudad que sea virtuoso, dedicado al bien 

de las personas pobres y no demasiado atrapado en los asuntos temporales. 

 

Obviamente, esto ya no es el caso, porque las mujeres en todo el mundo ahora  tienen  altos cargos 

en finanzas, incluso en su propia organización. 

 

En la creación de esta primera Cofradía  de la Caridad, san Vicente describió con gran detalle cómo las 

mujeres iban a prestar sus servicios a los enfermos: "también les traerán otros artículos pequeños 

que necesita, como una bandeja de cama, una servilleta, una jarra, un plato pequeño y una cuchara". 

Sin embargo, también insistió en el servicio espiritual a los enfermos, "las Siervas de los Pobres se 

esforzarán y tendrán mucho empeño en velar por aquellos que se recuperan para vivir mejor y 
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quienes parezcan estar cerca de la muerte darles un buen morir". Dándose cuenta de que estas 

buenas mujeres no podían dar lo que no tenían, él también trazó para ellas una serie de prácticas 

devocionales y les dijo que " cuidaran de practicar la humildad, en simplicidad y caridad, difiriendo 

Ŝǎǘƻ ƳƛǎƳƻ ŀ ǎǳǎ ŎƻƳǇŀƷŜǊŀǎ ȅ  ŀ ƻǘǊƻǎΦέ 

 

Nuestro Fundador constantemente instó a las Damas a cumplir con los compromisos que habían 

adquirido.  ¿Quién podría olvidar su famosa conferencia instándoles a seguir cuidando a los niños 

abandonados:  

Pues bien, señoras, la compasión y la caridad las han llevado a adoptar estas pequeñas criaturas 

como sus propios hijos; ustedes han sido sus madres según la gracia desde el tiempo que sus madres, 

según la naturaleza, las abandonaron. Veamos ahora si ustedes también quieren abandonarlos. 

Dejan de ser sus madres para ser sus jueces ahora; la vida y la muerte de estos niños están en sus 

manos. Voy a tomar el voto, es hora de decidir  la situación sobre estos pequeños y ver si ustedes ya 

no quieren tener piedad de ellos.  Si ustedes continúan siendo caritativas con ellos, ellos, vivirán; si, 

por el contrario, los abandonan, ciertamente morirán y perecerán; la experiencia no le permite dudar 

de eso. 

 

Este día yo también quiero retarlas.  Como acabo de mencionar, Vicente insistió tanto en el servicio 

espiritual de los enfermos como en la atención de las Damas a sus propias necesidades espirituales. 

Les animo a asegurarse de que todas sus obras tengan un fundamento espiritual y que en cada una de 

ustedes también esté cimentada la espiritualidad vicenciana. Para hacer esto, ustedes deben velar por 

asegurarse de tener una buena formación  así como la de aquellos a quienes sirven. En esta era digital, 

no hay escasez de materiales disponibles para este propósito. El sitio web de la Asociación ofrece 

folletos de capacitación y reflexiones espirituales. El sitio web de FamVin tiene una sección completa 

dedicada a la formación. 

 

Incluso en su tiempo, San Vicente trató de ir más allá de la simple asistencia caritativa y preparar a las 

personas que eran pobres para mejorar su propia condición en la vida. Esto se hizo de varias maneras: 

las Hijas de la Caridad dirigían escuelas especialmente para niñas; algunas Cofradías proporcionaron 

talleres donde las personas capacitadas y los jóvenes pudieron aprender un oficio; y las Damas 

enviaron semillas y herramientas a las zonas devastadas del país. Ustedes también debe pasar de la 

comodidad a las acciones que promoverán a los que son pobres. Es por esta razón que establecimos 

la Comisión para la Promoción del Cambio Sistémico. Es importante que no sólo ayudemos a los 

pobres, sino que ayudemos a sacarlos de su pobreza. 

 

San Vicente dijo a las Damas que un medio de mantener a su asociación es hacer cada una su parte en 

compañía de otras damas virtuosas y devotas para ayudarles. Pues, si no animas a otras personas a 

unirse, el número de miembros será menor y, con un número cada vez más reducido, el grupo será 

demasiado débil aún más para llevar a cabo estas cargas urgentes. Es por eso que se sugirió en el 

pasado que las damas que estaban cerca de la muerte deberían  preparar de antemano a una hija, una 

hermana o una amiga para unirse a la asociación.  

 

En mi carta del 25 de enero os animé en la misma línea: cada uno de nosotros, colectivamente en 

grupos o individualmente, nos fijaremos, durante este año jubilar, este objetivo concreto: orar, estar 

atento, buscar, animar e invitar a un nuevo candidato o candidata a la vida consagrada para una de las 
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Congregaciones dentro de la Familia Vicenciana o unirse a una de sus ramas laicales como miembro. 

Confío en que ustedes se comprometan a este esfuerzo y desarrollen estrategias innovadoras para 

aumentar sus números. 

 

En su tiempo, Vicente señaló que la gente "a veces ha sufrido mucho, más por falta de asistencia 

organizada que por carencia de personas caritativas". Aunque hoy es menos problemático, todavía 

existe la necesidad de colaboración y cooperación entre diversos organismos y organizaciones, 

gubernamentales y caritativos. De la misma manera, las diferentes ramas de la Familia Vicentina deben 

ǘǊŀōŀƧŀǊ Ƨǳƴǘŀǎ ǇŀǊŀ ŀǎŜƎǳǊŀǊ ǉǳŜ Ŝƭ ƳŜƧƻǊ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ǎŜŀ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀŘƻ ŀ ƴǳŜǎǘǊƻǎ ϦŀƳƻǎ ȅ ǎŜƷƻǊŜǎέΦ {ƛ 

cada uno de nosotros está centrado en sus propias obras, ignorando lo que otras ramas hacen con el 

mismo propósito, nuestros esfuerzos para ayudar a los menos afortunados no serán tan eficaces. Por 

eso, les pido que desarrollen y participen en proyectos comunes, en colaboración con toda la AIC, así 

como con otras ramas de nuestra Familia Vicenciana. En este año dedicado a "dar la bienvenida al 

extraño", estamos haciendo un esfuerzo para reducir la falta de vivienda en todo el mundo. Este 

proyecto puede asociar a todas las ramas de nuestra Familia. Usted tendrá más información sobre este 

tema  en los próximos meses. 

 

Permítanme reiterar estos retos: 

Ɇ Proporcionar una buena base espiritual a todas sus obras y una sólida formación espiritual y 

vicenciana para sus miembros. 

Ɇ Velar por que sus acciones no sólo ayuden a los pobres, sino que también, a través de métodos 

de cambio sistémico, busquen sacarlos de su pobreza. 

Ɇ Trabajar para aumentar el número de sus miembros, invitando a otros a unir fuerzas con 

ustedes. 

Ɇ Colaborar entre ustedes y en proyectos comunes con otras ramas de la Familia Vicenciana. 

 

Para concluir, permítame que haga propias las palabras de nuestro Santo Fundador: 

 

Pidamos a Dios que acepte la nueva ofrenda que vamos a hacer de rodillas, entregándonos a su Divina 

Majestad con todo nuestro corazón para recibir de su infinita bondad el espíritu de caridad. Pidámosle 

también que nos conceda la gracia de corresponder en este espíritu a los planes que Él tiene para cada 

uno de nosotros, en lo particular y para la Compañía en general, e inspirar en todas partes este espíritu 

de fervor por la caridad de Jesucristo y hacernos merecedores para que Él pueda derramarlo 

abundantemente sobre nosotros y que al ayudarnos a producir los efectos de ello en este mundo, 

podamos ser eternamente agradables a Dios Su Padre en el prójimo. Amén.    

  

P. ¢ƻƳŀȌ aŀǾǊƛőΣ /a - Superior General 
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Vicente de Paúl, un líder para nuestro tiempo  

P. Celestino Fernández, CM 
 
Siempre he comparado a Vicente de Paúl como un inmenso bosque 

espeso, feraz y difícil de recorrer. Hay personajes en la historia cuya 

andadura global se percibe de un solo golpe de vista. Son prácticamente 

uniformes. Apenas tienen complicaciones para el observador. Pero la vida, 

el personaje, la psicología, la aventura, las obras, la espiritualidad, las 

apoyaturas, las instituciones... de Vicente de Paúl no se recorren ni se 

comprenden linealmente. 

Si alguien se acerca a Vicente de Paúl con un esquema predeterminado se 

encontrará con la sorpresa de que este personaje se le escapa de las 

manos. Porque nos hallamos ante un hombre bondadoso y enérgico; 

activo y contemplativo; inteligente pero poco dado a las elucubraciones 

intelectuales; reservado y comunicativo; tradicional e innovador; crítico 

del poder y colaborador con él; flexible e inflexible; afectivo y anti 

sentimental; irónico y serio; de oración y de compromiso; idealista y de un 

claro apego al realismo; manirroto y economizador; desconfiado y 

confiado; trabajador infatigable a quien repugnaba el activismo; dado a Dios y dado a los prójimos más 

diversos... Y todos estos calificativos contrapuestos, y a veces opuestos, se pueden documentar con 

textos, anécdotas y decisiones suyas. En definitiva, es un hombre abierto a la vida y la vida no es 

sistematizable. 

Pero hay algo en lo que todos estamos de acuerdo: Vicente de Paúl fue un líder. Si nos asomamos a su 

vida, a su experiencia, a su aventura existencial, a su opción fundamental, al núcleo original que 

llamamos carisma, inmediatamente se nos aparece la figura de Vicente de Paúl como líder. Es decir, se 

nos aparece alguien que mira más allá y más profundamente, que abre nuevos caminos, que ejerce 

una gran influencia a su alrededor. 

No en vano, en la oración fúnebre, a la muerte de Vicente de Paúl, su amigo el obispo de Puy, Mons. 

IŜƴǊƛ aŀǳǇŀǎ Řǳ ¢ƻǳǊΣ ŘŜƧƽ ǳƴŀ ŦǊŀǎŜ ŜƳōƭŜƳłǘƛŎŀ ǇŀǊŀ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀΥ ά9ǎǘŜ ƘƻƳōǊŜ Ƙŀ ŎŀƳōƛŀŘƻ Ŏŀǎƛ 

ǘƻǘŀƭƳŜƴǘŜ Ŝƭ ǊƻǎǘǊƻ ŘŜ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀέΦ tƻǊǉǳŜ ƭŀ ƛƴŦƭǳŜƴŎƛa, el liderazgo efectivo de Vicente de Paúl, era 

patente en la Iglesia y en la sociedad de Francia y más allá de Francia. 

UN TEMA QUE SE DA POR SUPUESTO 

Cuando se aborda este tema del liderazgo de Vicente de Paúl, nos encontramos con muy pocos 

estudios concretos y específicos sobre esta faceta global del santo. Mi impresión es que el tema se da 

por supuesto y que, de alguna manera, subyace en todos los aspectos que se estudian sobre San 

Vicente. Podemos decir que el tema no es nada nuevo ni original, porque es como un color especial 

que impregna toda su vida y su obra. 

Constantemente, decimos que Vicente de Paúl se adelantó a su tiempo y a las coordenadas de su 

sociedad en todo lo referente al servicio a los pobres y a la lucha por la dignidad de los excluidos y 

marginados; constantemente decimos también que las Instituciones que él fundó llevan el 
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inconfundible sello de la originalidad; constantemente añadimos que Vicente de Paúl es una 

interpelación permanente para sus seguidores por su audacia y su creatividad en abrir caminos nuevos 

para cambiar las estructuras injustas y excluyentes de un orden religioso, social, político y económico 

cerrado sobre su propio egoísmo opresor; y constantemente aseguramos que su visión de la economía, 

de la organización y de la planificación a favor de los pobres es un modelo incluso para este siglo en 

que vivimos. 

En definitiva, siempre que hablamos de Vicente de Paúl, estamos presuponiendo su liderazgo, su 

influencia, su ejemplo más allá de su tiempo. Y siempre que analizamos sus palabras y sus hechos, 

estamos refiriéndonos a alguien con una fuerza moral que guía y arrastra a los demás a seguir sus 

pasos. 

Refiriéndose al liderazgo de Vicente de Paúl, alguien ha dicho que es tal la necesidad que tenemos hoy, 

en pleno siglo XXI, de lo que significa, conlleva, ilumina y arrastra la persona y la obra de Vicente de 

Paúl, que si no hubiera existido, tendríamos que inventarlo. 

EL LIDERAZGO DE VICENTE DE PAÚL 

/ǳŀƴŘƻ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀƳƻǎ ƭŀ ǇŀƭŀōǊŀ άƭƝŘŜǊέ ƻ ŜƳǇƭŜŀƳƻǎ Ŝƭ ǾƻŎŀōƭƻ άƭƛŘŜǊŀȊƎƻέ, inmediatamente lo 

asociamos con una serie múltiple de conceptos: el que está en la cabeza de un grupo; el que vence en 

una competición; el que aglutina en torno sí a un grupo social, religioso o político; el que ejerce poder 

o influencia decisiva sobre una colectividad; el que guía con su autoridad a unos seguidores suyos; el 

que destaca sobre los demás en distintos planos de las ideas o de los hechos... 

Se trata de un término que los lingüistas llamarían polisémico, o sea, que significa muchas cosas, pero 

siempre con un denominador común: todo lo que hace referencia a guiar, conducir, dirigir, ir por 

delante de los demás en ideas y en obras. 

¿Todos estos términos se pueden aplicar a Vicente de Paúl? Ciertamente sí. Pero con una salvedad 

importante: Vicente de Paúl, en su liderazgo, incorpora un elemento clave y específico: el servicio. 

Porque, casi siempre, el hábitat del líder es el poder y el mando. En Vicente de Paúl, el liderazgo se 

ejerce en el servicio a los pobres, a los necesitados y a los vulnerables. 

Vicente de Paúl tiene muy claro lo que Jesús de Nazaret dijo sobre el liderazgo en el evangelio de Lucas: 

ά[ƻǎ ǊŜȅŜǎ ŘŜ ƭŀǎ ƴŀŎƛƻƴŜǎ ƭŀǎ ŘƻƳƛƴŀƴ ŎƻƳƻ ǎŜƷƻǊŜǎ ŀōǎƻƭǳǘƻǎΣ ȅ ƭƻǎ ǉǳŜ ŜƧŜǊŎŜƴ Ŝƭ ǇƻŘŜǊ ǎƻōǊŜ Ŝƭƭŀǎ 

se hacen llamar bienhechores; pero no así vosotros, sino que el mayor entre vosotros sea como el 

ƳŜƴƻǊ ȅ Ŝƭ ǉǳŜ ƎƻōƛŜǊƴŀ ŎƻƳƻ Ŝƭ ǉǳŜ ǎƛǊǾŜέ ό[Ŏ ннΣ нсύΦ ¸ ǘŀƳōƛŞƴ ǘƛŜƴŜ Ƴǳȅ ŎƭŀǊƻ Ŝƭ ŜƧŜƳǇƭƻ ŘŜƭ 

aŀŜǎǘǊƻΥ ά±ƻǎƻǘǊƻǎ ƳŜ ƭƭŀƳłƛǎ ΨŜƭ aŀŜǎǘǊƻΩ ȅ ΨŜƭ {ŜƷƻǊΩΣ ȅ ŘŜŎƝǎ ōƛŜƴΣ ǇƻǊǉǳŜ ƭƻ ǎƻȅΦ tǳŜǎ ǎƛ ȅƻΣ Ŝƭ {ŜƷƻr 

ȅ Ŝƭ aŀŜǎǘǊƻΣ ƻǎ ƘŜ ƭŀǾŀŘƻ ƭƻǎ ǇƛŜǎΣ ǾƻǎƻǘǊƻǎ ǘŀƳōƛŞƴ ŘŜōŞƛǎ ƭŀǾŀǊƻǎ ƭƻǎ ǇƛŜǎ ǳƴƻǎ ŀ ƻǘǊƻǎέ όWƴ моΣ мп-

15). 

Por eso, podemos aplicar a Vicente de Paúl la definición de liderazgo que expresa un sociólogo 

ƴƻǊǘŜŀƳŜǊƛŎŀƴƻΥ ά[ƛŘŜǊŀȊƎƻ Ŝǎ ƭŀ ƘŀōƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ƛƴŦƭǳenciar a la gente para que trabaje con entusiasmo 

ƘŀŎƛŀ Ŝƭ ƭƻƎǊƻ ŘŜ ƻōƧŜǘƛǾƻǎ ǉǳŜ ōǳǎŎŀƴ Ŝƭ ōƛŜƴ ŎƻƳǵƴ ȅ ŜǎǇŜŎƛŀƭƳŜƴǘŜ Ŝƭ ōƛŜƴ ŘŜ ƭƻǎ Ƴłǎ ƴŜŎŜǎƛǘŀŘƻǎέΦ 

Porque en la espiritualidad vicenciana todo debe estar referido a los pobres y todo debe desembocar 

ineludiblemente en la liberación integral de los pobres. Porque los acontecimientos y las necesidades 

de los pobres configuraron y dinamizaron las Instituciones y las obras vicencianas desde sus orígenes, 

y siguen garantizando hoy la fidelidad a su espíritu verdadero. Y porque, en Vicente de Paúl y en los 
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vicencianos y vicencianas, nada tiene sentido ni razón sin los pobres, y todo se hace creíble y certero 

desde los pobres, con los pobres, para los pobres y por los pobres. 

TRES COLUMNAS BÁSICAS EN EL LIDERAZGO DE VICENTE DE PAÚL 

Al hablar de Vicente de Paúl como líder, lo primero que tenemos que hacer es indagar las raíces, la 

ŦǳŜƴǘŜ ŘŜ ŜǎŜ ƭƛŘŜǊŀȊƎƻΦ 9ǎ ŘŜŎƛǊΣ άŘŜǎŘŜ ŘƽƴŘŜέ Ŝǎ ƭƝŘŜǊ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭΦ tƻǊǉǳŜ ƴƻ ƻƭǾƛŘŜƳƻǎ ǉǳŜ ƭŀ 

fuente de un liderazgo puede ser limpia o turbia, puede venir de unos intereses oscuros o de otras 

cuestiones más éticas. Y no olvidemos que Vicente de Paúl no es líder de una ONG o de un grupo 

meramente humanista o altruista. Vicente de Paúl es un creyente que ha hecho una opción irrevocable 

por seguir a Jesucristo en y para el servicio de los pobres. 

Por eso, su liderazgo se apoya en tres columnas fundamentales. A ellas se refiere Vicente de Paúl 

ŎǳŀƴŘƻΣ Ŝƴ ŘƛǾŜǊǎŀǎ ƻŎŀǎƛƻƴŜǎΣ ŘƛŎŜ ǳƴŀ ŦǊŀǎŜ ŀǇŀǊŜƴǘŜƳŜƴǘŜ ŜƴƛƎƳłǘƛŎŀΥ ά9ǎǘŀ Ŝǎ Ƴƛ ŦŜΣ Ŝǎta es mi 

ŜȄǇŜǊƛŜƴŎƛŀέΦ ¸ Ŝǎǘŀǎ ŎƻƭǳƳƴŀǎ ǎƻƴΥ 

a) [ŀ ǇǊƛƳŀŎƝŀ ŘŜ 5ƛƻǎΥ ;ƭ Ƙŀ ŜȄǇŜǊƛƳŜƴǘŀŘƻ ǉǳŜ 5ƛƻǎ ƭŜ Ƙŀ ǎŀŎŀŘƻ ŘŜ ƭŀ ǘƛŜǊǊŀ ŘŜ 9ƎƛǇǘƻΣ ŘŜ ǎǳ 

ǊƛŘƝŎǳƭƻ ȅ ŀƳōƛŎƛƻǎƻ ƳǳƴŘƻ ŜƎƻƝǎǘŀΣ ȅ ǉǳŜ ƭŜ Ƙŀ ŎƻƴŘǳŎƛŘƻΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ǳƴ ŞȄƻŘƻ ƭƭŜƴƻ ŘŜ ŘǳŘŀǎ 

ȅ ǇŜǊǇƭŜƧƛŘŀŘŜǎΣ ŀ ƭŀ ǘƛŜǊǊŀ ǇǊƻƳŜǘƛŘŀΣ ŀ ƭŀ ƻǇŎƛƽƴ ŘŜ ŜƴǘǊŜƎŀ ǘƻǘŀƭ ȅ ǎƛƴ ƳŜŘƛŘŀΦ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ 

ǎŀōŜ ǉǳŜ Ƙŀ ƭƭŜƎŀŘƻ ŘƻƴŘŜ Ƙŀ ƭƭŜƎŀŘƻ ƴƻ ǇƻǊ ǎǳǎ ǇǊƻǇƛŀǎ ŦǳŜǊȊŀǎΣ ǎƛƴƻ ǇƻǊ ƭŀ Ƴŀƴƻ ŘŜ 5ƛƻǎΦ 

9ǎǘł ŎƻƴǾŜƴŎƛŘƻ ŘŜ ǉǳŜ ǎǳ ƭƛŘŜǊŀȊƎƻ ƴƻ ǇǊƻǾƛŜƴŜ ŘŜ ǎǳ ƛƴǘŜƭƛƎŜƴŎƛŀ ƴƛ ŘŜ ǎǳ ŜǎǘǊŀǘŜƎƛŀΣ ǎƛƴƻ ŘŜ 

5ƛƻǎΦ 

±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ƴƻ Ƙŀōƭŀ ŘŜ άŎŀǊƛǎƳŀέ ƴƛ ŜƳǇƭŜŀ ƴǳƴŎŀ ŜǎŜ ǾƻŎŀōƭƻΣ ǇŜǊƻ Ŝǎ ŎƻƴǎŎƛŜƴǘŜ ŘŜ ǉǳŜ 

ƭŀǎ LƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŜǎ ǉǳŜ ŦǳƴŘŀ ȅ ƭƻǎ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎ ǉǳŜ ŘƛǎŜƷŀ ȅ ƭƭŜǾŀ ŀ Ŏŀōƻ ǇǊƻǾƛŜƴŜƴ ŘŜ 5ƛƻǎΦ /ǳŀƴŘƻ 

ǎŜ ƭŜ ǇǊŜƎǳƴǘŀ ǇƻǊ ƭŀ ŀǳǘƻǊƝŀ ŘŜ ǎǳǎ ƻōǊŀǎΣ ǎǳŜƭŜ ŎƻƴǘŜǎǘŀǊΥ άbƻ ƘŜ ǎƛŘƻ ȅƻΣ ƴƛ ƭŀ ǎŜƷƻǊƛǘŀ [Ŝ 

DǊŀǎΣ ƭƻǎ ǉǳŜ ƘŜƳƻǎ ƛŘŜŀŘƻ ŜǎǘƻΤ Ŝƭ ŀǳǘƻǊ Ŝǎ 5ƛƻǎέ ό/ŦΦ {±tΣ L·Σ нлнΣ нонύΦ 9ǎ ǎǳ ŦƻǊƳŀ ŘŜ 

ǊŜŦŜǊƛǊǎŜ ŀƭ ŎŀǊƛǎƳŀ ǉǳŜ Ƙƻȅ ŎŜƭŜōǊŀƳƻǎΣ ŘŜǎǇǳŞǎ ŘŜ плл ŀƷƻǎΦ 

9ƭ ƎǊŀƴ ƘƛǎǘƻǊƛŀŘƻǊ ŘŜ ƭŀ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛŘŀŘ ŦǊŀƴŎŜǎŀΣ IŜƴǊƛ .ǊŜƳƻƴŘ ǊŜǎǳƳŜ Ŝǎǘŀ άǇǊƛƳŀŎƝŀ ŘŜ 

5ƛƻǎέ Ŝƴ ǳƴ ŦǊŀǎŜ ŎŜǊǘŜǊŀΥ άbƻ ǎƻƴ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ƭƻǎ ǉǳŜ ƭƭŜǾŀǊƻƴ ŀ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ŀ 5ƛƻǎΣ ǎƛƴƻ 

ǉǳŜ ŦǳŜ 5ƛƻǎ ǉǳƛŜƴ ƭƭŜǾƽ ŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ŀ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭέΦ 

b) /Ǌƛǎǘƻ ŜƴŎŀǊƴŀŘƻ Ŝƴ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ǎǳŦǊƛŜƴǘŜΥ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ǎŜ ŎƻƴǾƛŜǊǘŜ Ŝƴ ǳƴ ǎŀƴǘƻΣ ƴƻ Ŝƴ ǳƴ 

ŀŎǘƛǾƛǎǘŀΦ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ȅ ǎǳǎ ǎŜƎǳƛŘƻǊŜǎ ƘŀŎŜƴ ƭŀ άƻǇŎƛƽƴ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ǇƻǊ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎέ ŘŜǎŘŜ 

ǳƴŀ ƻǇŎƛƽƴ ŀƴǘŜǊƛƻǊΥ ƭŀ ƻǇŎƛƽƴ ǇƻǊ WŜǎǳŎǊƛǎǘƻ ŜǾŀƴƎŜƭƛȊŀŘƻǊ ȅ ǎŜǊǾƛŘƻǊ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ άŜƭπ

ƘƻƳōǊŜπǇŀǊŀπƭƻǎπŘŜƳłǎΣ Ŝƭ ŘŜǎǇƻǎŜƝŘƻΣ Ŝƭ ǎƛŜǊǾƻΣ Ŝƭ ǉǳŜ ǎƛǊǾŜ ǎǳ ǾƛŘŀ ȅ ǎƛǊǾŜ ǎǳ ƳǳŜǊǘŜέΦ 

!ǳƴǉǳŜ Ŝǎ ŎƻƴǾŜƴƛŜƴǘŜ ƳŀǘƛȊŀǊ ǉǳŜ ƴƻ ǎŜ ǘǊŀǘŀ ŘŜ Řƻǎ ƻǇŎƛƻƴŜǎ ǎŜǇŀǊŀŘŀǎΣ ǎƛƴƻ ŘŜ Řƻǎ 

ŘƛƳŜƴǎƛƻƴŜǎΣ ŘŜ Řƻǎ ƳƻƳŜƴǘƻǎ ŘŜ ǳƴŀ ǎƻƭŀ ȅ ƳƛǎƳŀ ƻǇŎƛƽƴΦ [ŀ ƛŘŜƴǘƛŘŀŘ ǾƛŎŜƴŎƛŀƴŀ Ŝǎ 

ŎǊƛǎǘƻŎŞƴǘǊƛŎŀ ȅΣ ǇƻǊ ǘŀƴǘƻΣ ǎǳ ƻǇŎƛƽƴ ǇƻǊ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ǎƽƭƻ ǎŜ ŜƴǘƛŜƴŘŜ ǇƻǊǉǳŜ ƭŀ Ŏŀǳǎŀ ŘŜ ƭƻǎ 

ǇƻōǊŜǎ Ŝǎ ƭŀ Ŏŀǳǎŀ ŘŜ /ǊƛǎǘƻΦ 

tƻǊ ŜǎƻΣ Ŝǎ ŦłŎƛƭ ŘŜŘǳŎƛǊ ǉǳŜ Ŝƭ ƭƛŘŜǊŀȊƎƻ ŘŜ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ƴƻ Ŝǎ Ŝƭ ŘŜ ŀƭƎǳƛŜƴ ǉǳŜ ǎŜ ǇƻƴŜ ŀƭ 

ŦǊŜƴǘŜ ŘŜ ǳƴŀ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ǇƻƭƝǘƛŎŀΣ ǎƻŎƛŀƭ ƻ ƳŜǊŀƳŜƴǘŜ ƘǳƳŀƴƛǎǘŀΦ 9ƭ ƭƛŘŜǊŀȊƎƻ ŘŜ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ 

tŀǵƭ Ŝǎǘł ŀǾŀƭŀŘƻ ǇƻǊ ǎǳ ǊŀŘƛŎŀƭ ǎŜƎǳƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ /Ǌƛǎǘƻ ȅ ǊŜǎǇƻƴŘŜ ŀ ƭƻǎ ǇǊƛƴŎƛǇƛƻǎ ƳŀǘǊƛŎŜǎ ǉǳŜ 

Ŝƭ ƳƛǎƳƻ /Ǌƛǎǘƻ ƴƻǎ ŘŜƧƽΥ ƎǊŀƴƻ ŘŜ ǘǊƛƎƻ ǉǳŜ ƳǳŜǊŜ ǇŀǊŀ ŘŀǊ ŦǊǳǘƻΣ ŀƳŀǊ Ƙŀǎǘŀ Ŝƭ ŜȄǘǊŜƳƻΣ ŘŀǊ 

ƭŀ ǾƛŘŀ ǇƻǊ ƭƻǎ ŘŜƳłǎΣ ƘŀŎŜǊ ƭŀ ǾƻƭǳƴǘŀŘ ŘŜƭ tŀŘǊŜΣ ǾƛǾƛǊ ŎƻƳƻ Ŝƭ ǉǳŜ ǎƛǊǾŜΣ ǎŜǊ ƳƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛƻǎƻǎ 

ŎƻƳƻ Ŝƭ tŀŘǊŜΦΦΦ 
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c) [ƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ ǳƴŀ ǘŜǊǊƛōƭŜ ǇǊŜƎǳƴǘŀ ŘŜ 5ƛƻǎΥ /ƻƳƻ ŀ /ŀƝƴΣ ǘŀƳōƛŞƴ ŀ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ 5ƛƻǎ ƭŜ 

ǇǊŜƎǳƴǘŀΥ άΛ5ƽƴŘŜ Ŝǎǘł ǘǳ ƘŜǊƳŀƴƻΚέΦ tŀǊŀ ǊŜǎǇƻƴŘŜǊ ŀ Ŝǎǘŀ ǘŜǊǊƛōƭŜ ǇǊŜƎǳƴǘŀΣ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ 

Řŀ ǳƴ Ǉŀǎƻ ŘŜŎƛǎƛǾƻΥ ǎǳǎ ƘŜǊƳŀƴƻǎ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ƴƻ ǇǳŜŘŜƴ ǎŜƎǳƛǊ ǎƛŜƴŘƻ ǳƴ ǎƛƳǇƭŜ ƴǵƳŜǊƻ 

ŜǎǘŀŘƝǎǘƛŎƻ ƻ ǳƴ ǾŜǊǘŜŘŜǊƻ ŘŜ ƭŀ ǇƛŜŘŀŘ ȅ ŘŜ ƭŀ ƛŘŜƻƭƻƎƝŀΦ ¢ƛŜƴŜƴ ǉǳŜ ŦƻǊƳŀǊ ǇŀǊǘŜ ŜǎŜƴŎƛŀƭ ŘŜ 

ǎǳ ǾƛŘŀΣ ŘŜ ǎǳ ŞǘƛŎŀ ȅ ŘŜ ǎǳ ŦŜΦ ¢ƛŜƴŜƴ ǉǳŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳƛǊǎŜ Ŝƴ ǎǳ άǇŀǎƛƽƴ ŘƻƳƛƴŀƴǘŜέΦ tƻǊ ŜǎƻΣ 

ŜǎŎǊƛōŜ ŀƭ tΦ !ƭƳŜǊłǎ Ŝƴ ǳƴŀ ŎŀǊǘŀ ŘŜƭ у ŘŜ ƻŎǘǳōǊŜ ŘŜ мспфΥ ά[ƻǎ ǇƻōǊŜǎ ǉǳŜ ƴƻ ǎŀōŜƴ ǉǳŞ 

ƘŀŎŜǊ ƴƛ ŀ ŘƽƴŘŜ ƛǊΣ ǉǳŜ ǎŜ ƳǳƭǘƛǇƭƛŎŀƴ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ŘƝŀǎΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳȅŜƴ Ƴƛ ǇŜǎƻ ȅ Ƴƛ ŘƻƭƻǊέΦ 

9ƴ ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀΣ Ŝǎŀ ǘŜǊǊƛōƭŜ ǇǊŜƎǳƴǘŀ ŘŜ 5ƛƻǎ ǇƻƴŜ Ŝƴ ƳŀǊŎƘŀ Ŝƭ ƭƛŘŜǊŀȊƎƻ ŘŜ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ Ŝƴ 

ƭƻ ǉǳŜ Şƭ ƳƛǎƳƻ ƭƭŀƳŀ άƭƻǎ ƴŜƎƻŎƛƻǎ ŘŜ 5ƛƻǎέΣ Ŝǎ ŘŜŎƛǊΣ ƭŀ ƭǳŎƘŀ ǇƻǊ ƭŀ ƧǳǎǘƛŎƛŀΣ ƭŀ ŘŜŦŜƴǎŀ ŘŜ ƭƻǎ 

ǇƻōǊŜǎ ȅ ƭŀ ŎƻƴŎƛŜƴǘƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ ƎŜƴǘŜǎ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΦ 9ǎŀ ǘŜǊǊƛōƭŜ ǇǊŜƎǳƴǘŀ ŘŜ 5ƛƻǎ ƭŜ 

ƛƳǇǳƭǎŀ ŀ ǎŜǊ Ŝƭ ōǳŜƴ ǎŀƳŀǊƛǘŀƴƻ Ŝƴ Ŝƭ ŎŀƳƛƴƻ ŘŜ ƭŀ ǾƛŘŀ ǉǳŜ Ǿŀ ŘŜ WŜǊǳǎŀƭŞƴ ŀ WŜǊƛŎƽΦ 

UN ALIENTO VITAL Y DOS CONVENCIMIENTOS INELUDIBLES 

El filósofo francés Henri Bergson introdujo en el pensamiento filosófico una expresión que se ha hecho 

Ƴǳȅ ŦŀƳƻǎŀΥ άŞƭŀƴ ǾƛǘŀƭέΣ ǉǳŜ ǎŜ ǇǳŜŘŜ ǘǊŀŘǳŎƛǊ ŎƻƳƻ άŀƭƛŜƴǘƻ ǾƛǘŀƭέΣ άƛƳǇǳƭǎƻ ǾƛǘŀƭέΦ 

9ƭ ƭƝŘŜǊ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ŜƴŎǳŜƴǘǊŀ ŜǎŜ άŀƭƛŜƴǘƻ Ǿƛǘŀƭέ Ŝƴ ƭŀ ŦǳŜǊȊŀ ŘŜƭ 9ǎǇƝǊƛǘǳΦ ¸ Ŝƭ 9ǎǇƝǊƛǘǳ Ŝǎ Ŝƭ ǉǳŜ ƭŜ 

ŎƻƴŘǳŎŜΣ ƭŜ ƳŀƴǘƛŜƴŜ ȅ ƭŜ ŀƴƛƳŀΦ ¸ ŀ ŜǎŜ άŀƭƛŜƴǘƻ Ǿƛǘŀƭ ǾƛŎŜƴŎƛŀƴƻέ ƭƭŀƳŀƳƻǎ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛŘŀŘ ǇǊƻǇƛŀ ȅ 

específica. Porque sin esa espiritualidad, el liderazgo de Vicente de Paúl hubiera terminado por diluirse 

en burocracia, en propaganda o en activismo vacío. 

[ŀ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛŘŀŘ ŘŜ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ Ŝǎ ǳƴŀ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛŘŀŘ ŘŜ άƻƧƻǎ ŀōƛŜǊǘƻǎέΦ 9ǎ ŘŜŎƛǊΣ ǳƴŀ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛŘŀŘ 

que -en palabras del Papa Francisco- άabre el corazón a cuantos viven en las más contradictorias 

periferias existenciales, abre los ojos para mirar las heridas de tantos hermanos y hermanas privados 

de dignidad, y se siente provocada a escuchar con ternura ǎǳǎ ƎǊƛǘƻǎ ŘŜ ŀǳȄƛƭƛƻέΦ No es una 

espiritualidad abstracta o intimista, alejada de los sufrimientos de los pobres y desheredados.  

Es una espiritualidad de encarnación en las víctimas del sistema, de abajamiento hasta los últimos de 

la sociedad, de ŀƴƻƴŀŘŀƳƛŜƴǘƻ Ŝƴ Ŝƭ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜǎƛƴǘŜǊŜǎŀŘƻ ŀ ƭƻǎ Ƴłǎ ŀōŀƴŘƻƴŀŘƻǎΣ ŘŜ άǎŀƭƛŘŀ 

ƳƛǎƛƻƴŜǊŀέ ǇŀǊŀ ƭƭŜǾŀǊ Ŝƭ ŎƻƴǎǳŜƭƻΣ ƭŀ ƳƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛŀ ȅ ƭŀ bƻǘƛŎƛŀ ŘŜƭ ōǳŜƴ 5ƛƻǎ ŀ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ȅ 

necesitados. 

tŜǊƻΣ ŀ ƭŀ ǾŜȊΣ ŜǎǘŜ άŀƭƛŜƴǘƻ ǾƛǘŀƭέΣ Ŝǎǘŀ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛŘŀŘΣ ƭƭŜǾŀ ŀ Vicente de Paúl a dos convencimientos 

ineludibles. No se puede entender el liderazgo de Vicente de Paúl sin una serie de convencimientos 

que marcaron su vida y sus obras. Un líder en cualquier campo de la vida no puede liderar nada ni a 

nadie si no está imbuido de convencimientos. Y Vicente de Paúl es un líder convencido. 

Vamos a destacar dos convencimientos vitales que están en la base de toda la existencia y de todo el 

compromiso de Vicente de Paúl. 

a) [ƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ ǎŀŎǊŀƳŜƴǘƻ ŘŜ /ǊƛǎǘƻΦ /ƻƴ Ŝƭ ƭŜƴƎǳŀƧŜ ǘƻƳŀŘƻ ŘŜƭ /ƻƴŎƛƭƛƻ ±ŀǘƛŎŀƴƻ LL ȅ ŘŜ ƭŀ 

ǘŜƻƭƻƎƝŀ ǇƻǎǘŎƻƴŎƛƭƛŀǊΣ ŘƛǊƝŀƳƻǎ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ǎƻƴ ǎŀŎǊŀƳŜƴǘƻ ŘŜ /ǊƛǎǘƻΣ ŜȄǇǊŜǎƛƽƴ ǊŜŀƭ ŘŜ 

/ǊƛǎǘƻΣ ƭǳƎŀǊ ǇǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀƭ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŜƴŎǳŜƴǘǊƻ Ŏƻƴ Ŝƭ 5ƛƻǎ ŎǊǳŎƛŦƛŎŀŘƻ ȅ ǎǳŦǊƛŜƴǘŜΦ 

9ǎǘŀǎ ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƻƴŜǎ ǘŜƻƭƽƎƛŎŀǎ ŀŎǘǳŀƭŜǎ ƴƻ ǇŜǊǘŜƴŜŎŜƴ π ƴƛΣ ǇƻǊ ǎǳǇǳŜǎǘƻΣ ǇǳŜŘŜƴ ǇŜǊǘŜƴŜŎŜǊ 

πΣ Ŝƴ ǎǳ ŜǎǘǊƛŎǘŀ ƭƛǘŜǊŀƭƛŘŀŘΣ ŀ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭΦ tŜǊƻ ǘŀƳōƛŞƴ Ŝǎ ŜǾƛŘŜƴǘŜ ǉǳŜ ŦƻǊƳŀƴ ǇŀǊǘŜ 
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ŘŜƭ Ƴłǎ ƻǊƛƎƛƴŀƭΣ ǾƛǾƻ Ŝ ƛǊǊŜƴǳƴŎƛŀōƭŜ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŘŜ ƭŀ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭƛŘŀŘ ǾƛŎŜƴŎƛŀƴŀ ŘŜ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ 

ǘƛŜƳǇƻǎΦ ¸Σ ŘŜǎŘŜ ƭǳŜƎƻΣ ǎǳ ǊŀƝȊ Ƙŀȅ ǉǳŜ ōǳǎŎŀǊƭŀΣ ǳƴŀ ǾŜȊ ƳłǎΣ Ŝƴ Ŝƭ ŎŀǇƝǘǳƭƻ нр ŘŜƭ ŜǾŀƴƎŜƭƛƻ 

ŘŜ {ŀƴ aŀǘŜƻΥ ά/ŀŘŀ ǾŜȊ ǉǳŜ ƘƛŎƛǎǘŜƛǎ ǳƴ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŀ ǳƴ ƘŜǊƳŀƴƻ ƳƝƻ ŘŜ Ŝǎƻǎ Ƴłǎ ƘǳƳƛƭŘŜǎΣ 

Ƴłǎ ƳŀǊƎƛƴŀŘƻǎΣ ŀ ƳƝ ƳŜ ƭƻ ƘƛŎƛǎǘŜƛǎέ όaǘ нрΣ плύΦ 

tƻǊ ǘŀƴǘƻΣ ŀ ƭŀ ƭǳȊ ŘŜ ƭŀ ŦŜΣ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ŘŜǎŎǳōǊŜ ǉǳŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ ŀƴǘŜǎ ǉǳŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘŀǊƛƻǎ ŘŜ 

ǎǳǎ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ȅ ŘŜǎǾŜƭƻǎΣ ǎƻƴ ƭŀ ǇǊŜǎŜƴŎƛŀ ƭŀǘŜƴǘŜ ȅ ǇŀǘŜƴǘŜ Ŝƴ Ŝƭ ƳǳƴŘƻ ŘŜƭ {ŜƷƻǊ ŎǊǳŎƛŦƛŎŀŘƻΦ 

b) [ƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ ƴǳŜǎǘǊƻǎ ŀƳƻǎ ȅ ƳŀŜǎǘǊƻǎΦ !ǳƴǉǳŜ Ŝǎǘŀ ŜȄǇǊŜǎƛƽƴ ƴƻ Ŝǎ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ŘŜ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ 

ŘŜ tŀǵƭΣ ǎƝ ƭƻ ŜǎΣ Ŝƴ ŎŀƳōƛƻΣ ƭŀ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽƴ ǾƛǾŜƴŎƛŀƭ ȅ ǇǊłŎǘƛŎŀ ǉǳŜ ƘŀŎŜ ŘŜ Ŝƭƭŀ ǇŀǊŀ ǎƝ ƳƛǎƳƻ ȅ 

ǇŀǊŀ ǎǳǎ ǎŜƎǳƛŘƻǊŜǎ ȅ ǎŜƎǳƛŘƻǊŀǎΦ tƻǊǉǳŜ ŘŜǎŘŜ ǎǳ ǎŜǊ άƛƳłƎŜƴŜǎ ŘƻƭƛŜƴǘŜǎ ŘŜƭ {ŜƷƻǊ aŀŜǎǘǊƻέΣ 

ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ǎŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳȅŜƴ Ŝƴ άǎŜƷƻǊŜǎ ȅ ƳŀŜǎǘǊƻǎέΦ ¸Σ Ŝƴ ŎƻƴǎŜŎǳŜƴŎƛŀΣ ƭƻǎ ǾƛŎŜƴŎƛŀƴƻǎ ǘƛŜƴŜƴ 

ǉǳŜ ŀƳŀǊƭƻǎ ȅ ǎŜǊǾƛǊƭƻǎ ŎƻƳƻ ŀƭ ǵƴƛŎƻ {ŜƷƻǊ aŀŜǎǘǊƻΦ 

Además, Vicente de Paúl hace una aplicación complementaria partiendo de la realidad sociológica. El 

conocía, por experiencia, la relación entre los amos y sus sirvientes en las casas de los grandes. Sabía 

que esos señores aristócratas eran, con frecuencia, exigentes, caprichosos, injustos y desagradecidos. 

Pero sus sirvientes, en la mayoría de los casos, les atendían con esmero de por vida, y hasta con cierto 

cariño. 

Ahora, los amos, muchas veces duros, exigentes, groseros y desagradecidos, van a ser los pobres. Y los 

vicencianos van a ser sus sirvientes, no por miedo o por sueldo, sino por amor, y porque, a la luz de la 

fe, descubren en los oprimidos a un Cristo que no llama a la contemplación estática, sino a la acción 

eficaz, al amor solidario y efectivo. 

¸ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ǎŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳȅŜƴ Ŝƴ άƳŀŜǎǘǊƻǎέ ǇƻǊǉǳŜ Ŏƻƴ ǎǳ άƴŜŎŜǎƛŘŀŘ ȅ ǎǳǎ ŀŎƻƴǘŜŎƛƳƛŜƴǘƻǎέ ƴƻǎ 

indican cuál es el querer de Dios, y nos remiten a Jesucristo. 

LÍNEAS-FUERZA EN EL LIDERAZGO DE VICENTE DE PAÚL 

Además de unos pilares básicos, una espiritualidad encarnada y unos convencimientos nucleares, 

fuertes y arraigados, todo líder teje su liderazgo con unas líneas-fuerza que, de alguna forma, le dan 

personalidad e identidad. Sin duda, en Vicente de Paúl serían todas las circunstancias, acciones, 

acontecimientos, signos... que tienen que ver con la humanización, la dignidad, la promoción y la 

liberación integral de los pobres, marginados y desheredados. Pero puestos a entresacar algunas, 

pienso que podríamos destacar las siguientes: 

a) 9ƭ ŀŎŜǊŎŀƳƛŜƴǘƻ ŀƭ ƳǳƴŘƻ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ȅ ŜȄŎƭǳƛŘƻǎΦ /ǳŀƴŘƻ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ǘƻŎƽ άƭŀǎ ƭƭŀƎŀǎ 

ŘŜ /Ǌƛǎǘƻ Ŝƴ ƭŀǎ ƘŜǊƛŘŀǎ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎέΣ ŎƻƳƻ ŘƛŎŜ Ŝƭ tŀǇŀ CǊŀƴŎƛǎŎƻΣ ǎǳ ǾƛŘŀ ŎŀƳōƛƽ ǘƻǘŀƭƳŜƴǘŜΣ 

ȅ ǎŜ Ǉǳǎƻ ŀƭ ŦǊŜƴǘŜ ŘŜ ǳƴ ǇǊƻȅŜŎǘƻ ŘŜ ŜǾŀƴƎŜƭƛȊŀŎƛƽƴ ȅ ƘǳƳŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ƭƛōŜǊŀŘƻǊŀΦ 

[ŀ ƛƳǇƭƛŎŀŎƛƽƴ Ŝƴ ǳƴŀ ƻōǊŀ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ōǊƻǘŀ ŘŜƭ ƛƳǇŀŎǘƻ ǇǊƻŘǳŎƛŘƻ ǇƻǊ ƭŀ ǊŜŀƭƛŘŀŘΦ 

9ǎ ƛƳǇǊŜǎŎƛƴŘƛōƭŜΣ ǇǳŜǎΣ ŀǎƻƳŀǊǎŜ ȅ ŀǇǊƻȄƛƳŀǊǎŜ ŀ ƭŀ ǊŜŀƭƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀǎ ǾƝŎǘƛƳŀǎ ŘŜ ƭƻǎ ǎƛǎǘŜƳŀǎ 

ƛƴƧǳǎǘƻǎ Ŝ ƛƴƘǳƳŀƴƻǎΦ 9ƴ ƭŀ ǇŀǊłōƻƭŀ ŜǾŀƴƎŞƭƛŎŀΣ Ŝƭ ōǳŜƴ ǎŀƳŀǊƛǘŀƴƻ ǎŜ ŀŎŜǊŎŀ ŀƭ ǇǊƽƧƛƳƻ 

ƘŜǊƛŘƻ ȅ ƳŀƭǘǊŀǘŀŘƻΣ ȅ ǇƻǊ Ŝǎƻ άǎŜ ƭŜ ƳƻǾƛŜǊƻƴ ƭŀǎ ŜƴǘǊŀƷŀǎ ŀ ŎƻƳǇŀǎƛƽƴέ ό/ŦΦ [Ŏ млΣ олπосύΦ 

!ōǊƛǊǎŜ ŀ ƭŀ ǊŜŀƭƛŘŀŘ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ ǇŜǊŎƛōƛǊ Ŝƭ ƳǳƴŘƻ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊŜƴŎƛŀΣ ŘŜ ƭŀǎ ŘŜǎƛƎǳŀƭŘŀŘŜǎ ȅ ŘŜ 

ƭŀǎ ƛƴƧǳǎǘƛŎƛŀǎΣ ȅ ŘŜƧŀǊǎŜ ƛƴǘŜǊǇŜƭŀǊ ǇƻǊ Ŝǎŀ ǘŜǊǊƛōƭŜ ǊŜŀƭƛŘŀŘΣ ǎƛƎǳŜ ǎƛŜƴŘƻ ǳƴ Ǉŀǎƻ 

ƛƳǇǊŜǎŎƛƴŘƛōƭŜ ǇŀǊŀ ŜƴǘŜƴŘŜǊ Ŝƭ ƭƛŘŜǊŀȊƎƻ ŘŜ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ȅ ƭŀ Ƴƛǎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ǾƛŎŜƴŎƛŀƴƻǎ ȅ 
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ǾƛŎŜƴŎƛŀƴŀǎΦ 

b) [ŀ Ǿƛǎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ǊŜŀƭƛŘŀŘ ŘŜǎŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ȅ Ŏƻƴ ƭŀ ƳƛǊŀŘŀ ŘŜ 5ƛƻǎΦ bƻ ŎŀōŜ ŘǳŘŀ ŘŜ ǉǳŜ Ŝƭ 

ƳǳƴŘƻ ǎŜ ǾŜ ŘŜ Řƛǎǘƛƴǘŀ ƳŀƴŜǊŀ ŘŜǎŘŜ ƭŀǎ ǇŜǊƛŦŜǊƛŀǎ ǉǳŜ ŘŜǎŘŜ ƭƻǎ ǇŀƭŀŎƛƻǎΣ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ ōŀǊǊƻ ȅ 

ƭŀǎ ŀƭŀƳōǊŀŘŀǎ ŘŜ ƭƻǎ ǊŜŦǳƎƛŀŘƻǎ ǉǳŜ ŘŜǎŘŜ ƭŀǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ŀǾŜƴƛŘŀǎ ȅ ƭƻǎ ŎƻƴǎŜƧƻǎ ŘŜ 

ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽƴΣ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ǾƛŘŀ ŀƳŜƴŀȊŀŘŀ ǉǳŜ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ǾƛŘŀ ǎƻƭǳŎƛƻƴŀŘŀΦ [ŀ ƳŜƴǘŜ ȅ Ŝƭ ŎƻǊŀȊƽƴ 

ŘŜ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ǎŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀƴ ŎǳŀƴŘƻ ǎǳǎ ƻƧƻǎ ƳƛǊŀƴ ȅ ŜǎŎǳŘǊƛƷŀƴ ƭŀ ǾƛŘŀ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ ǊŜǾŜǊǎƻ 

ŘŜ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀΦ 

tŜǊƻ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ǎŜ ŎƻƴǾƛŜǊǘŜ Ŝƴ ƭƝŘŜǊ ŎǳŀƴŘƻ ƳƛǊŀ Ŏƻƴ ƭŀ ƳƛǊŀŘŀ ŘŜ 5ƛƻǎΣ ǉǳŜ Ŝǎ ƳƛǊŀŘŀ 

ŘŜ ƳƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛŀΣ ŘŜ ǘŜǊƴǳǊŀ ȅ ŘŜ ŎƻƳǇŀǎƛƽƴΦ [ŀ ƳƛǊŀŘŀ ŘŜ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ƴƻ Ŝǎ ƭŀ ŘŜƭ ǎƻŎƛƽƭƻƎƻ 

ƻ ƭŀ ŘŜƭ ŎƭŞǊƛƎƻ ŎǳƳǇƭƛŘƻǊ ȅ ƭŜƎŀƭƛǎǘŀΣ Ŝǎ ƭŀ ƳƛǊŀŘŀ ŘŜƭ tŀŘǊŜ ǉǳŜ ǎŜ ŎƻƴƳǳŜǾŜ ŀƴǘŜ ǎǳǎ ƘƛƧƻǎ 

ŀōŀƴŘƻƴŀŘƻǎΣ ƻƭǾƛŘŀŘƻǎ ȅ ǇǊƛǾŀŘƻǎ ŘŜ ŘƛƎƴƛŘŀŘΦ 

c) [ŀ ŘƛŀŎƻƴƝŀ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘ ŎƻƳƻ ǎŜƭƭƻ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛŎƻ ȅ ŘƛǎǘƛƴǘƛǾƻΦ /ƻƴ Ŝǎǘŀ ŜȄǇǊŜǎƛƽƴ πάŘƛŀŎƻƴƝŀ 

ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘέπ ƳŜ Ŝǎǘƻȅ ǊŜŦƛǊƛŜƴŘƻ ŀƭ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘΣ ŀ ƭŀ Ƴƛǎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘΣ ŀƭ ŜǎǘŀŘƻ 

ŘŜ ŎŀǊƛŘŀŘ ǉǳŜ ŘƛǊƝŀ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭΦ 9ƴ ƭŀ ŘƛŀŎƻƴƝŀ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘ ƘŀōƛǘŀƴΣ Ŝƴ ǇŜǊŦŜŎǘŀ ǳƴƛƽƴΣ ƭŀ 

ŎŀǊƛŘŀŘΣ ƭŀ ƧǳǎǘƛŎƛŀΣ ƭŀ ƳƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛŀΣ Ŝƭ ǎŜǊǾƛŎƛƻΣ ƭŀ ŜƴǘǊŜƎŀΣ ƭŀ ŎƛǾƛƭƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŀƳƻǊΣ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴΣ 

ƭŀ ƘǳƳŀƴƛȊŀŎƛƽƴΦΦΦ 

9ǎǘŀ ŘƛŀŎƻƴƝŀ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘ Ŝǎ Ŝƭ Ƙƛƭƻ ŎƻƴŘǳŎǘƻǊ ǉǳŜ ǾŜǊǘŜōǊŀ ȅ ǉǳŜ Řŀ ǳƴƛŘŀŘ ȅ ŎƻƘŜǊŜƴŎƛŀ ŀ 

ǘƻŘŀǎ ƭŀǎ LƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŜǎ ǾƛŎŜƴŎƛŀƴŀǎΦ 9ǎ ƭƻ ǉǳŜ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜΣ Ŝƴ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀ ȅ Ŝƴ ƭŀ ǎƻŎƛŜŘŀŘΣ ŀ ƭŀǎ ƻōǊŀǎ 

ȅ ƻǊƎŀƴƛǎƳƻǎ ǾƛŎŜƴŎƛŀƴƻǎΦ 9ǎ Ŝƭ ǎŜƭƭƻ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǘƛŎƻ ǉǳŜ Ŝƭ ƭƝŘŜǊ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ƛƳǇǊƛƳƛƽ ŀ ǎǳ 

ŀƭǊŜŘŜŘƻǊΦ !ƘƝ ŜǎǘłƴΣ ŎƻƳƻ ǇǊƛƳŜǊ ǘŜǎǘƛƳƻƴƛƻ Ŝƴ Ŝƭ ǘƛŜƳǇƻ ȅ Ŝƴ Ŝƭ ŜǎǇŀŎƛƻΣ ƭŀǎ /ƻŦǊŀŘƝŀǎ ŘŜ ƭŀ 

/ŀǊƛŘŀŘ Ŏƻƴ ǎǳ ƴƻƳōǊŜ ŘƛǎǘƛƴǘƛǾƻΥ ŎŀǊƛŘŀŘΦ 

d) [ŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛŘŀŘ ŎƻƳƻ ŀŎǘƛǘǳŘ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭΦ άΘ{ŜǊ ŎǊƛǎǘƛŀƴƻ ȅ ǾŜǊ ŀŦƭƛƎƛŘƻ ŀ ǳƴ ƘŜǊƳŀƴƻΣ ǎƛƴ 

ƭƭƻǊŀǊ Ŏƻƴ Şƭ ƴƛ ǎŜƴǘƛǊǎŜ ŜƴŦŜǊƳƻ Ŏƻƴ ŞƭΘ 9ǎƻ Ŝǎ ƴƻ ǘŜƴŜǊ ŎŀǊƛŘŀŘΤ Ŝǎ ǎŜǊ ŎǊƛǎǘƛŀƴƻ Ŝƴ ǇƛƴǘǳǊŀΤ Ŝǎ 

ŎŀǊŜŎŜǊ ŘŜ ƘǳƳŀƴƛŘŀŘΤ Ŝǎ ǎŜǊ ǇŜƻǊ ǉǳŜ ƭŀǎ ōŜǎǘƛŀǎέ ό{±tΣ ·LΣ рсмύΦ /ƻƳƻ ǳƴ ŜŦŜŎǘƻ ƭƽƎƛŎƻ ȅ 

ƴŀǘǳǊŀƭ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘΣ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ǎǳōǊŀȅŀ Ŏƻƴ ŦǳŜǊȊŀ ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛŘŀŘΦ {ƛƴ ǎŜƴǎƛōƛƭƛŘŀŘΣ ƴƻ 

Ƙŀȅ ŀǇŜǊǘǳǊŀ ȅ ŎŜǊŎŀƴƝŀ ŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΦ {ƛƴ ǎŜƴǎƛōƛƭƛŘŀŘΣ ƴƻ Ƙŀȅ άōǳŜƴŀǎ ƴƻǘƛŎƛŀǎέ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΦ 

9ƴ Ŝƭ ŎŀƳƛƴƻ ǉǳŜ ōŀƧŀ ŘŜ WŜǊǳǎŀƭŞƴ ŀ WŜǊƛŎƽΣ ǉǳŜ Ŝǎ Ŝƭ ŎŀƳƛƴƻ ŘŜ ƭŀ ǾƛŘŀΣ ƭŀ Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛŘŀŘ 

ƴƻǎ ŎƻƴǾƛŜǊǘŜ Ŝƴ ŜȄǇƭƻǘŀŘƻǊŜǎ ŎƻƳƻ ƭƻǎ ŀǎŀƭǘŀƴǘŜǎ ƻ Ŝƴ Ŧŀƭǎƻǎ ƴŜǳǘǊŀƭŜǎ ŎƻƳƻ Ŝƭ ǎŀŎŜǊŘƻǘŜ ȅ 

Ŝƭ ƭŜǾƛǘŀΦ ałǎ ŘŜ ǳƴŀ ǾŜȊ ƘŜ ƻƝŘƻ ŘŜŎƛǊ ǉǳŜ ƭƻǎ ǾƛŎŜƴŎƛŀƴƻǎ ȅ ǾƛŎŜƴŎƛŀƴŀǎ ǘŜƴŜƳƻǎ ǉǳŜ ǎŜǊ ƭƻǎ 

ƎǊŀƴŘŜǎ ŜȄǇŜǊǘƻǎ Ŝƴ ǎŜƴǎƛōƛƭƛŘŀŘ ǎƻŎƛŀƭΦ IŜ ŀǉǳƝ Ŝƭ ǊŜǘƻ ǉǳŜ ƴƻǎ ŘŜƧƽ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭΦ 

e) [ŀ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘΦ 9ƭ ŘƻƳƛƴƎƻ нл ŘŜ ŀƎƻǎǘƻ ŘŜ мсмтΣ Ŝƴ Ŝƭ ǇǳŜōƭƻ ŘŜ /ƘŃǘƛƭƭƻƴπƭŜǎπ

5ƻƳōŜǎ όCǊŀƴŎƛŀύΣ Ŝƭ ǇłǊǊƻŎƻΣ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭΣ ŀƴǘŜ ƭŀ ƎŜƴŜǊƻǎŀ ȅ ƳŀǎƛǾŀ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ ŎŀǊƛǘŀǘƛǾŀ 

ŘŜ ƭŀ ƎŜƴǘŜ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ ǳƴŀ ŦŀƳƛƭƛŀ ŜƴŦŜǊƳŀ ȅ Ŝƴ ŜȄǘǊŜƳŀ ƴŜŎŜǎƛŘŀŘΣ ǇǊƻƴǳƴŎƛƽ ǳƴŀ ŦǊŀǎŜ 

ǇŀǊŀŘƛƎƳłǘƛŎŀΥ άIŜ ŀǉǳƝ ǳƴŀ ƎǊŀƴ ŎŀǊƛŘŀŘΣ ǇŜǊƻ Ŝǎǘł Ƴŀƭ ƻǊƎŀƴƛȊŀŘŀέΦ ¸ ǎǳ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ Řƛƻ 

ƭǳƎŀǊ ŀ ƭŀ ǇǊƛƳŜǊŀ ŘŜ ǎǳǎ ŦǳƴŘŀŎƛƻƴŜǎΥ ƭŀǎ /ƻŦǊŀŘƝŀǎ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘΣ ŎƻƴƻŎƛŘŀǎ ŀŎǘǳŀƭƳŜƴǘŜ ŎƻƳƻ 

ά!ǎƻŎƛŀŎƛƽƴ LƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭ ŘŜ /ŀǊƛŘŀŘŜǎ ŘŜ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ό!L/ύέΦ 

[ŀ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ŎƻƻǊŘƛƴŀŘŀ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘ Ŝǎǘł Ŝƴ ƭŀ ǊŀƝȊ ƳƛǎƳŀ ŘŜƭ ŎŀǊƛǎƳŀ ȅ ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎƛƽƴ 

ǾƛŎŜƴŎƛŀƴŀΦ tŜǊƻ Ŝǎǘŀ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘ ŘŜōŜ ǎŜǊ ŀǳŘŀȊ ȅ ŎǊŜŀǘƛǾŀΦ Wǳŀƴ tŀōƭƻ LLΣ Ŝƴ Ŝƭ 

ƴǵƳŜǊƻ рл ŘŜ ǎǳ /ŀǊǘŀ ŀǇƻǎǘƽƭƛŎŀ άbƻǾƻ ƳƛƭƭŜƴƛƻ ƛƴŜǳƴǘŜέΣ Ƙŀōƭŀ ŘŜ ǳƴŀ άƴǳŜǾŀ ƛƳŀƎƛƴŀŎƛƽƴ 

ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘέΥ ƴǳŜǾŀ ȅ ǊŜƴƻǾŀŘŀ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ǘƛŜƳǇƻǎ ƴǳŜǾƻǎΦ [ƻ ŜȄƛƎŜƴ ƭŀǎ ƴǳŜǾŀǎ ǎƛǘǳŀŎƛƻƴŜǎ ȅ 
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ƭŀǎ ƴǳŜǾŀǎ ǾƝŎǘƛƳŀǎ ŘŜ ƭŀ ƎƭƻōŀƭƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ƛƴŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀΦ 9ƭ ōǳŜƴ ƻǊŘŜƴ Ŝƴ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽƴ ŘŜ 

ƭŀǎ ŀȅǳŘŀǎ ȅ ƭŀ ŜǎŎǊǳǇǳƭƻǎŀ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀǊƛŘŀŘ ŦǳŜ ǎƛŜƳǇǊŜ ǳƴŀ ŘŜ ƭŀǎ Ƴłǎ ŦǳŜǊǘŜǎ 

ƻōǎŜǎƛƻƴŜǎ ŘŜ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭΦ [ƻ ǾŜƳƻǎ ŎƭŀǊŀƳŜƴǘŜ Ŝƴ Ŝƭ wŜƎƭŀƳŜƴǘƻ ŘŜ /ƘŃǘƛƭƭƻƴπƭŜǎπ

5ƻƳōŜǎΣ ŎǳŀƴŘƻ Ƙŀōƭŀ ǎƻōǊŜ Ŝƭ Ŧƛƴ ŘŜ ƭŀ /ƻŦǊŀŘƝŀΥ άŀǎƛǎǘƛǊ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ȅ ŎƻǊǇƻǊŀƭƳŜƴǘŜ ŀ ƭŀǎ 

ǇŜǊǎƻƴŀǎ ŘŜ ǎǳ ŎƛǳŘŀŘΣ ǉǳŜ ŀ ǾŜŎŜǎ Ƙŀƴ ǘŜƴƛŘƻ ǉǳŜ ǎǳŦǊƛǊ ƳǳŎƘƻ Ƴłǎ ǇƻǊ Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ƻǊŘŜƴ ȅ ŘŜ 

ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ǉǳŜ ǇƻǊǉǳŜ ƴƻ ƘǳōƛŜǊŀ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ŎŀǊƛǘŀǘƛǾŀǎέ ό{±tΣ ·Σ ртпύΦ 

LA ESTRATEGIA DEL LÍDER VICENTE DE PAÚL 

Si preguntáramos a Vicente de Paúl cuáles fueron sus armas, sus medios para ejercer el liderazgo a 

favor de los pobres, sin duda nos respondería con ǳƴŀ ŦǊŀǎŜ ǊƻǘǳƴŘŀΥ ά! Ŏƻǎǘŀ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊƻǎ ōǊŀȊƻǎ ȅ 

Ŏƻƴ Ŝƭ ǎǳŘƻǊ ŘŜ ƴǳŜǎǘǊŀ ŦǊŜƴǘŜέ ό/ŦΦ {±tΣ ·LΣ тооύΤ ȅ ƴƻǎ ƛƴǎƛǎǘƛǊƝŀΥ ά¢ƻŘƻ ƭƻ ǉǳŜ ǘŜƴŜƳƻǎ ǉǳŜ ƘŀŎŜǊ Ŝǎ 

ǘǊŀōŀƧŀǊέ όLŘΦ LōƛŘΦύΦ 

Y es que, para Vicente de Paúl, no había un manual preestablecido o una estrategia única y exclusiva. 

Se puede decir, como alguien ha apuntado, que para Vicente de Paúl todos los medios - legítimos, se 

entiende - eran adecuados para el servicio y la liberación de los pobres. Sin embargo, podemos citar, 

como ejemplo, algunos elementos que Vicente de Paúl desarrolló en su liderazgo y que tienen toda la 

actualidad para nuestro tiempo. 

a) 9ƭ ŜƳǇƻŘŜǊŀƳƛŜƴǘƻ ƘǳƳŀƴƻΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƳŜƴǘŜ ŦŜƳŜƴƛƴƻΣ ǇŀǊŀ ƭƭŜǾŀǊ ŀ Ŏŀōƻ ǎǳ ƳƛǎƛƽƴΦ 9ǎ ŘŜŎƛǊΣ 

ƭŀ ƛƳǇƭƛŎŀŎƛƽƴ ŀŎǘƛǾŀ ŘŜ ƭŀǎ ǇŜǊǎƻƴŀǎ π ǎƻōǊŜ ǘƻŘƻΣ ŘŜ ƭŀǎ ƳǳƧŜǊŜǎ π Ŝƴ ƭŀ ƭǳŎƘŀ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ ǇƻōǊŜȊŀΦ 

±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ǎŜ Řƛƻ ŎǳŜƴǘŀ ŘŜ ǉǳŜ Şƭ ǎƻƭƻ ƴƻ ǇƻŘƝŀ ƭƭŜǾŀǊ ŀ Ŏŀōƻ ǎǳ ǇǊƻȅŜŎǘƻ ŘŜ ƭƛōŜǊŀŎƛƽƴ 

ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΦ tƻǊ ŜǎƻΣ ǎŜ ǊƻŘŜƽ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŀǎΣ ƭŜǎ ƛƴŎǳƭŎƽ ǎǳ ŜǎǇƝǊƛǘǳΣ ǎǳ ŎƻǊŀƧŜΣ ǎǳ ƳŜƴǘŀƭƛŘŀŘΣ 

ǎǳǎ ŎƻƴǾƛŎŎƛƻƴŜǎΦΦΦ 9ǎ ƳłǎΣ ƛƴǎǘƛǘǳȅƽ ǳƴƻǎ ƎǊǳǇƻǎΣ ǳƴŀǎ ŎƻƳǳƴƛŘŀŘŜǎ ǉǳŜ ŦǳŜǊŀƴ ŎŀǇŀŎŜǎ ŘŜ 

ŎƻƴǘƛƴǳŀǊ ǎǳ ƻōǊŀΦ ¸ ŜǎŜ ŜƳǇƻŘŜǊŀƳƛŜƴǘƻΣ Ŝǎŀ ƛƳǇƭƛŎŀŎƛƽƴΣ ƭŀ ƘƛȊƻ ŘŜ ǘƻŘŀǎ ƭŀǎ ŦƻǊƳŀǎΣ Ŏƻƴ ǎǳǎ 

ŎŀǊǘŀǎΣ ǎǳǎ ŎƻƴŦŜǊŜƴŎƛŀǎΣ ƭƻǎ wŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ŘŜ ƭŀǎ /ŀǊƛŘŀŘŜǎΣ ƭƻǎ ŎƻƴǎŜƧƻǎΣ ƭŀǎ ŀŘǾŜǊǘŜƴŎƛŀǎΧ 

b) 9ƭ ǎŀōŜǊ ǎŀŎŀǊ ƭƻ ƳŜƧƻǊ ŘŜ ŎŀŘŀ ǳƴƻΦ !ǉǳŜƭƭŀǎ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ǉǳŜ ŎƻƭŀōƻǊŀōŀƴ Ŏƻƴ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ 

ŜǊŀƴ ƴƻǊƳŀƭŜǎΣ ƴƻ ŜǊŀƴ ƘŞǊƻŜǎΦ tŜǊƻ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ǎŀōƝŀ ǎŀŎŀǊ ƭƻ ƳŜƧƻǊ ŘŜ ŜƭƭŀǎΣ ǎŀōƝŀ 

ŎƻƴǾŜƴŎŜǊƭŜǎ ŘŜ ǉǳŜ ǇƻŘƝŀƴ ȅ ŘŜōƝŀƴ ƭƭŜǾŀǊ ŀ Ŏŀōƻ ǎǳǎ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎΣ ǎŀōƝŀ ƛƴŎǳƭŎŀǊƭŜǎ ŦǳŜǊȊŀΣ 

ŎƻƴǎǘŀƴŎƛŀ ȅ ŀǘǊŜǾƛƳƛŜƴǘƻΦ 9ǎ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŀ ǳƴŀ ŜǎŎŜƴŀ ŘŜ ƭŀ ǇŜƭƝŎǳƭŀ άaƻƴǎƛŜǳǊ ±ƛƴŎŜƴǘέΣ ŘƻƴŘŜ 

[ǳƛǎŀ ŘŜ aŀǊƛƭƭŀŎ ǎŜ ƳǳŜǎǘǊŀ ŎƻōŀǊŘŜΣ ŀǇƻŎŀŘŀΣ ƳƛŜŘƻǎŀΣ ȅ ƭŜ ŘƛŎŜ ŀƭ {ŜƷƻǊ ±ƛŎŜƴǘŜ ǉǳŜ Ŝƭƭŀ Ŝǎ 

ƛƴŎŀǇŀȊ ŘŜ ǎŜƎǳƛǊ ǎǳ ƻōǊŀΤ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴŘŜΥ ά{ŜƷƻǊƛǘŀΣ Ŝǎ ǳǎǘŜŘ ŦǳŜǊǘŜΣ ǾŀƭŜǊƻǎŀΣ 

ŎŀǇŀȊΦ [ŀ ƴŜŎŜǎƛǘƻέΦ 

c) 9ƭ Ǉŀǎƻ ŘŜ ƭŀ ŀǎƛǎǘŜƴŎƛŀ ŀ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴΣ ŀ ƭŀ ŘŜƴǳƴŎƛŀ ǇǊƻŦŞǘƛŎŀ ȅ ŀ ƭŀ ƭǳŎƘŀ ǇƻǊ Ŝƭ ŎŀƳōƛƻ ŘŜ 

ƭŀǎ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ƛƴƘǳƳŀƴŀǎΦ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ƴǳƴŎŀ ŘŜǎǇǊŜŎƛƽ ƭŀ άŀȅǳŘŀ ŀǎƛǎǘŜƴŎƛŀƭέΦ 9ƭ ƘŀƳōǊŜΣ 

ƭŀ ŜƴŦŜǊƳŜŘŀŘΣ ƭŀ ƳƛǎŜǊƛŀ ŦƝǎƛŎŀ ȅ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭΣ Ŝƭ ŀōŀƴŘƻƴƻ ǎƻŎƛŀƭΣ ƭŀ ƎǳŜǊǊŀΣ Ŝƭ ŘŜǎŜƳǇƭŜƻΣ ƭŀ 

ƳŀǊƎƛƴŀŎƛƽƴΧ ƭŜ ǳǊƎƛŜǊƻƴ ŀ ƻǊƎŀƴƛȊŀǊ ŀȅǳŘŀǎ ȅ ǎƻŎƻǊǊƻǎ άŎƻƴ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ǊŀǇƛŘŜȊ ŎƻƳƻ ǎŜ ŎƻǊǊŜ 

ŀ ŀǇŀƎŀǊ Ŝƭ ŦǳŜƎƻέ ό/ŦΦ {±tΣ ·LΣ тнпύΦ {ƛŜƳǇǊŜ Ǿƛƻ ƴŜŎŜǎŀǊƛŀ ƭŀ ŀǎƛǎǘŜƴŎƛŀΣ ǇŜǊƻ Ŏƻƴ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ 

ȅ ǎŜƴǘƛŘƻ ŎǊƝǘƛŎƻΣ ȅ ǎƛƴ ŎŀŜǊ Ŝƴ Ŝƭ ƳŜǊƻ ŀǎƛǎǘŜƴŎƛŀƭƛǎƳƻ ƻ Ŝƴ Ŝƭ ǇǊƻǘŜŎŎƛƻƴƛǎƳƻ ŜƴŎǳōǊƛŘƻǊ ŘŜ 

ƛƴƧǳǎǘƛŎƛŀǎΦ 

{ƛƴ ŜƳōŀǊƎƻΣ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ŎƻƳǇƭŜǘŀ Ŝǎŀ ŀȅǳŘŀ ŀǎƛǎǘŜƴŎƛŀƭ ȅ ǳǊƎŜƴǘŜ Ŏƻƴ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎ ŘŜ 

ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ǎƻŎƛŀƭΣ ǇŀǊŀ ǉǳŜ Ŝƭ ǇƻōǊŜΣ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ȅ ŎƻƭŜŎǘƛǾŀƳŜƴǘŜΣ ǘƻƳŀǎŜ ŎƻƴŎƛŜƴŎƛŀ ŘŜ ǎǳ 

ǎƛǘǳŀŎƛƽƴΣ ŘŜ ǎǳ ŘƛƎƴƛŘŀŘ ȅ ŘŜ ǎǳǎ ŘŜǊŜŎƘƻǎΣ ȅ ŦǳŜǎŜ ŀƎŜƴǘŜ ŘŜ ǎǳ ǇǊƻǇƛƻ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ƛƴǘŜƎǊŀƭΦ 
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LƴŎƭǳǎƻΣ Řŀ ǳƴ Ǉŀǎƻ Ƴłǎ Ƙŀǎǘŀ ƭƭŜƎŀǊ ŀ ƭŀ ŘŜƴǳƴŎƛŀ ǇǊƻŦŞǘƛŎŀ ŘŜ ƭŀǎ ƛƴƧǳǎǘƛŎƛŀǎ ȅ ŀ ƭŀ ƭǳŎƘŀ ǇƻǊ Ŝƭ 

ŎŀƳōƛƻ ŘŜ ǳƴŀǎ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ƛƴƘǳƳŀƴŀǎΦ 9ƴǘǊŜ ǎǳǎ ƳǳŎƘŀǎ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴŜǎ ǇǊƻŦŞǘƛŎŀǎΣ ŀƘƝ Ŝǎǘł ǎǳ 

ƻǇƻǎƛŎƛƽƴ ǇǵōƭƛŎŀ ȅ ǊŀŘƛŎŀƭ ŀ ƭŀ ǇƻƭƝǘƛŎŀ ŜȄǇƭƻǘŀŘƻǊŀ ŘŜƭ ǇǊƛƳŜǊ ƳƛƴƛǎǘǊƻΣ Ŝƭ /ŀǊŘŜƴŀƭ aŀȊŀǊƛƴƻΣ 

ǇƛŘƛŜƴŘƻ ǾŀƭƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜ ǎǳ ŘƛƳƛǎƛƽƴΦ ¢ŀƳōƛŞƴ ǎǳ ŜƴŦǊŜƴǘŀƳƛŜƴǘƻ ŀ ŎƛŜǊǘƻǎ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎ 

ƎǳōŜǊƴŀƳŜƴǘŀƭŜǎ ƻ ŜŎƭŜǎƛłǎǘƛŎƻǎΣ ǉǳŜ ǇǊƛǾŀōŀƴ ŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ŘŜ ǎǳ ƭƛōŜǊǘŀŘΦ tƻǊǉǳŜΣ Ŝƴ 

ŘŜŦƛƴƛǘƛǾŀΣ ǎǳ ŘŜŦŜƴǎŀ ŀ ǳƭǘǊŀƴȊŀ ŘŜ ƭŀ ŘƛƎƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ŜǊŀ ǳƴŀ ǇƛŜŘǊŀ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ Ŝƴ ƭŀ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ǳƴŀ ǎƻŎƛŜŘŀŘ ƴǳŜǾŀΦ 

d) [ŀ ŀǳŘŀŎƛŀΦ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ŦǳŜ ǳƴ ƭƝŘŜǊ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŎŀƳōƛƻΣ ƴƻ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƭŀǎ Ŏƻǎŀǎ ǎƛƎǳƛŜǊŀƴ ƛƎǳŀƭΦ 

¸ ǇŀǊŀ ǳƴ ŎŀƳōƛƻ ǾŜǊŘŀŘŜǊƻ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ ǇƻǊ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ȅ ŘŜǎŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ ƴƻ ǇŀǊŀ ǳƴŀ 

ŜǎǇŜŎƛŜ ŘŜ ƳŀǉǳƛƭƭŀƧŜ ǎƻŎƛŀƭΦ tƻǊ ŜǎƻΣ ǎǳǎ ŦǳƴŘŀŎƛƻƴŜǎΣ ǎǳǎ ŀŎŎƛƻƴŜǎΣ ǎǳǎ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎ ǊŜȊǳƳŀƴ 

ŀǘǊŜǾƛƳƛŜƴǘƻΣ ŎƻǊŀƧŜΣ ŀǳŘŀŎƛŀΦ bƻ ŘǳŘŀ Ŝƴ ŀƭŜƴǘŀǊ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎ ƴǳŜǾƻǎΣ ƛƴƴƻǾŀŘƻǊŜǎ ȅΣ Ƙŀǎǘŀ 

ŎƛŜǊǘƻ ǇǳƴǘƻΣ ǊŜǾƻƭǳŎƛƻƴŀǊƛƻǎΦ bƻ ŘǳŘŀ Ŝƴ ŦǳƴŘŀǊ ǳƴŀǎ LƴǎǘƛǘǳŎƛƻƴŜǎ π/ƻŦǊŀŘƝŀǎ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘ ȅ 

/ƻƳǇŀƷƝŀ ŘŜ ƭŀǎ IƛƧŀǎ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘπ ŘƻƴŘŜ ƭŀǎ ƳǳƧŜǊŜǎ ǎƻƴ ǇǊƻǘŀƎƻƴƛǎǘŀǎ ȅ ŀƎŜƴǘŜǎ ŘŜ ƭŀ ƭǳŎƘŀ 

ǇƻǊ ƭŀ ŘƛƎƴƛŘŀŘ ŘŜƭ ǇƻōǊŜΣ ŎǳŀƴŘƻ ƭŀ ƳǳƧŜǊ Ŝǎǘŀōŀ ǊŜƭŜƎŀŘŀ ŀƭ ǘƻǘŀƭ ƻǎǘǊŀŎƛǎƳƻ ǘŀƴǘƻ Ŝƴ ƭŀ 

ǎƻŎƛŜŘŀŘ ŎƻƳƻ Ŝƴ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀΦ 9ƭ ƳƛǎƳƻ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭΣ ŀƴǘŜ ƭŀ ŦǳƴŘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ /ƻŦǊŀŘƝŀǎΣ ǾƛŜƴŜ 

ŀ ŘŜŎƛǊ ǉǳŜ άƴǳƴŎŀ ǎŜ Ƙŀ Ǿƛǎǘƻ Ŏƻǎŀ ƛƎǳŀƭ Ŝƴ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀΣ ŘŜǎŘŜ ƘŀŎŜ ƻŎƘƻŎƛŜƴǘƻǎ ŀƷƻǎΣ ŘŜǎŘŜ ǉǳŜ 

ŜȄƛǎǘƝŀƴ ǳƴŀǎ ƳǳƧŜǊŜǎ ǉǳŜ ƭƭŜǾŀōŀƴ Ŝƭ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŘƛŀŎƻƴƛǎŀǎέ ό/ŦΦ {±tΣ ·Σ фроύΦ 

9ƴ Ŝƭ ƭŜƴƎǳŀƧŜ ǾƛŎŜƴŎƛŀƴƻΣ ƭŀ ŀǳŘŀŎƛŀ ƘŀŎŜ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ ŀƭ άŎŜƭƻέΣ ŀƭ ŦǳŜƎƻ ǉǳŜ ƛƴŦƭŀƳŀΣ ƛƭǳƳƛƴŀ ȅ 

ŎƻƴǎǳƳŜ ŀƭ ǉǳŜ ƭƻ ǇƻǎŜŜΦ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ƭƻ ǎǳōǊŀȅŀΥ ά{ƛ Ŝƭ ŀƳƻǊ ŘŜ 5ƛƻǎ Ŝǎ ŦǳŜƎƻΣ Ŝƭ ŎŜƭƻ Ŝǎ ƭŀ 

ƭƭŀƳŀΤ ǎƛ Ŝƭ ŀƳƻǊ Ŝǎ ǳƴ ǎƻƭΣ Ŝƭ ŎŜƭƻ Ŝǎ ǎǳ ǊŀȅƻΦΦΦ 9ƭ ŎŜƭƻ ƴƻǎ ƭƭŜǾŀ ŀ ǇŀǎŀǊ ǇƻǊ ŜƴŎƛƳŀ ŘŜ ǘƻŘŀ ŎƭŀǎŜ 

ŘŜ ŘƛŦƛŎǳƭǘŀŘŜǎΣ ƴƻ ǎƻƭŀƳŜƴǘŜ ǇƻǊ ƭŀ ŦǳŜǊȊŀ ŘŜ ƭŀ ǊŀȊƽƴΣ ǎƛƴƻ ǇƻǊ ƭŀ ŘŜ ƭŀ ƎǊŀŎƛŀέ ό{±tΣ ·LΣ рфлπ

рфмύΦ 

e) [ŀ ŎǊŜŀǘƛǾƛŘŀŘΦ Wǳƴǘƻ ŀ ƭŀ ŀǳŘŀŎƛŀΣ Ŝƭ ƭƝŘŜǊ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ǇƻƴŜ Ŝƭ ŞƴŦŀǎƛǎ Ŝƴ ƭŀ ŎǊŜŀǘƛǾƛŘŀŘ 

ŎƻƳƻ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘƻ ƛƳǇǊŜǎŎƛƴŘƛōƭŜΦ {ƛ Ƙŀȅ ŀƭƎƻ ǉǳŜ Ŝǎǘł Ƴǳȅ ƭŜƧƻǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛŘŀŘ ŘŜ ǳƴ 

ƭƝŘŜǊΣ Ŝǎƻ Ŝǎ ƭŀ ǊǳǘƛƴŀΣ ƭŀ ǇŜǊŜȊŀΣ ƭŀ ŎƻǎǘǳƳōǊŜΣ ƭŀ ŀǇŀǘƝŀΦ 

±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ŎƻƴƻŎŜ Ƴǳȅ ōƛŜƴ ƭƻǎ ƳŀƭŜǎ ǉǳŜ ŀŎŀǊǊŜŀƴ ƭŀ ǇŜǊŜȊŀ ȅ ƭŀ ǊǳǘƛƴŀΦ /ƻƴǘŜƳǇƭŀ Ŝǎƻǎ 

ƳŀƭŜǎ Ŝƴ ǳƴ ŎƭŜǊƻ ƛƎƴƻǊŀƴǘŜ ȅ ŀōǳǊƎǳŜǎŀŘƻΣ Ƴłǎ ǇŜƴŘƛŜƴǘŜ ŘŜ ǎƻōǊŜǾƛǾƛǊ Ŝƴ ƭŀ ŎŀǊǊŜǊŀ ŎƭŜǊƛŎŀƭ 

ǉǳŜ ŘŜ ŀōǊƛǊ ŎŀƳƛƴƻǎ ŘŜ ǊŜŦƻǊƳŀ ȅ ŘŜ ǊŜƴƻǾŀŎƛƽƴΦ ¸ ƭƻ ǾŜ ǘŀƳōƛŞƴ Ŝƴ ǳƴŀ LƎƭŜǎƛŀ ŎŜǊǊŀŘŀ ȅ 

ŀǇŜƎŀŘŀ ŀƭ ǇƻŘŜǊ ȅ ŀƭ ŘƛƴŜǊƻΦ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭΣ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎƛŀ ŘŜ WŜǎǳŎǊƛǎǘƻ ǎŜǊǾƛŘƻǊ ȅ ŘŜ 

ƭŀ άǇŀǎƛƽƴέ ǇƻǊ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ ǎŜ ƭŀƴȊŀ ŀ ƭŀ ōǵǎǉǳŜŘŀ ŀǊǊƛŜǎƎŀŘŀ ŘŜ ƴǳŜǾƻǎ ƳŞǘƻŘƻǎΣ ƴǳŜǾŀǎ 

ŦƻǊƳŀǎ ȅ ƴǳŜǾŀǎ ŜȄǇǊŜǎƛƻƴŜǎ ǎŜǊǾƛŎƛŀƭŜǎΦ ¸Σ ŘŜǎŘŜ ǎǳ ƭƛŘŜǊŀȊƎƻΣ ƴƻǎ ŘŜƧŀ ǳƴŀ ƭŜŎŎƛƽƴ Ƴǳȅ 

ŎƻƴŎǊŜǘŀΥ Ƙƻȅ Ŝƭ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ŜȄƛƎŜ ŎŀƳōƛƻǎ ŘŜ ŜǎǉǳŜƳŀǎ ƳŜƴǘŀƭŜǎΣ ǎŀƭƛǊ ŘŜƭ 

ƛƴƳƻǾƛƭƛǎƳƻ ŜǎǘłǘƛŎƻ ǉǳŜ ƘŀŎŜ ȅ ǊŜǇƛǘŜ ƭƻ ŘŜ ǎƛŜƳǇǊŜΣ ǇƻǊǉǳŜ ƴƻ Ƙŀ ŜȄǇŜǊƛƳŜƴǘŀŘƻ ƭŀ ƴƻǾŜŘŀŘ 

ŘŜƭ ŜǾŀƴƎŜƭƛƻΦ 

f) 9ƭ ŘƛǎŎŜǊƴƛƳƛŜƴǘƻΦ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭΣ ŀŘŜƳłǎ ŘŜ ŎǊƛǎǘƛŀƴƻ ŦƛŜƭΣ ǊŀŘƛŎŀƭ ȅ ŎƻƳǇǊƻƳŜǘƛŘƻΣ ŜǊŀ ǳƴ 

ƭƝŘŜǊ ƭǵŎƛŘƻ Ŝ ƛƴǘŜƭƛƎŜƴǘŜΦ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ƴƻ ǎŜ ƳƻǾƝŀ ǇƻǊ ƛƳǇǳƭǎƻǎ ƴƛ ǇƻǊ ŜƳƻŎƛƻƴŜǎ 

ƛƴŎƻƴǘǊƻƭŀŘŀǎΦ tŜƴǎŀōŀΣ ŀƴŀƭƛȊŀōŀΣ ŜǎŎǊǳǘŀōŀ ƭƻǎ ǎƛƎƴƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ǘƛŜƳǇƻǎΣ ƭƭŜƎŀōŀ ŀ ƭŀǎ Ŏŀǳǎŀǎ ŘŜ 

ƭƻǎ ŀŎƻƴǘŜŎƛƳƛŜƴǘƻǎΦ 9ƴ ǳƴŀ ǇŀƭŀōǊŀΣ ŘƛǎŎŜǊƴƝŀΦ ¸ Ŝƭƭƻ ǇƻǊ ǳƴŀ ǊŀȊƽƴ ƻōǾƛŀΥ ǎƛ άǾƛǾƛƳƻǎ ŘŜƭ ǎǳŘƻǊ 

ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎέ ό/ŦΦ {±tΣ ·LΣ мнмύΣ ǘŜƴŘǊŜƳƻǎ ǉǳŜ ōǳǎŎŀǊ ƭƻ ƳŜƧƻǊ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ƴǳŜǎǘǊƻǎ ŀƳƻǎ 

ȅ ǎŜƷƻǊŜǎΦ 
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{ƛŜƳǇǊŜ ƳŜ Ƙŀ ƭƭŀƳŀŘƻ ƭŀ ŀǘŜƴŎƛƽƴ ƭŀ ǇŜǊǎǇƛŎŀŎƛŀ ŘŜ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ Ŝƴ ǘƻŘŀǎ ǎǳǎ ƻōǊŀǎ ȅ 

ǇǊƻȅŜŎǘƻǎΦ tƻŘƝŀ ŜǉǳƛǾƻŎŀǊǎŜΣ ǇŜǊƻ ƴǳƴŎŀ ǎŜ ŘŜƧŀōŀ ŜƴƎŀƷŀǊ ǇƻǊ ƭŀǎ ǇǊƛƳŜǊŀǎ ƛƳǇǊŜǎƛƻƴŜǎ ƻ 

ǇƻǊ ƭƻǎ ŀǘǊŀŎǘƛǾƻǎ ŘŜ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎ Ŧŀƭǎƻǎ ȅ ŜƴƎŀƷƻǎƻǎΦ !ƘƝ Ŝǎǘł Ŝƭ Ŏŀǎƻ ŘŜƭ IƻǎǇƛǘŀƭ DŜƴŜǊŀƭ ŎƻƳƻ 

ǇŀǊŀŘƛƎƳŀ ŘŜ ŘƛǎŎŜǊƴƛƳƛŜƴǘƻ ǎŜǊƛƻ ŀ ŦŀǾƻǊ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΦ /ǳŀƴŘƻ ǘƻŘƻǎ ǎǳǎ ŎƻƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ȅ 

ŎƻƭŀōƻǊŀŘƻǊŀǎ Ŝǎǘŀōŀƴ ŜƴŎŀƴǘŀŘƻǎ Ŏƻƴ Ŝƭ ǇǊƻȅŜŎǘƻ ŦŀǊŀƽƴƛŎƻ ŘŜƭ DǊŀƴ IƻǎǇƛǘŀƭΣ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ 

ŘŜǎŎǳōǊƛƽ ǉǳŜ Ŝǎƻ ƴƻ ŜǊŀ ƭƻ ƳŜƧƻǊ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΣ ǉǳŜ Ŝǎƻ ƛōŀ ŀ ǎŜǊ ƭŀ ǊŜǇǊŜǎƛƽƴ ȅ ƭŀ ŎƻƴŘŜƴŀ 

ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΦ 

g) [ŀ ŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ ȅ ŎƻƴǘƛƴǳŀΦ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ȅŀ ǎŜ Řƛƻ ŎǳŜƴǘŀ ŘŜ ŀƭƎƻ ǉǳŜ Ƙƻȅ ƴƻǎ 

ǇŀǊŜŎŜ ƭƽƎƛŎƻΥ ǎƛƴ ŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ƴƻ ǇǳŜŘŜ ƘŀōŜǊ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ ŎŀƭƛŘŀŘ ƴƛ ŎŀƳōƛƻ ŘŜ ƳŜƴǘŀƭƛŘŀŘ Ŝƴ 

ƴǳŜǎǘǊŀ ŀǘŜƴŎƛƽƴ ŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΦ bƻ ƘŀŎŜ Ŧŀƭǘŀ ƴŀŘŀ Ƴłǎ ǉǳŜ ŀǎƻƳŀǊǎŜ ŀ ƭƻǎ wŜƎƭŀƳŜƴǘƻǎ ŘŜ ƭŀǎ 

ǇǊƛƳŜǊŀǎ /ŀǊƛŘŀŘŜǎ ǇŀǊŀ ŘŀǊǎŜ ŎǳŜƴǘŀ ŘŜ ŜƭƭƻΦ !ƭƭƝ ±ƛŎŜƴǘŜ ŘŜ tŀǵƭ ƛƴǎƛǎǘŜ Ŝƴ ƭŀ ŦƻǊƳŀŎƛƽƴ 

ƛƴǘŜƎǊŀƭΥ ƘǳƳŀƴŀΣ ŎǊƛǎǘƛŀƴŀΣ ǇǊƻŦŜǎƛƻƴŀƭΦΦΦ 

tƻǊǉǳŜ ǎƛ Ŝƭ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ǘƛŜƴŜ ǉǳŜ ƭƭŜǾŀǊǎŜ ŀ Ŏŀōƻ Ŏƻƴ ŎŀƭƛŘŀŘΣ Ŝǎ ŀōǎƻƭǳǘŀƳŜƴǘŜ 

ƛƳǇǊŜǎŎƛƴŘƛōƭŜ ǳƴŀ ŀŎǘƛǘǳŘ ŘŜ ŀǇŜǊǘǳǊŀ ŀ ƭŀ ŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŎƻƳƻ ǊŜƴƻǾŀŎƛƽƴ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭΣ ŎƻƳƻ 

ŘƛƴŀƳƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ άǎŜǊέ ȅ ŘŜƭ άǉǳŜƘŀŎŜǊέΣ ŎƻƳƻ ŀŘǉǳƛǎƛŎƛƽƴ ŘŜ ŎƻƴǘŜƴƛŘƻǎΣ ŎƻƳƻ ŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻ 

ŀŎǘǳŀƭƛȊŀŘƻ ŘŜƭ ƳǳƴŘƻ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ȅ ŘŜ ǎǳ ŜƴǘƻǊƴƻ ǎƻŎƛŀƭΣ ŎƻƳƻ ǇǳŜǎǘŀ ŀƭ ŘƝŀ Ŝƴ ƳŞǘƻŘƻǎ ȅ 

ŦƻǊƳŀǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻΦ 

UNA PALABRA FINAL 

Que Vicente de Paúl es un líder para nuestro tiempo, nadie lo puede negar. Pero los seguidores y 

seguidoras de ese líder tenemos que hacernos algunas preguntas. Por ejemplo: ¿seguimos a ese líder 

radical y exigente o, con el paso del tiempo, le hemos dulcificado? ¿Demostramos, con nuestras 

acciones a favor de los pobres, con nuestro modo de actuar, con nuestros métodos, que Vicente de 

Paúl es un líder vivo y actual? ¿Presumimos de líder, pero, en la práctica, le tenemos un poco olvidado? 

9ƭ ǾƛŜƧƻ .ƻō 5ȅƭŀƴ ŘŜŎƝŀΣ Ŝƴ ǳƴŀ ŎŀƴŎƛƽƴΣ ǉǳŜ άƭŀ ǊŜǎǇǳŜǎǘŀ Ŝǎǘł Ŝƴ Ŝƭ ǾƛŜƴǘƻέΣ ǇŜǊƻΣ Ŝƴ Ŝǎǘŀ ƻŎŀǎƛƽƴΣ ƭŀ 

respuesta está en cada uno de nosotros. 

P. CELESTINO FERNÁNDEZ, C. M. 

Nota: Las citas de San Vicente de Paúl están tomadas de la edición española de sus Obras (Ediciones 

Sígueme, Salamanca, 1972).  
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La Historia de la AIC 

Alicia Duhne, Presidenta Internacional, y las Past Presidentas de la AIC 
 

Introducción ς Alicia Duhne 

Siguiendo con nuestro programa, vamos continuar con la presentación de las expresidentas, que nos 

narrarán la historia de la AIC.  Las presento, por si algunos de ustedes no las conocen:  

¶ tŀǘǊƛŎƛŀ bŀǾŀ όtǊŜǎƛŘŜƴǘŀ ŘŜ мффп ŀƭ нллнύ   

¶ !ƴƴŜ {ǘǳǊƳ όtǊŜǎƛŘŜƴǘŀ ŘŜ нллн ŀƭ нллрύ  

¶ aŀǊƛƴŀ /ƻǎǘŀ όtǊŜǎƛŘŜƴǘŀ ŘŜ нллр ŀƭ нллфύ 

¶ [ŀǳǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ .ǊƻǎǎŜ όtǊŜǎƛŘŜƴǘŀ ŘŜ нллф ŀƭ нлмрύ 

Así mismo tenemos en el presídium a Marianne Chevalier, quien fue Secretaria General de 1994 a 

2002, es actualmente Presidenta de AIC Solidaridad, y sigue siendo un gran aporte a la AIC. Ella está 

en representación de las Past-Secretarias Generales y de la Actual Directora General pido se pongan 

de pie:  

¶ aŀǊǘŀ 9ǎǎŜǊ ό{ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ мфур ŀ мффпύ ȅ ǉǳŜ ǎƛƎǳŜ ŀǇƻȅłƴŘƻƴƻǎ Ŝƴ ƴǳŜǎǘǊƻ ǘǊŀōŀƧƻ 

ǾƛŎŜƴǘƛƴƻΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƳŜƴǘŜ Ŝƴ ƭŀǎ ǘǊŀŘǳŎŎƛƻƴŜǎ ȅ Ŝƭ ŎƻƴǘŀŎǘƻ Ŏƻƴ ƭƻǎ ŀƴǘƛƎǳƻǎ ƳƛŜƳōǊƻǎ ŘŜƭ 

/ƻƳƛǘŞ 9ƧŜŎǳǘƛǾƻΦ 

¶ !Ǝƴŝǎ 5ŀƴŘƻƛǎ ό{ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜƭ нллн ŀƭ нллфύ ȅ ǉǳŜ ǎƛƎǳŜ ŀǇƻȅłƴŘƻƴƻǎΣ ǎŜƳŀƴŀ ǘǊŀǎ 

ǎŜƳŀƴŀΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ǎǳ ŜȄŎŜƭŜƴǘŜ ƭŀōƻǊ ŎƻƳƻ wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ tǊƻȅŜŎǘƻǎ Ŝƴ !L/ {ƻƭƛŘŀǊƛǘŞΦ 

¶ bŀǘŀƭƛŜ aƻƴǘŜȊŀ ό{ŜŎǊŜǘŀǊƛŀ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜ нллф ŀ нлмпύ ǉǳŜ ƴƻ ǇǳŘƻ ŜǎǘŀǊ ǇǊŜǎŜƴǘŜΦ 

¶ ¢ŀȅŘŜ ŘŜ /ŀƭƭŀǘŀȉ ό5ƛǊŜŎǘƻǊŀ DŜƴŜǊŀƭ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ нлмпύΣ ǉǳƛŜƴ Ŝǎ ǇŀǊŀ ƳƝ ǳƴ ƎǊŀƴ ŀǇƻȅƻΦ 

En orden cronológico escucharemos primero la historia de la AIC desde 1617 a 1994. Después nos 

presentarán las presidentas un breve resumen de los trabajos que la AIC trabajó durante sus períodos. 
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Los primeros pasos de la AIC ς Marianne Chevalier 

1° Parte 1617-1994 

Vamos a presentarles un fresco en 5 etapas: 

1. El golpe de genio de San Vicente : las Cofradías de la Caridad (1617-1660) 

2. Las dificultades, la revolución Francesa 1789-1815 y el impulso de 1815 : El Sr. Etienne, cm, 

reactiva las Caridades 

3. El siglo XIX: industrialización ς emigración hacía América 

4. El siglo XX, hasta el Concilio Vaticano II  

5. La AIC de 1971 a 2017 

Y todo eso, lo vamos a ver a través de: 

¶ El contexto historico,  

¶ Las acciones que progresan con las pobrezas 

¶ Las fuentes de inspiración de las Caridades/AIC 

1. мǊŀ ŜǘŀǇŀΥ Ŝƭ ƎŜƴƛƻ ŘŜ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜΥ /ǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜ /ƻŦǊŀŘƝŀǎ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘ (1617-1660) 

Todo empezó el domingo 20 de agosto del 1617 en Châtillon-les-Dombes, en Francia por una llamada 

durante la homilía dominical de Vicente de Paúl, quien había llegado hace un mes. Aquel domingo, se 

estaba preparando para celebrar la misa cuando se le avisó de que una familia del pueblo estaba en 

ǳƴŀ ǇƻōǊŜȊŀ ŜȄǘǊŜƳŀΥ ǘƻŘƻǎ Ŝǎǘŀōŀƴ ŜƴŦŜǊƳƻǎ ȅ ŀōŀƴŘƻƴŀŘƻǎΦ  ¸ΧŘŜǎŘŜ ƭŀ ǘŀǊŘŜΣ ȅŜƴŘƻ Ŝƭ-mismo, 

vio que numerosas mujeres iban « en procesión » aportar vituallas y ropa.   

San Vicente realiza que hay que organizar esta caridad, y, desde el 23 de agosto, redacta un 1er 

reglamento y lo da a las mujeres que ha reunido.  

Así nació la 1era Cofradía de la Caridad, para άŀǇƻȅŀǊ ǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ȅ ŎƻǊǇƻǊŀƭƳŜƴǘŜ ŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎέ 

Las Caridades son grupos de mujeres laicas que trabajan en equipos, se reúnen cada mes y son 

apoyadas por una reflexión espiritual en grupo. 

Las  fuentes de inspiración son el Evangelio y la vida del Cristo: dar vida a la Buena Palabra en palabras 

y en actas. 

Del 1617 al 1660, fecha de la muerte de San Vicente, vemos un desarrollo extraordinario de Cofradías, 

en Francia (en 1625, hay Caridades en 30 a 40 parroquias de las tierras de la familia de Gondi) y en 

Europa. ¡Ya en esta época, podemos hablar de internacionalidad! 

Las Caridades, primera fundación de San Vicente,  se desarrollan también con el apoyo de sus otras 

fundaciones tales como:  

¶ La Congregación de la Misión (Padres de la Misión, CM) fundada en 1625 

¶ Les Hijas de la Caridad: Luisa de Marillac  es la 1era coordinadora de las Cofradías en 1629.  

Con San Vicente, funda el orden religioso de las Hijas de la Caridad en 1633. Así, las Damas y 

las Hijas de la Caridad se completan. 
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Sus acciones responden a las pobrezas de la época:  

¶ Visitas a los domicilios de los enfermos (1617). 

¶ Apoyo a las personas afectadas por la hambruna de 1629, de la peste de 1630, de la guerra 

de 1635. 

¶ La obra de los niños expósitos en 1638.  

2. La 2da etapa: las dificultades en el momento de la revolución Francesa (1789 -1815) 

En Francia, es un sombrío capítulo de disturbios, violencia, ensañamiento contra la Iglesia y sus 

instituciones. Las Caridades desaparecen o trabajan en secreto. En 1815, el Sr Etienne, Padre de la 

Misión, intenta dar nueva vida a los grupos de Caridades en Francia. 

3. La 3era etapa: el siglo XIX, la gran época de la industrialización en Europa  

Las poblaciones del campo acuden masivamente a buscar trabajo en la ciudad. Migraciones tienen 

lugar dentro de Europa y también hacía el nuevo continente americano.  

La Iglesia reacciona: el Papa León XIII pública la Encíclica Social  « Rerum Novarum » en 1891. Es el 

inicio de lo que hoy se llama la doctrina social de la Iglesia. Esta encíclica da respuesta a las expectativas 

de los cristianos preocupados por la justicia social.  

Las Caridades  continúan trabajando con los más pobres: visitas domiciliarias, apoyo a familias, a los 

ƴƛƷƻǎΣ ƳŀȅƻǊŜǎΣ ƳƛƎǊŀƴǘŜǎΧ 

Los Padres de la Misión y las Hijas de la Caridad acompañan las migraciones y fundan nuevas Caridades 

en Líbano, en los EE.UU., en Brasil, en México, en Portugal y en Siria.  

4. 4a etapa: el siglo XX, hasta el Concilio Vaticano II 

Para la AIC, en el siglo XX, existe un antes y un después Vaticano II.  

El principio del siglo XX es marcado por las 2 guerras mundiales: 1914-18 y 1940-45.  

En todos los países, las Caridades continúan visitas domiciliarias, apoyo a las víctimas de guerra, 

resistencia a las dictaduras. 

Nuevas Caridades nacen en Bolivia, España, Honduras, Venezuela, Colombia, Panamá, Filipinas y El 

Salvador. En esta época, hay 20 asociaciones nacionales, todas unidas en un mismo carisma común.  

Cada asociación estando sin embardo autónoma.   

La presidenta de las Caridades de Francia es la presidenta internacional. Ella tiene contactos epistolares 

con las demás asociaciones. Se hacen visitas de país a país.  

No hay Consejo internacional elegido, ni estatutos. El Superior de la Congregación de la Misión  es el 

Director General.  

Se organizan los primeros congresos internacionales.  

En la sociedad civil y en la Iglesia, aparece un renacer:  
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¶ El contexto es el de la creación de los grandes organismos internacionales.  

¶ La Iglesia católica es atenta a la internacionalización y reconoce la importancia del papel de los 

laicos en la Iglesia 

¶ En 1910 nace la «Unión Mundial de las Organizaciones Femeninas Católicas » (UMOFC)  

¶ En 1920 nace la « Conferencia de las Organizaciones Internacionales católicas » (OIC) 

Voluntarias europeas se comprometen en estos organismos.  

Por su lado, la Sociedad de las Naciones en 1919, y después la ONU en 1945 tienen como objetivo el 

mantener la Paz. 

El Concilio Vaticano II que se abre en el 1962  provoca un cambio enorme: 2 textos importantes del 

Concilio Vaticano II: « Gaudium et Spes »  y el « Decreto sobre el apostolado de los Laicos »  van a ser 

fuentes de inspiración y de cambio para las Caridades. Grande innovación: los laicos deben ser 

responsables de sus propias organizaciones. Las ideas  principales abarcadas en estos textos son las 

siguientes: 

¶ Promoción de la justicia y acción social, « leer a partir de los signos de los tiempos »   

¶ Importancia de la dimensión internacional  

¶ Papel de las mujeres en la Iglesia 

¶ Formación imprescindible de los cristianos. 

Las voluntarias AIC siguen con entusiasmo estos debates y avances.  

5. 5a etapa: en 1971 las Caridades se convierten en Asociación Internacional de las Caridades (AIC) 

En 1968, el nuevo Superior General de los Padres de la Misión, el Padre Richardson  es muy favorable 

al deseo de modernización e independencia de las Caridades. 

En julio 1969, 3 delegadas de las Caridades  son invitadas a la Asamblea General de los Padres de la 

Misión en Roma y presenta el proyecto de una asociación internacional de mujeres laicas totalmente 

ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ǎǳ ŀǎƻŎƛŀŎƛƽƴΦ 5ŜǎǇǳŞǎ ŘŜ ŜǎǘŜ ŜƴŎǳŜƴǘǊƻ Ƙǳōƻ ǳƴ ǘǊŀōŀƧƻ ŘŜ ǇǊŜǇŀǊŀŎƛƽƴΧ 

En octubre 1971, una asamblea de delegadas se reúne en Roma. Se votan estatutos, la asamblea elige 

un Consejo Internacional y una presidenta: Claire Delva. La AIC ha nacido.  

La misión de la AIC es definida por los estatutos; siempre es la que perseguimos hoy día, como lo 

prueba el Art. 1 de los estatutos:  

« Luchar contra las formas de pobreza y de exclusión, por iniciativas y proyectos 

trasformadores.  

Denunciar las injusticias, suscitar acciones de presión sobre las estructuras y ante los que 

toman decisiones a fin de luchar contra las causas de las pobrezas ». 

[ŀ !L/ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀ ǳƴŀ ŀŎŎƛƽƴ ǎƻŎƛŀƭ ȅ ǇŀǎǘƻǊŀƭΣ  ǳƴŀ Ƴƛǎƛƽƴ ŘŜ LƎƭŜǎƛŀΣ ƭŀ ŘŜ ΩŜǾŀƴƎŜƭƛȊŀǊ ȅ ŜǎǘŀǊ ŀƭ 

ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎΩΦ  
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 Sus fuentes de inspiración son:  

¶ El pensamiento de San Vicente. 

¶ La doctrina social de la Iglesia 

¶ Las voluntarias AIC:   

o En el terreno 

o Durante las asambleas y seminarios 

o En el Consejo de Administración 

En 1981 se publica el « Documento de base AIC », herramienta esencial para todas las voluntarias. Este 

documento acaba de ser actualizado para nuestros 400 años, bajo el nombre de Documento de 

LŘŜƴǘƛŘŀŘ !L/Χ IŀōƭŀǊŜƳƻǎ Ƴłǎ ŘŜ ŜǎǘŜ ŀǎǳƴǘƻΦ  

Desde hace el 1971, se crearon 27 nuevas asociaciones nacionales AIC. Hoy, somos 53.  

Del 1971 al 1994, la AIC hizo un camino importante, para adaptar sus acciones a las necesidades de las 

personas en dificultad, implementando:  

Å En 1976: la Participación de cada uno a la resolución de sus propios problemas y a la vida de 

su comunidad. 

Å En 1985, la Solidaridad que significa corresponsabilidad, fraternidad y participación entre las 

voluntarias y con los pobres. 

Å En 1990, la Autopromoción: las  primeras Líneas Programáticas se votan en Asís, Italia: 

Autopromoción, solidaridad, formación y comunicación. Este concepto de  autopromoción 

viene de las voluntarias de América Latina que lo sacaron de su experiencia y de la convicción 

que los pobres tienen derecho a participar en su promoción. 

En 1994 Patricia de Nava fue elegida presidenta internacional en la asamblea de Guatemala. Es ella 

que va a tomar el relevo con las demás presidentas internacionales salientes. 

El período de 1994 al 2002 - Patricia de Nava  

INTRODUCCIÓN 

La AIC, un camino, un sendero, una historia.  Iniciativas, realidades y sueños, ideales, líneas de acción, 

actitudes, personas y voluntades, se entrelazan y han ido dando forma a la AIC de hoy.  Hablaré del 

período que me tocó vivir, que me tocó la gracia de presidir, alentada por dos mujeres excepcionales, 

Claire Delva y Dilde Grandi, quienes no sólo en mí, sino en la asociación en general, dejaron una huella 

imborrable.  

Al asumir la dirección de la Asociación, en 1994, nos encontramos con una AIC comprometida, viva, 

llena de energía, de interrogantes y de esperanzas, con líneas de acción orientadas a promover de 

manera prioritaria la solidaridad y la autopromoción, que habían despertado en las Voluntarias AIC un 

gran entusiasmo. Estas voluntarias, conscientes de la importancia de su papel en el mundo y de la 

fuerza que da pertenecer a una gran asociación, nos contagiaron su entusiasmo y nos dieron la fuerza 

y el impulso necesarios para seguir adelante, con una visión de futuro. 
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LA FORMACIÓN 

La formación permanente ha sido una constante, a la cual la Presidencia, el Comité Ejecutivo, el 

Secretariado Internacional y el equipo de representantes, dedicamos múltiples esfuerzos.  Se 

intensificaron las visitas, siempre con un aspecto formativo.  Los documentos, boletines 

internacionales, seminarios y talleres se enfocaron a reforzar las líneas operativas, las relaciones 

públicas, la internacionalidad y sobre todo el trabajo en forma de proyectos, reforzando en los 

proyectos la importancia del equipo y la evaluación, no sólo cuantitativa, sino cualitativa y prospectiva.  

Se elaboraron fichas y cuadernos de formación espiritual, vicentina y técnica. Se promovió la 

conciencia de pertenencia a la AIC, el liderazgo participativo y la formación de agentes multiplicadores 

generadores de cambio social, con un sentido profético y vicentino.   

Las líneas άIŀŎƛŀ ǳƴŀ /ǳƭǘǳǊŀ ŘŜ ƭŀ {ƻƭƛŘŀǊƛŘŀŘ ȅ ƭŀ !ǳǘƻǇǊƻƳƻŎƛƽƴέ, formaron a las Voluntarias para 

lograr una nueva sociedad, donde los excluidos sean protagonistas, una cultura en la cual el amor 

cristiano auténtico, la libertad, la justicia, la solidaridad y la esperanza sean parte integrante del 

patrimonio cultural.  (Carta de Autopromoción, art. 11) 

La Política de Transformación Cultural llevó a la AIC a dar el paso de lo local a lo mundial, 

emprendiendo una acción concertada contra las pobrezas. Se formó y capacitó a las voluntarias para 

ser agentes multiplicadores de buenas noticias en un mundo en busca de esperanza, a través de 

referencias éticas, doctrinales y formativas, no sólo de propuesta, sino de ejecución y vigilancia. 

LA COMUNICACIÓN 

El equipo de Representantes promovió la comunicación hacia el exterior, estableciendo el paso de lo 

local a lo mundial.  Al interior de la Asociación, se enfatizó la importancia del contacto directo con las 

voluntarias, fundamento de la AIC, para reforzar su trabajo en la base, sus acciones, su proceso de 

formación y reflexión, su contacto directo con los pobres, como sujetos activos, punto de partida y de 

llegada de nuestras acciones. Surgieron las Cartas Contacto, dirigidas no sólo a las presidentas, sino 

también  a las Voluntarias AIC del mundo entero, la AIC-INFO, la utilización del correo electrónico, la 

primera e incipiente página WEB y se inició un Banco de Datos, susceptible de ser actualizado 

constantemente. 

CǳŜ ǳƴŀ ǇǊƛƻǊƛŘŀŘ ƭŀ άtƻƭƝǘƛŎŀ ŘŜ !ƳǇƭƛŀŎƛƽƴ ȅ /ǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜ bǳŜǾƻǎ ƎǊǳǇƻǎέΦ Se dio una gran 

importancia a las visitas, que propiciaban el contacto directo de las voluntarias con la presidenta, los 

miembros del Comité Ejecutivo y del Secretariado Internacional.  Se visitaron 41 países en cuatro 

continentes, siendo remarcable la labor de las cuatro vicepresidentas.   

En 1971, la AIC reunía 20 asociaciones, 11 de ellas en países en desarrollo.  Al final del mandato, éramos 

ya 50 asociaciones, 41 implantadas en países pobres, lo que es una gran riqueza y un enorme desafío. 

5ŜƧŀƳƻǎ ŘŜ ǎŜǊ ǳƴŀ άŀǎƻŎƛŀŎƛƽƴ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎέΣ ǇŀǊŀ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊƴƻǎ Ŝƴ ǳƴŀ άŀǎƻŎƛŀŎƛƽƴ ŘŜ ǇƻōǊŜǎέ.  

(Informe de Marianne) 

A iniciativa de Claire Delva, se originó el Grupo Prospectiva, que después se transformó en el Grupo 

Imagen, encargado de la Operación Notoriedad, creado para estudiar los problemas financieros de la 
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AIC y colaborar a resolverlos, para posicionar a la AIC y promover su imagen, tanto al interior como al 

exterior. 

MUJERES Y POBREZA  

En cuanto al tema Mujeres y Pobreza, desde siempre prioritario para la AIC,  se dio prioridad a la 

prevención y lucha contra la violencia hacia las mujeres.  Con el tema άaǳƧŜǊŜǎΣ ±ƛƻƭŜƴŎƛŀ ȅ 

tǊŜǾŜƴŎƛƽƴέΣ se realizaron seminarios regionales en Europa y en América Latina, que dieron lugar a 

una multiplicación en cascada. Los contenidos llegaron, a través de las asociaciones nacionales a las 

locales, se realizaron numerosas asambleas, seminarios y talleres y publicaciones en sus boletines.   

Un Manifiesto de intenciones fue redactado y firmado después del seminario latinoamericano, 

ampliamente difundido, incluso a través de internet. 

LUCHA POR LA JUSTICIA Y EL RESPETO A LOS DERECHOS HUMANOS   

En este período se dio prioridad a la denuncia de las injusticias y a la acción sobre las estructuras, 

enfatizando nuestra misión de ser profetas, de comprometernos con el otro, de intentar transformar 

el mundo, con un profundo respeto a las culturas, para que los pobres ocupen en él el lugar que como 

Hijos de Dios les corresponde. Nos avocamos a lograr permear en el espíritu de las voluntarias, que la 

pobreza no es simplemente un fenómeno casual, sino el producto de situaciones políticas, sociales y 

económicas injustas y que por lo mismo hay que combatirla.   

Se promovieron las acciones políticas, la educación a la ciudadanía, el compromiso cívico y 

transformador. Estos lineamientos nos impulsaron a adoptar una posición radical.  No podíamos 

limitarnos a la realización de obras caritativas, ni a proyectos tendientes a la promoción de los 

individuos y las comunidades, sino que debíamos comprometernos a realizar acciones 

transformadoras para la implantación de una cultura solidaria, justa y fraterna, fundamentada en 

valores humanos, éticos, cívicos y evangélicos. Nos propusimos transformar las pobrezas y 

transformar la sociedad, generando así una cultura de la convivialidad, una caridad cultural. Para 

evangelizar las culturas e inculturar el Evangelio, era necesario formar parte de un proceso conjunto 

de análisis, reflexión, diálogo y acción.  

RELACIONES CON LA FAMILIA VICENTINA INTERNACIONAL Y NACIONAL 

En fidelidad a la intencionalidad de nuestro fundador, que nos creó para trabajar en colaboración y 

para lograr mayor impacto en lucha contra las pobrezas y sus causas, se intensificaron las relaciones 

con la Familia Vicentina.  La AIC tomó parte activa y propositiva desde el inicio de las reuniones 

promovidas por el entonces Superior General de la Misión, Padre Robert P. Maloney C.M. Se asistió a 

las reuniones internacionales y nacionales de las diferentes ramas, particularmente de los Padres de 

la Misión y de las Hijas de la Caridad.   

Estas relaciones, los contactos directos y virtuales con los directores y asesores nacionales, incidieron 

positivamente en la Formación de nuevas asociaciones y grupos AIC, siendo muy valorada la formación 

ofrecida por la AIC y el Documento para asesores, que posteriormente fue adoptado y adaptado por 

otras ramas de la Familia Vicentina. Al correr de los años, las líneas programáticas de la AIC, se 

incluyeron en las estrategias propuestas por la Comisión para promover el Cambio Sistémico. 
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EL FORTALECIMIENTO INSTITUCIONAL 

El Fortalecimiento Institucional se inició con un cuestionario, dirigido a las presidentas nacionales, 

generando un proceso participativo, proyectado a toda la AIC.  Con los datos arrojados se elaboró un 

informe con datos muy concretos, gráficas y estadísticas.  Se llevó a cabo un análisis determinando 

Fortalezas, Oportunidades, Debilidades y Amenazas.  Partiendo de los resultados se elaboró el 

Documento Institucional de la AIC, acompañado de varios documentos más destinados a definir y dar 

a conocer la misión, la visión y los valores que animan la acción de la AIC: Plan de acción, cronograma, 

organigrama, Manual de Procedimientos del Comité Ejecutivo, Plan de financiamiento Participativo. 

Un paso importante para el fortalecimiento de la asociación, fue el cambio de sede del Secretariado 

Internacional, de Bruselas a Louvain-La-Neuve, gracias a las gestiones de nuestra Secretaria General, 

Marianne Chevalier.  Esto contribuyó a fortalecer la imagen y la notoriedad de la asociación, dando 

lugar al Doctorado Honoris Causa, otorgado a la AIC por su compromiso con los pobres, con las mujeres 

y con la sociedad y por la defensa de los derechos de los excluidos. A partir del cambio de sede, se 

inició un proceso de profesionalización de la asociación, impulsado por la inserción en el ambiente 

universitario. 

LA AIC, NUESTRA CASA COMÚN   

Termino la presentación de esta etapa en la vida de la AIC, con un mensaje que surge desde el fondo 

ŘŜ Ƴƛ ŎƻǊŀȊƽƴΦ  vǳƛŜǊƻ ǊŜŦŜǊƛǊƳŜ ŀ ƭŀ !L/Σ ŎƻƳƻ ǳƴŀ ǎŜƎǳƴŘŀ ά/ŀǎŀ /ƻƳǵƴέ ŀ ǘƻŘƻ Ŝƭ ǾƻƭǳƴǘŀǊƛŀŘƻΦ 

Una casa en la que hagamos eco a las palabras del Papa Francisco: LS No. 86 άΧƭŀǎ ƛƴƴǳƳŜǊŀōƭŜǎ 

diversidades y desigualdades significan que ninguna criatura se basta a sí misma, que no existen sino 

Ŝƴ ŘŜǇŜƴŘŜƴŎƛŀ ǳƴŀǎ ŘŜ ƻǘǊŀǎΣ ǇŀǊŀ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŀǊǎŜ ȅ ǎŜǊǾƛǊǎŜ ƳǳǘǳŀƳŜƴǘŜέΦ   

Quisiera poder llegar al corazón de cada una, de cada uno de los presentes que viven y conforman 

nuestra asociación, para que unidos contribuyamos a hacer de nuestra asociación, un lugar, inspirado 

en las primeras comunidades cristianas, donde se respiren la fraternidad, el amor y las relaciones 

armónicas.  Un espacio en el cual se viva un auténtico compromiso por la paz, en el que cada voluntaria 

se sienta acogida y respetada, en donde pueda desarrollarse como persona, al sentir el apoyo y el 

respeto de su grupo, un espacio sin conflictos internos, lleno de luz, de armonía y de paz.  Mi sueño es 

que al percibir la paz que reina entre nosotras, nuestros hermanos y hermanas se contagien y hagan 

también de su mundo y su entorno, un lugar de paz. 

El período 2002 a 2005 - Anne Sturm  

El punto de partida: Niza 2002 - Las Líneas Programáticas: Corresponsabilidad Social, Desarrollo 

Institucional, Empoderamiento  

Cuando Patricia llegó al final de su mandato, ella había prestado un servicio inestimable a la AIC, por 

lo que creo que tanto yo como todos ustedes  le damos nuestro más sincero agradecimiento. 
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Nosotros, la nueva Junta con la nueva Secretaria General,  Agnes Dandois, tuvimos que comenzar  con 

nuevas Líneas Programáticas  que  tenían que ponerse en práctica en todo el mundo y a todos los 

niveles de la AIC: 

La corresponsabilidad social, el desarrollo institucional y el empoderamiento - desafiante y no fácil de 

comunicar y  que nos llamaron a animar a los voluntarios de AIC a convertir estas palabras en acción.  

Desarrollo Institucional: Intervención para mejorar la capacidad de una organización para hacer un 

uso más eficiente, equitativo y sostenible de sus recursos humanos y financieros 

1) Permítanme comenzar con el Desarrollo Institucional, que es un requisito básico para la 

corresponsabilidad social y el empoderamiento. 

Como Patricia ya lo  mencionó, el nuevo milenio fue un momento de cambios importantes, técnicos a 

primera vista, pero importantes para la AIC: La implementación de la nueva tecnología de la 

información. El sitio web de AIC fue reelaborado y el Boletín, editado por Nadine Dumortier durante 

tantos años, pasó de papel a electrónico. Lo que primero significaba un medio para ahorrar dinero 

resultó ser un medio de difundir el mensaje más rápido, más fácil y  más ampliamente. 

La comunicación tomó velocidad: Internet llegó a las bases. Al final de mi mandato sólo había una 

Asociación miembro sin correo electrónico - Suiza. Una vez más, las voluntarias de AIC demostraron 

estar dispuestas a aprender, a probar cosas nuevas, a ser inventivas -especialmente porque la mayoría 

de ellas no tenían su propia computadora- y estaban dispuestas a compartir sus conocimientos con los 

pobres. 

Uno de los resultados de esta nueva calidad de comunicación fue el hermanamiento, que ya existía, 

pero ahora alcanzó un nuevo nivel: el de una asociación mejor organizada, mutua y cualificada, y aquí 

nuevamente en nuestro aniversario  se podrían aportar  nuevas ideas. ¡Este es el lugar indicado  para 

encontrar socios! 

Las visitas a los miembros de las Asociaciones, 21 en total, continuaron:  

AIC Camerún, Madagascar, Mozambique, EE.UU. Tailandia,  México, Brasil, Guatemala, República 

Dominicana,  Perú, Alemania, Bélgica, Francia, Italia, España, Polonia, Ucrania, Inglaterra, Eslovaquia y 

Vietnam. 

Formamos un solo equipo,   promoviendo el trabajo en equipo y ofreciendo capacitación e incluso, 

actuando como  solucionadores de problemas. Sin embargo la capacitación  era mutua y nunca en mi 

vida he aprendido tanto como   la que tuve con las voluntarias de todos los continentes.  Todas siguen 

conmigo hoy: la mujer indígena de Vietnam tomando el micrófono y hablando de la violencia en las 

familias de su comunidad con hombres que han sido soldados desde que eran niños. Es su rostro el 

que me acompaña cuando veo situaciones de  violencia contra la mujer. Nunca olvidaré ni la profunda 

espiritualidad que encontré en Mozambique con voluntarias que difícilmente podían leer y escribir, ni 

olvidar la generosidad, la calidez, el altruismo y la alegría. Por favor, no olviden y lleven el mensaje a 

casa: cada voluntaria en todo el mundo es importante y contribuye a la gran obra de San Vicente de 

Paúl. 
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Y luego entonces surgieron nuevamente otros países que contribuyen a la riqueza cultural y 

humana de la  AIC: Cuba, Reino Unido,  Mozambique, Vietnam and Ghana (en formación) 

Convertirnos en una  asociación creciente y mantener  relaciones más estrechas, por supuesto, 

requerían  de más recursos financieros. La recaudación de fondos se convirtió en un tema importante 

desde las bases hasta las asociaciones nacionales y el nivel internacional. Y de nuevo AIC siguió su 

estrategia: buscar información, capacitarnos,  crear un pequeño equipo listo para trabajar en el tema 

- gracias a Uca por esto - y siguiendo con este tema, compartir el conocimiento dentro de AIC  y al 

mismo tiempo asegurar un impacto externo ya que se reforzaron las relaciones con los donantes y las 

instituciones financieras, requiriendo una mejor presentación de lo que somos, lo que hacemos y por 

qué lo hacemos. 

Empoderamiento: fomentar el derecho y la capacidad, especialmente de las mujeres, de hacer uso 

de sus propios recursos para incitar  el cambio personal y social a través de la creación de 

capacidades, la comunicación y el acceso a la información. 

2) Empoderamiento: Cuando observamos lo que dije acerca de la comunicación, el hermanamiento, 

las visitas a las asociaciones miembros y la recaudación de fondos, es evidente que todos ellos son 

medios muy concretos de desarrollo institucional y que contribuyen al empoderamiento personal 

compartiendo valores y experiencias  y a la Asociación haciéndola más conocida,  más grande, más 

potente y más eficiente. El mundo se mueve de la misma manera que nosotros, trabajando en equipo, 

poniendo en red y compartiendo responsabilidad, trabajo y reflexiones, permitiendo de la misma 

manera firmeza, fiabilidad y renovación. 

Naturalmente,  esto se dio  en estrecha colaboración con la Familia Vicenciana, donde también hubo 

cambios: el Padre Gregory Gay siguió al Padre Maloney como Superior General, la Hermana Evelyn 

Franc se convirtió en Madre General y la Hermana Margaret Barret y el Padre Benjamín Romo fueron 

nuestros asesores espirituales. Me gustaría agradecerles a todos por el ánimo y  empoderamiento 

espiritual para AIC y para mí.  

La corresponsabilidad social - consecuencia de una creciente conciencia colectiva de la mutua 

interdependencia dentro de los sistemas y de la fragilidad de la paz dentro de las familias, las 

comunidades, los países y en el mundo.  

3) La tercera nueva Línea Programática fue la corresponsabilidad social: basada en el empoderamiento 

y el desarrollo institucional, la corresponsabilidad social se convirtió en un reto para la AIC en todos 

los niveles. Para cambiar la vida de los pobres, decidimos no abordar las deficiencias a través de la 

ayuda benéfica invisible, sino hablar en contra de la injusticia y la discriminación: a nivel local a través 

de la participación en redes porque la pobreza es local, nacional, sobre la violencia contra las mujeres 

y a nivel internacional, a través del compromiso de los representantes de la AIC, tanto las 

representantes permanentes acreditadas ante la ONU, el Consejo de Europa, la Iglesia y las 

organizaciones de la sociedad civil, de Nigeria, República Dominicana, Madagascar y España. Por 

ejemplo, Maritchu Rall invitó a Anna Rovetta de Italia y a muchas otras voluntarias a hablar sobre la 

situación de los refugiados y sobre las soluciones que propusieron en el Consejo de Europa.  

Por favor, informe a nuestros representantes de lo que usted experimenta en su país, ¡la están 

representando! 
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- 9/h{h/ π /ƻƴǎŜƧƻ 9ŎƻƴƽƳƛŎƻ ȅ {ƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭŀ hb¦ 

- ¦b9{/h π hǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ bŀŎƛƻƴŜǎ ¦ƴƛŘŀǎ ǇŀǊŀ ƭŀ 9ŘǳŎŀŎƛƽƴΣ /ƛŜƴŎƛŀ ȅ /ǳƭǘǳǊŀ 

- /ƻƴǎŜƧƻ 9ǳǊƻǇŀƻ 

- //L/ π //LD /ŜƴǘǊƻǎ /ŀǘƽƭƛŎƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳƻǎ ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭŜǎ Ŝƴ ƭƻǎ ǉǳŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀ 

- 9!tb π wŜŘ 9ǳǊƻǇŀ ŘŜ [ǳŎƘŀ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀ tƻōǊŜȊŀ 

- ²¦bwb ό²ƻƳŜƴϥǎ ¦ƴƛǘŜŘ bŀǘƛƻƴǎ wŜǇƻǊǘ tǊƻƎǊŀƳ ϧ bŜǘǿƻǊƪύ 

- tƻƴǘƛŦƛŎƛƻ /ƻƴǎŜƧƻ ǇŀǊŀ ƭƻǎ [ŀƛŎƻǎ 

- tƻƴǘƛŦƛŎƛƻ /ƻƴǎŜƧƻ /ƻǊ ¦ƴǳƳ όǇŀǊŀ Ŝƭ ǇǊƻƎǊŜǎƻ ƘǳƳŀƴƻ ȅ ŎǊƛǎǘƛŀƴƻύ 

- /ǊŜǎŎŜƴŘƻ π wŜŘ ǇŀǊŀ ǳƴ ŜƴǾŜƧŜŎƛƳƛŜƴǘƻ ƘǳƳŀƴƻ ȅ ŎǊƛǎǘƛŀƴƻ 

- CƻǊƻǎ ƳǳƴŘƛŀƭŜǎ ŘŜ hbD ƛƴǎǇƛǊŀŘŀǎ ǇƻǊ ƭƻǎ ŎŀǘƽƭƛŎƻǎ 

Y otro detalle, se convirtió en un instrumento importante para inculcar la corresponsabilidad social: 

gracias a la incesante labor de Andrée Thomanek, en 2003 se concedió a AIC el estatus consultivo 

especial con el ECOSOC. Esto no sólo reforzó la colaboración con las organizaciones católicas 

internacionales, sino también con la UNESCO y otros órganos de las Naciones Unidas como la Comisión 

de la Condición Jurídica y Social de la Mujer. Las representantes de AIC asistieron a conferencias 

internacionales, pero lo más importante fue que colaboraron activamente en comités  y comisiones 

donde fueron valoradas por sus testimonios de primera mano sobre la pobreza en todo el mundo, 

especialmente la pobreza que afecta a las mujeres. Parte del presupuesto de la UNESCO 2005-2007. 

Se organizaron Seminarios sobre la violencia, un conjunto de herramientas para combatir la violencia 

contra la mujer, creado en colaboración con un grupo de trabajo internacional de la CIGO y en 2005 

ƭŀǎ ǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƻƴŜǎ Ŝƴ ƭŀ /ƻƴŦŜǊŜƴŎƛŀ ŘŜ hbDǎ ŘŜ bǳŜǾŀ ¸ƻǊƪ Ŏƻƴ /ǊǳȊ aŀǊƝŀ ŘŜ [Ŝƽƴ ŘŜ ά±ƻƛŎŜǎ ŦƻǊ 

tŜŀŎŜέΥ ±ƛƻƭŜƴŎƛŀ ŎƻƴǘǊŀ ƭŀǎ ƳǳƧŜǊŜǎ - una violación de los derechos humanos y la dignidad y Rose de 

Lima Ramanankavana de Madagascar en 2004 sobre "Los niños y los Objetivos de Desarrollo del 

Milenio: Erradicar la pobreza extrema y el hambre". Y hubo un impacto -por supuesto ninguna 

presentación cambia el mundo- pero antes de que Nkiru Aruno de AIC Nigeria diera su taller en la 

UNESCO sobre la situación deplorable de las viudas en su país, esta cuestión nunca  hubiera  estado en 

los radares de los organismos internacionales. Ahora lo es y sólo unos años más tarde, el Secretario 

General Ban Ki-moon declaró: "La Agenda de Desarrollo Sostenible 2030 con su promesa de no dejar 

a nadie atrás  que tiene una resonancia particular para las viudas que están entre las más marginadas 

y aisladas".    

Los Objetivos de Desarrollo del Milenio, lejos de ser puestos en práctica, abrieron una discusión a nivel 

mundial sobre cuáles son los objetivos más importantes para la comunidad humana para lograrlo y las 

voluntarias de AIC mostraron su preocupación al respecto lo cual tenía que ver con la pobreza que ellas 

venían experimentando.  

La Doctrina Social de la Iglesia, presentada por primera vez a la Familia Vicenciana por el Padre Bob 

Maloney en 1999, se convirtió durante muchos años en una cuestión importante para AIC y nos 

recuerda que nunca olvidaremos su más importante declaración: "Una sociedad justa puede 

convertirse en una realidad cuando se basa en el respeto de la dignidad trascendente de la persona 

humana" 132. 

Finalmente, la Conferencia de las ONG de las Naciones Unidas de 2011 en Bonn, con la participación 

activa de AIC y la presentación de Rose sobre Participación Ciudadana y Desarrollo Sostenible - El Papel 

de la Acción Voluntaria para lograr la sostenibilidad preparó  el camino para lo que estamos discutiendo 
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hoy. Las representantes de AIC formaron parte de la comisión que redactó los documentos al final de 

la Conferencia, presentados a los gobiernos de Río, piedra angular en el camino hacia los Objetivos de 

Desarrollo Sostenible. 

De hecho, los Objetivos de Desarrollo Sostenible nos conciernen: Derechos de la Mujer, Trabajo 

Decente, Ciudades Sostenibles, Energía Asequible y Limpia, todos ellos son temas importantes para las 

voluntarias de AIC, ya que los pobres son los más afectados por el daño ambiental. 

Como pueden ver, la acción política toma tiempo, requiere compromiso y entusiasmo y necesita 

retroalimentación y apoyo de toda la AIC en todo el mundo. Muchos de los representantes de ONG 

internacionales viven en Nueva York y hablan de cosas que nunca han experimentado. Nosotros, AIC -

y ésta es nuestra fortaleza y nuestra riqueza- hablamos sobre la base de la experiencia de 150 000 

voluntarias de base, que conocen la discriminación, la pobreza y la violencia por experiencia propia. Es 

por eso que las representantes internacionales te necesitan y  tú necesitas el nivel internacional para 

exponer  lo que te aflige y ellos te escucharán. 

Nuestro servicio representa un compromiso personal, es un acto de caridad y siempre implica nuestro 

testimonio público  al testimoniar el amor que Jesucristo ofrece a los pobres. 

... y finalmente: Las Líneas Programáticas de 2005 se centraban en la coherencia, la confianza y la 

acción política, demostrando tanto la coherencia como el progreso. 

En su encíclica Laudato Si el Papa Francisco dice: "Hay que decir que, en términos generales, hay poco 

en el camino de una clara conciencia de los problemas que afectan especialmente a los excluidos. Sin 

embargo, son la mayoría de la población del planeta, miles de millones de personas "(49) y podemos 

decir que la mayoría son mujeresέΦ tƻǊ ƭƻ ǘŀƴǘƻΣ ǳƴŀ ŎƻƴǎŜŎǳŜƴŎƛŀ ƭƽƎƛŎŀ Ŝǎ ƭŀ ǇǊƛƻǊƛŘŀŘ ŘŀŘŀ ŀƭ ǘŜƳŀ 

común "Mujeres y Pobreza" al final de la Asamblea General de 2005. No solo para fortalecer nuestro 

perfil, sino para reforzar la lucha de AIC contra la pobreza femenina y la violencia contra las mujeres e 

invertir en la educación como un proceso de doble vía.   

Pero este es el siguiente paso. Antes de terminar, quisiera expresar mi más sincero agradecimiento a 

todas los que me han tenido paciencia, dado  consejos y apoyo. Y me gustaría dar las gracias a todas 

las voluntarias de AIC: Ustedes cambiaron mi vida, ofrecieron su amistad y experiencias maravillosas y 

profundizaron mi espiritualidad. 

Nuestros valores se remontan a 1617, nuestra misión se ha desarrollado a lo largo de los siglos, 

nuestro reto es responder a las necesidades de hoy, nuestras herramientas son las últimas y más 

eficientes, y nuestra visión es la visión de un mañana mejor. 

Y, por tanto, permítanme cerrar con las palabras que el Papa Francisco nos da al final de su encíclica: 

bϲнпрΥ άDios, que nos llama a un compromiso generoso ya darle todo, nos ofrece la luz y la fuerza 

necesarias para continuar en nuestro camino. En el corazón de este mundo, el Señor de la vida, que nos 

ama tanto, siempre está presente. No nos abandona, no nos deja solos, porque se ha unido 

definitivamente a nuestra tierra, y su amor nos impulsa constantemente a encontrar nuevos caminos. 

Θ!ƭŀōŀŘƻ ǎŜŀ 9ƭΗέ 
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El período 2005 a 2009 - Marina Costa  

1. !¢9b/Lhb ! [!{ a¦W9w9{  

La presencia cotidiana en el terreno es un pilar del proyecto de San Vicente y una exigencia ineludible 

de nuestro servicio de voluntariado. Esta atenta presencia desde el comienzo de la asociación, nos hizo  

vivir muy de cerca la feminización de la pobreza, que no sólo afecta a las mujeres, sino a toda la 

sociedad.   

El contacto diario de las voluntarias AIC con tantas mujeres y las condiciones de pobreza extrema en 

que muchas de ellas viven, nos llevaron a asumir, no una posición teórica e intelectual frente a su 

pobreza, sino una posición concreta, participativa y constructiva, convencidas de que las mujeres 

deben tener la posibilidad  de desarrollar sus capacidades, de descubrir sus fortalezas  y  desarrollarlas, 

para  hacer progresar toda  la sociedad.  

A  partir de 1975 la AIC se comprometió en apoyar de manera especial a las mujeres y desde 1997 a 

combatir la violencia contra las mujeres. 

En los años de 2005 a 2009 se promovió una formación específica de los miembros de la AIC, para que 

se comprometieran no tan sólo a ofrecer paliativos, sino a ser capaces de  dar respuestas 

transformadoras.  Al mismo tiempo se implementaron diversos tipos de acciones, tanto afirmativas, 

como de denuncia.  Entre ellas: 

Ɇ Numerosos proyectos concretos para mujeres en dificultad, en los cuales se insistió mucho en  

la participación de las destinatarias,  

Ɇ 9ƭ ƭŀƴȊŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǳƴ ƳŜƴǎŀƧŜ ŎƻƳǵƴ ŀ ǘƻŘŀ ƭŀ !L/ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ǘŜƳŀ άaǳƧŜǊŜǎ ȅ ǇƻōǊŜȊŀέΣ Ŏǳȅƻ 

objetivo era  promover la corresponsabilidad de toda la sociedad en favor de las mujeres 

pobres    

Ɇ Una campaña internacional contra la violencia hacia las mujeres, propuesta por la AIC 

Internacional  y seguida  por numerosas asociaciones nacionales que realizaron acciones 

fuertes de sensibilización y de presión.  

Ɇ Eventos anuales en todo el mundo el 25 de noviembre, día internacional para la erradicación 

de la violencia contra las mujeres 

Ɇ Creación de un premio que tiene por objeto estimular y dar apoyo financiero a los grupos AIC 

que, a través de proyectos innovadores, se comprometen en la lucha contra la violencia hacia 

las mujeres. Este premio, lleva el nombre de Jean y Claire Delva.   

Ɇ Una Asamblea (2007) dedicada a profundizar ese tema, con el título άaǳƧŜǊŜǎ ȅ ǇƻōǊŜȊŀ Ŝƴ ƭŀ 

ŘƛǾŜǊǎƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀǎ ŎǳƭǘǳǊŀǎέΦ Esta reunión nos dejó la convicción de que si los aspectos 

culturales frecuentemente son causas de pobreza, pueden también convertirse en desafíos y 

ser el punto de partida de un desarrollo sostenible.  

Ɇ En 2009 en la Asamblea de México  afirmamos que, con el compromiso activo de todas, ά[ŀǎ 

ƳǳƧŜǊŜǎ ǇƻŘŜƳƻǎ ŎŀƳōƛŀǊ Ŝƭ ƳǳƴŘƻέ, convencidas de que cada mujer, ya sea voluntaria o 

destinataria, tiene la capacidad de evolucionar y hacer evolucionar su propia cultura.  
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Muchos proyectos que nacieron en aquellos años, y la retroalimentación de los grupos de la base, nos 

demostraron como el  estímulo y la formación de  la AIC  llegó de veras hasta la base, y les dio más 

fuerza y motivación tanto a las voluntarias como a las destinatarias, que se sintieron valoradas, 

apoyadas por la asociación internacional, y tomaron más consciencia de su dignidad y del rol 

importante que podían asumir en la sociedad. 

2.  9{¢w!¢9DL!{ {h/L![9{ 

En esta misma  Asamblea de 2009, en México, se puso en evidencia también la importancia de ser 

capaces de implementar estrategias sociales.  

Trabajamos sobre la discriminación de las mujeres y como enfrentarla y nos dimos cuenta de que, a 

menudo, tratamos responder a un fenómeno social empleando estrategias individuales: para llegar a 

un verdadero cambio, es necesario ampliar nuestras estrategias y pasar  del trabajo individual o de un 

único grupo a estrategias sociales que pueden llevar a un cambio estructural. 

A través de esta reflexión la AIC les transmitió a los grupos de la base la fuerza que viene del apoyo de 

una asociación internacional, para emprender acciones de presión, a todos los niveles, conscientes de 

que cada equipo en sǳ ŜƴǘƻǊƴƻ ǘƛŜƴŜ ǳƴ Ǌƻƭ ŘŜ άǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƽƴέ ȅ ǇǳŜŘŜ ȅ ŘŜōŜ ƘŀŎŜǊ ŀŎŎƛƻƴŜǎ ŘŜ 

presión y sensibilización hacia las autoridades y las instituciones de su territorio, aprovechando 

también la fuerza de la red AIC.  

¦ƴ ǘŜǊŎŜǊ Ǉǳƴǘƻ ǉǳŜ ǎŜ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƽ ƳǳŎƘƻ Ŝƴ ŀǉǳŜƭƭƻǎ ŀƷƻǎ Ŝǎ Ŝƭ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳŀŎƛƽƴΦ 

3. {9w twh¢!DhbL{¢!{ 59 {¦ twhtL! Chwa!/Lhb   

Desde su fundación la formación acompaña el camino de la AIC, profundizando la reflexión sobre los 

aspectos actuales del servicio vicentino, sugiriendo métodos, organizando seminarios y informando y 

formando sobre los temas que se debaten en la sociedad internacional, en άǳƴ ǇǊƻŎŜǎƻ ƧŀƳłǎ 

ǘŜǊƳƛƴŀŘƻέ, como dice la AIC. 

Un aspecto que me parece interesante poner en evidencia es que, en los años, la necesidad de la 

formación empezó a manifestarse no tan sólo como una propuesta y un estímulo de la AIC a los grupos, 

sino como una exigencia fuerte de la base. En los informes de muchos proyectos sobresalía la 

importancia de que las voluntarias estuviesen bien formadas. Por un lado Las Líneas programáticas de 

la AIC afirmaban que cada voluntaria puede contribuir a la creación de las condiciones favorables para 

el desarrollo de los pobres acompañándolos en la construcción de su proyecto de vida y  

comprometiéndose en acciones de presión y sensibilización.  

Y, al mismo tiempo, la experiencia concreta de los grupos afirmaba que éste acompañamiento integral 

es una gran responsabilidad, para la cual se nos pide, a cada voluntaria, una formación permanente y 

específica.  

La formación permanente no es tan sólo aumentar nuestros conocimientos técnicos, ni tomar cursos, 

ni leer muchos libros y documentos, es mucho más que eso: pide un esfuerzo y un compromiso 

personal para adquirir una manera de ser, un estilo de vida y de servicio coherente con el espíritu de 

San Vicente. No hay formación sin la elección, el compromiso y el esfuerzo personal de cada uno. Cada 

voluntario debe ser protagonista de su propia formación. 
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Otro aspecto al cual la AIC dedicó mucha atención ha sido la formación técnica de las grupos de la base 

al trabajo en forma de proyectos: empezando por los primeros documentos de Marianne Chevalier, y 

ŘŜƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻ άLƴƛŎƛŀŎƛƽƴ ŀƭ ǘǊŀōŀƧƻ Ŝƴ ŦƻǊƳŀ ŘŜ ǇǊƻȅŜŎǘƻǎέ ŘŜ tŀǘǊƛŎƛŀ ŘŜ bŀǾŀΣ ŘŜ нллмΣ ǎŜ ŘƛŜǊƻƴ 

momentos de formación específica en todas las visitas y Asambleas.  

En 2004 se fundó la AIC Solidarité, que se dedica a la formación continua de las voluntarias al método 

de trabajo en forma de proyectos y acompaña varios proyectos en los países en desarrollo. 

Concretamente, en los años, se pasó de los Cuadernos de formación monográficos  a las Fichas, más 

cortas y esquemáticas. Se dio también una atención especial a las Fichas espirituales, reunidas en los 

ŎƛŎƭƻǎΥ ά9ƴ ŎŀƳƛƴƻ Ŏƻƴ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜέ ȅ ά/ŀƳōƛŀǊ Ŏƻƴ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜέ  Ŏƻƴ Ŝƭ ŘŜǎŜƻ ǉǳŜ ǇǳŘƛŜǎŜƴ ǎŜǊ ǳƴŀ 

herramienta concreta para las reuniones de los grupos de la base. (Siguen siendo muy actuales y 

algunas copias de estas Fichas las pueden encontrar en la mesa de la prensa)  

4. 9atL9½! 9[ /!aLbh I!/L! 9[ /!a.Lh {L{¢9aL/h όнллтύ   

En 2007 la AIC editó el primer Cuaderno de formación sobre el Cambio Sistémico.  

El método del Cambio Sistémico propone de considerar cada situación de pobreza con una mirada 

global y de identificar las ligas que existen entre los diferentes elementos de cada sistema, para ver 

cuales se podrían activar o reactivar para alcanzar el objetivo de un cambio positivo. 

El Cambio sistémico nos enseña que todo lo que tenemos es un recurso, y que cada relación entre los 

elementos puede ser  importante para activar un cambio de la situación.   

No cuenta tanto lo que hacemos, sino como lo hacemos. Cada proyecto, también los de urgencia, los 

de atención primaria,  puede ser transformador, dependiendo de cómo lo hago,  lo importante es no 

concentrarse tan sólo en la atención personal, sino considerar todo el sistema y ver qué puedo hacer 

para poner en marcha un cambio no tan sólo personal sino de todo el sistema. 

La Familia Vicentina creó una Comisión para estudiar y presentar ese método y facilitar su aplicación 

en las acciones concretas. Patricia de Nava representó a la AIC en esta Comisión, que sigue existiendo 

y trabajando, ahora Rose de Lima representa en ella la AIC. 

Tanto la AIC y la Comisión de la Familia Vicentina se comprometieron mucho para apoyar la aplicación 

de ese método, pero estamos conscientes de que muchos grupos AIC siguen teniendo dificultades en 

aplicar el Cambio Sistémico en sus acciones y en su realidad.   Queda pues el desafío de seguir 

profundizando esta técnica, teniendo en cuenta el valor agregado que  el  método del Cambio 

Sistémico puede darles a nuestras acciones y proyectos. 

Todos estos temas (avances) de los cuales hablamos,  nos presentan fuertes desafíos, pero nosotros, 

los miembros de la AIC, sabemos que  los desafíos son una parte importante de nuestro 

voluntariado: ellos mantienen nuestro compromiso  vivo y fresco, fortalecen nuestra voluntad y 

hacen surgir cada día un entusiasmo nuevo.  
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El período 2009 a 2015 - Laurence de la Brosse 

Para empezar, un recuerdo personal. Paty al inicio de su presentación les ha mostrado una foto de la 

Asamblea internacional de 1994 en Guatemala; fue allí donde descubrí a la AIC, estuvimos presentes 

8 voluntarias de AIC Francia, y yo formaba parte de la delegación. 

Regresamos a Francia entusiasmadas por la AIC, admiradas del compromiso, del dinamismo de las 

voluntarias; de la profundidad de su reflexión y de la formación: en fin, tomamos entonces conciencia 

de la fuerza de la AIC, nuestra asociación. 

Esta primera impresión ha ido reforzándose con el transcurso de los años y desarrollaré aquí tres 

puntos fuertes de la AIC:  

¶ ¦ƴŀ ǊŜŦƭŜȄƛƽƴ Ŏƻƴǘƛƴǳŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ƴǳŜǎǘǊŀǎ ŀŎŎƛƻƴŜǎ ǎŜŀƴ ǾŜǊŘŀŘŜǊŀƳŜƴǘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŘƻǊŀǎ  

¶ ¦ƴ ŎŀƳƛƴƻ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭ Ŝƴ LƎƭŜǎƛŀΣ ǇŀǊŀ ƭŀ ƳƛǎƛƽƴΦ  

¶ [ŀ ŦǳŜǊȊŀ ŘŜ ǳƴŀ ǊŜŘ Ŝƴ Ŝƭ ŜǎǇŀŎƛƻ ȅ Ŝƴ Ŝƭ ǘƛŜƳǇƻΦ 

Una reflexión continua para que nuestras acciones sean verdaderamente transforma-doras. El 

objetivo que nos propone la AIC es ser  una fuerza cristiana transformadora en la sociedad. Y para 

ello « actuar juntas contra la pobreza ». 

Luchar contra la pobreza es trabajar arduamente con las personas desfavorecidas para emprender 

acciones que transformen su vida ς acciones que lleven su vida a un verdadero y perdurable cambio 

Y paralelamente, es involucrarse en los programas de las políticas públicas o de la sociedad civil y 

colaborar con otras redes a nivel mundial.   

Patty, Anne, y Marina nos han mostrado el camino seguido por la AIC desde 1994 para ayudar a las 

voluntarias a acompañar a las personas desfavorecidas de manera respetuosa y participativa: 

Las líneas de acción prioritarias de la AIC han insistido, por turno, sobre la participación, la 

autopromoción, la corresponsabilidad, el empoderamiento (permitir a cada cual potenciar sus 

capacidades) 

Como lo ha recordado Marina, la AIC, atenta a los signos de los tiempos, se ha sensibilizado cada vez 

más al fenómeno de la feminización de la pobreza.   

Este nuevo desafío nos atañe particularmente como asociación principalmente femenina. 

En efecto, cuando más del 70% de las personas más pobres son mujeres: ¿Cómo volver a darles su 

justo lugar en la sociedad? 

En 2009 la asamblea internacional de México puso de manifiesto una de las principales causas de la 

pobreza de las mujeres: la discriminación de la que son víctimas. 

Esta discriminación comienza muy pronto, a partir de la educación primaria; en efecto, los niños tiene 

muchas más probabilidades de frecuentar la escuela que las niñas 

Tras constatar esto, ha sido pues muy natural que la AIC haya elegido, tras la asamblea de 2011, 

profundizar el tema de la educación como prevención de la pobreza de las mujeres. 
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Con ocasión del Día de la Mujer el 8 de marzo del 2013, Olivier De Schutter, informador de las Naciones 

Unidas sobre el derecho a la alimentación, observaba ya: 

« Cuanto más instruidas son las mujeres y más se reconocen sus derechos, menos hambre pasan los 

niños »  

Las líneas de acción prioritarias de 2011, 2013 y 2015 se han centrado sobre la educación como 

prevención de la pobreza de las mujeres. 

Para la AIC, el objetivo es enseñar a las mujeres  a valorarse, a tomar conciencia de sus posibilidades, 

a forzar a escuchar más su voz, a construir relaciones justas de igual a igual y a ser más numerosas en 

ocupar puestos de responsabilidad en las instancias locales, regionales, nacionales e internacionales.  

En breve, a ayudar a las mujeres a tomar conciencia de que con ELLAS el mundo puede llegar a ser más 

justo.    

Los días 3 y 4 de noviembre de 2016, Alicia nuestra presidenta, participó en el VI Foro internacional de 

las ONG colaboradoras oficiales de la UNESCO en Querétaro, en México. 

9ƭ ǘŜƳŀ ŜƭŜƎƛŘƻ ŦǳŜΥ άŘŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ŀ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ tŀȊ Ŏƻƴ ƭŀǎ hbDέΤ ƭŀ ŜŘǳŎŀŎƛƽƴ ǎŜ Ƙŀ 

revelado como un potente medio de construir la paz y de acrecentar  el desarrollo. 

Alicia, presentó 4 proyectos de la AIC en América latina: Varias  actividades creativas destinadas a los 

niños ς pero que hacen  participar a los padres, especialmente a las madres- en los barrios donde existe 

una gran violencia social. El trabajo se  lleva a cabo con la colaboración de los poderes públicos y otras 

asociaciones locales; y los niños aprenden a soñar con un mundo diferente del suyo actualmente 

Estos 4 proyectos se encuentran en la página AIC de Internet.  

La AIC propone UN CAMINO ESPIRITUAL personal, para la misión 

Geneviève Grangy, antigua presidenta internacional, ƳŜ ŘŜŎƝŀ ǊŜŎƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜΥ άEn la AIC encontramos 

un equilibrio personal entre el deseo de comprometernos como ciudadanos (posibilidad de hacer  algo 

para un mundo más juǎǘƻύ ȅ ƴǳŜǎǘǊŀ ǾƛŘŀ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭΦέ 

Nosotras, las voluntarias  AIC, con nuestras diferencias de idioma y de cultura, estamos unidas por un 

proyecto común:  

La atención a los más pobres, a la manera de San Vicente de Paul, en la fe de Jesucristo, 

servidor de los pobres. 

La 1° encíclica del Papa Benito XVI tuvo por título « Dios es Amor » (el año pasado hemos celebramos 

sus 10 años de existencia), en el párrafo 31 el papa emérito escribía:  

 « En lo referente al servicio de las personas que sufren, el primer requisito fundamental es la 

competencia profesional, pero por sí sola no basta. Por ello, las personas que trabajan en las 

instituciones caritativas de la Iglesia necesitan también y sobre todo una « formación del corazón»: se 

les ha de guiar hacia ese encuentro con Dios en Cristo, que suscite en ellos el amor y abra su espíritu al 

otro...»  
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La AIC conoce la necesidad de esta formación del corazón que se ha reflejado a menudo en las líneas 

de acción prioritarias, en 2013 votábamos: « La necesidad de reforzar la formación espiritual, ética y 

vicenciana » 

Las Hijas de la Caridad y los Padres de la Congregación de la Misión se encargan a menudo del 

acompañamiento espiritual de los grupos AIC, esto es esencial para que dichos grupos conserven el 

carácter vicenciano de su misión; estamos muy agradecidas a todos, Hermanas y Padres, que caminan 

junto a nosotras (es probable que en el futuro debamos tener en cuenta el formar laicos vicencianos 

como acompañantes espirituales).    

La preparación de la conmemoración de los 400 años de nuestra fundación ha sido una gran 

oportunidad para la AIC, podemos decir una gracia especial.  

Se ha organizado en 3 etapas: 

Ɇ нлмо ȅ нлмп ǾƻƭǾŜǊǎŜ ŀ ŀǇǊƻǇƛŀǊΣ ƛƴǘŜǊƛƻǊƛȊłƴŘƻƭƻΣ Ŝƭ ǇǊƻȅŜŎǘƻ ŘŜ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜΤ Ŝƭ tŀŘǊŜ 9ƭƛ 

/ƘŀǾŜȊΣ ŜƴǘƻƴŎŜǎ ƴǳŜǎǘǊƻ ŎƻƴǎŜƧŜǊƻ ŜǎǇƛǊƛǘǳŀƭ ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭΣ ƴƻǎ ƛƴǾƛǘƽ ŀ ŘŜƧŀǊƴƻǎ ǎǳōȅǳƎŀǊΣ 

ζ ƳŀǊŀǾƛƭƭŀǊ η ǇƻǊ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ 

Ɇ нлмр ȅ нлмсΥ ŎƻƳǳƴƛŎŀǊ Ŝƭ ŜǎǇƝǊƛǘǳ ǉǳŜ ƴƻǎ ŀƴƛƳŀ ȅ Řŀ ǾƛŘŀΣ ǎŜ Ƙŀ ǾǳŜƭǘƻ ŀ ŘŜŦƛƴƛǊ ǳƴ ƳŀƴƛŦƛŜǎǘƻ 

!L/ 

Ɇ нлмтΥ /ŜƭŜōǊŀǊ ǘƻŘƻǎ Ƨǳƴǘƻǎ Ŏƻƴ ƭƻǎ ŀƳƛƎƻǎ ŘŜ {ŀƴ ±ƛŎŜƴǘŜ  

Y  2017 no es la meta final, ahora miramos hacia 2117, hacia los 500 años en nuestra casa común: (lo 

hemos visto en la historia de la AIC, el pensamiento de la Iglesia alimenta la reflexión de la AIC). 

Es verdad que la AIC nos propone un camino espiritual, pero el desarrollo de nuestra vida espiritual 

está volcado hacia nuestra misión: acompañar espiritual y materialmente a las personas  

desheredadas. 

Acompañar espiritualmente ha sido siempre un desafío: hoy más que nunca la interrogante 

permanece ¿Cómo acompañar espiritualmente?  

Podría decirse, como el santo Padre Juan Pablo II: ¿cómo ser « chispas » para nuestros 

contemporáneos en busca de un sentido a la vida? 

En el desconcierto mundial, la AIC puede dar a conocer los valores que siempre han sido suyos: 

Sencillez, humildad, caridad; cada uno de estos valores merece ser examinado a fondo y vivido. 

Estos valores deben dar vida a nuestros grupos; las personas desfavorecidas son muy sensibles a la 

atmósfera que les rodea, la menor discordia en un grupo les afecta mucho. 

Estas personas, que viven a menudo en un mundo de violencia, desean encontrar en nosotras la paz y 

la serenidad.    

Los valores Vincencianos son en nuestros días, una verdadera necesidad: no temamos vivirlos y darlos 

a conocer. 
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La AIC: LA FUERZA DE UNA RED en el espacio y el tiempo:   

150 000 voluntarias en el mundo, reunidas por el mismo proyecto de San Vicente desde hace 400 años: 

¡qué fuerza!  

La AIC  internacional  está ahí para coordinar el trabajo, poner las experiencias en común, crear lazos 

entre las personas, contestar a las peticiones, proporcionar una visión común. Esto es un trabajo de 

equipo: la presidenta está en contacto permanente con la secretaria general ς he tenido la suerte de 

trabajar con Natalie Monteza y después con Tayde de Callataÿ; con la ex expresidenta  Marina Costa, 

consejera de cada instante; con los miembros del Consejo de Administración y del Secretariado, no 

puedo citarlas a todas pero es verdaderamente un trabajo en común. 

Hemos hablado ya de la necesidad de la formación para las voluntarias; estos últimos años están 

marcados por el άDiplomado AICέ: A partir de 2010 empezó a esbozarse la idea de contar con un 

Diplomado para los miembros de  la AIC. Puedo decirles que ha sido un verdadero combate, pero 

gracias a la tenacidad de Alicia Duhne y de Maru Magallanes maduró  la idea de que este Diplomado 

por Internet, podía ser preparado por voluntarias de la asociación, y así se hizo. 

En 2014 más de 580 voluntarias de América Latina siguieron el curso del Diplomado AIC; en 2015 un 

grupo piloto siguió el Diplomado AIC en inglés y lo adaptó a las voluntarias de idioma inglés y francés. 

En  enero de 2017 ha comenzado una nueva sesión que reúne participantes y tutoras. El diploma AIC 

se sigue en África, Asia, Europa, USA. Es un magnifico éxito; y han de saber que varias otras 

ŀǎƻŎƛŀŎƛƻƴŜǎ ƴƻǎ ŜƴǾƛŘƛŀƴΧΣ ǎƛ ǘƻŘŀǾƝŀ ƴƻ Ƙŀƴ ǎŜƎǳƛŘƻ ŜǎǘŜ ŎǳǊǎƻΣ ΘƛƴǎŎǊƝōŀƴǎŜ ǇŀǊŀ ƭŀ ǇǊƽȄƛƳŀ ǎŜǎƛƽƴ! 

Para asumir su papel de coordinación, la AIC internacional está en constante relación con las 

presidentas nacionales, y me gustaría subrayar aquí  la importancia de las visitas de terreno. 

Cada una de nosotras 4, durante nuestro mandato como presidentas, hemos tenido ocasión de ir a 

visitarles en sus asociaciones.  

Son experiencias inolvidables de compartir, de trabajo, de amistad de apertura al mundo recíproco. 

Personalmente tuve la suerte de visitar 19 asociaciones AIC, algunas varias veces, las más a menudo, 

acompañada por un miembro del CA o del secretariado, así podemos tener una visión complementaria.   

AIC Camerún, Ghana, Nigeria, USA, Tailandia, Taiwán, México, Brasil, Guatemala, Haití, República 

Dominicana, Alemania, Bélgica, Francia, Italia, España, Ucrania, el Reino Unido, Eslovaquia, Suiza, y 

Chine. 

Estas visitas permiten profundos intercambios, un mayor conocimiento de la asociación y de la realidad 

local, un reconocimiento mutuo con las voluntarias, los miembros de la familia vicenciana, las personas 

en dificultad: 

9ƴ ǳƴ ǇǳŜōƭŜŎƛǘƻ Ƴǳȅ ǇƻōǊŜ ŘŜ bƛƎŜǊƛŀ ǳƴŀ ƳǳƧŜǊ ƳŜ ŘƛƧƻΥ άŜǎ ŦƻǊƳƛdable para nosotras saber que 

Ƴǳȅ ƭŜƧƻǎ ŘŜ ŀǉǳƝΣ ƻǘǊŀǎ ƳǳƧŜǊŜǎ ǎŜ ǇǊŜƻŎǳǇŀƴ ŘŜ ƴƻǎƻǘǊƻǎέ  

ά¦ǎǘŜŘŜǎ ǎƻƴ ƭŀ ŦǳŜǊȊŀ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎέΦ 

¿No les parece que podemos soñar para la AIC en el futuro? 
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Nos acercamos al final de la presentación de la historia de la AIC. Hemos querido compartir nuestro 

entusiasmo, nuestro compromiso con la AIC, nuestro orgullo de pertenecer a esta gran familia y 

nuestro agradecimiento 

¡Que podamos ser todas embajadoras convencidas!, y continuar allí donde estemos, ayudando a cada 

persona a encontrar su lugar justo,  respetando los lazos entre los hombres, la tierra y Dios. 

El futuro de la AIC queda por escribir, y Alicia va a trazarles las líneas, apoyándose en la encíclica 

Laudato SI.  

 

Conclusiones ς Alicia Duhne 

Como han escuchado en las diversas presentaciones, ha sido un bello trabajo que hemos realizado en 

la AIC desde el inicio de nuestra fundación.  

Si tomamos algunos textos de la Encíclica Laudato Sí, y el Objetivo # 17 de la ONU, podemos observar 

cómo hemos tratado de hacer vida los principios que ahí están escritos (aun cuando los mismos se han 

redactado recientemente).  

Leo dos párrafos de la Encíclica y uno de los Objetivos de Desarrollo Sostenible, para que vean a qué 

me refiero:  

El párrafo No. 86 de LS ŘƛŎŜ άΧƭas innumerables diversidades y desigualdades significan que ninguna 

criatura se basta a sí misma, que no existen sino en dependencia unas de otras, para complementarse 

ȅ ǎŜǊǾƛǊǎŜ ƳǳǘǳŀƳŜƴǘŜέ 

En el párrafo No. 92 de LS podemos leerΥ άΧ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ǎŜres humanos estamos juntos como hermanos 

y hermanas en una maravillosa peregrinación, entrelazados por el amor que Dios tiene a cada una de 

sus criaturas y que nos une también, con tierno cariño, al hermano sol, a la hermana luna, al hermano 

sol y a la madǊŜ ǘƛŜǊǊŀέ  

El OBS No. 17 es: Alianzas para lograr los objetivos ς resalta la importancia de trabajar en red uniendo 

nuestras fuerzas a nivel local e internacional.  
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De esta lectura podemos concluir que el Papa y la ONU nos hacen una fuerte invitación a que 

aceptemos nuestras diferencias, para que viendo nuestras fortalezas procuremos unir nuestros 

esfuerzos, entrelazos con el amor a Dios, para trabajar unidos en redes.   

De las presentaciones que acabamos de escuchar, hemos observado como cada presidenta ha tratado 

de hilvanar el trabajo realizado en la AIC con lo hecho en años pasados antes de su elección. Nuestra 

meta siempre ha sido construir sobre los cimientos de las anteriores. Por esto el rol de ellas no termina 

con su presidencia, así que siempre nos han acompañado a las siguientes presidentas de diversas 

ƳŀƴŜǊŀǎ Ŏƻƴ ǎǳǎ ǎŀōƛƻǎ ŎƻƴǎŜƧƻǎΦ /ƻƴ ƭŀ ǎŀōƛŀ ǊŜƎƭŀ ǇŀǊŀ ǊŜǎǇŜǘŀǊ Ŝƭ ǘǊŀōŀƧƻ ŘŜ ŎŀŘŀ ǳƴŀΥ άƴƛ ǘŀƴ ŎŜǊŎŀ 

que ƴƻ ƴƻǎ ŘŜƧŜ ŎŀƳƛƴŀǊΣ ƴƛ ǘŀƴ ƭŜƧƻǎ ǉǳŜ ƴƻ ƭŀǎ ǇƻŘŀƳƻǎ ǾŜǊέΦ 

Refiriéndome al trabajo en redes, nos gustaría también reconocer el increíble apoyo que hemos 

recibido de nuestros asesores espirituales tanto de la Congregación de la Misión, como de las Hijas de 

la Caridad. Ellos nos han apoyado a preservar durante todos estos años nuestro carisma vicentino, 

uniéndonos siempre a las enseñanzas de la Iglesia.  Es un vivo ejemplo de trabajar como Familia 

Vicentina que somos.  

Así mismo el rol del Secretariado Internacional ha sido súper importante para este trabajo 

colaborativo.  Al tenerlas a ellas en un lugar fijo (Louvain-la-Neuve, actualmente) y el soporte para 

todas nuestras acciones, nos ha dado la oportunidad de trabajar también en esta continuidad.  Para 

mí, por ejemplo, no sé cómo hubiera podido realizar mi trabajo sin tenerlas a ellas que han trabajado 

con varias presidentas, por lo cual tienen una gran experiencia, además de toda la información que 

guardan en sus archivos.  
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Sta. Luisa de Marillac y la Caridad  
Sor Pilar Caycho, HC 

 

Introducción 

Los cuatrocientos años del Carisma Vicentino que tenemos el gozo de 

Celebrarlo nos lleva a Profundizar en Santa Luisa de Marillac y su 

colaboración acertada y efectiva en la Cofradía de la Caridad.  

Nos invita a ver la Obra de Dios que siempre está presente entre los que 

sufren, pasó por una niñez ignorando quién era su madre. Sufrió la 

marginación de la familia de Marillac por su nacimiento ilegítimo; 

internada por su padre desde muy pequeña en un pensionado, 

experiencia que agudizó en ella su carácter reflexivo, sus grandes 

cualidades intelectuales, así como su deseo de ser religiosa pero sus 

familiares decidieron casarla.  

La providencia de Dios la hace conocer al Señor San Vicente, que llegó a 

ser su director espiritual, quien al inicio veía en ella a una mujer inquieta y atormentada por su hijo, 

pero luego fue valorando su gran profundidad espiritual y la comprometió después de la muerte de su 

esposo en el trabajo con las Cofradías de la Caridad. Durante 35 años, Vicente de Paúl y Luisa de 

Marillac trabajaron juntos en la misión que Dios les había encomendado. Luisa poco a poco va a 

encontrar su equilibrio, llegando a ser una Gran Visitadora de las Damas de las Cofradías de la Caridad, 

misión que le encargó el Señor Vicente de Paúl y posteriormente con él Fundaron la Compañía de las 

Hijas de la Caridad. 

1. tŜǊǎƻƴŀƭƛŘŀŘ ŘŜ [ǳƛǎŀ ŘŜ aŀǊƛƭƭŀŎ 

Luisa de Marillac por sus numerosas cartas, aparece como una mujer emotiva, cargada de afectividad. 

Vicente de Paúl solía aconsejarla que cuidara de su ternura, y de sus exageradas manifestaciones de 

amor materno hacia su hijo Miguel.  

La afectividad la presentaba ante la gente como una mujer acogedora y delicada, sacrificada y sociable. 

Es decir una mujer encantadora, su ternura abría los corazones y la amistad de las señoras y su 

presencia llenaba de alegría. 

Luisa de Marillac tenía miedo al futuro, a lo desconocido que llegaba cada día. El miedo marcó su vida; 

una vida con ascensos y descensos, adelantos y retrocesos, éxitos y fracasos, ilusiones y desengaños. 

Tenía un complejo de culpabilidad que aparece en 1623, cuando estaba convencida de que era Dios 

quien había dado la enfermedad a su marido como un castigo por no haber cumplido ella el voto que 

hizo, luego por los fracasos de su hijo y se sentirá hasta su muerte culpable de los pecados y abandonos 

de las Hermanas y de los males de la Compañía. 
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Tenía un espíritu analítico que la llevaba analizar las cosas hasta lo más profundo del ser. Se 

obsesionaba por examinar su propio interior. Se consideraba merecedora del infierno, lo que le 

producía expresiones de profunda humildad. 

Vicente de Paúl, exquisito conocedor de la sicología femenina, logrará con cariño que salga de ese 

explorar minuciosamente su interior, presentándole a los pobres, y animándola a buscar la alegría. San 

±ƛŎŜƴǘŜ άƴŜŎŜǎƛǘŀǊƝŀ ǾŀǊƛƻǎ ŀƷƻǎ ǇŀǊŀ ŘŜǎŎǳōǊƛǊ ƭŀ ǾŜǊŘŀŘŜǊŀ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛŘŀŘ ŘŜ [ǳƛǎŀ ŘŜ aŀǊƛƭƭŀŎέΦ  

Pero Luisa era una persona acogedora y facilitaba los encuentros, su benevolencia y su facilidad en 

comprender las situaciones, la ayudaba a establecer buenas relaciones, a tender puentes para acercar 

a las personas, además poseía un gran sentido de organización.  

La amistad vivida por Vicente de Paúl y Luisa de Marillac logró superar sus diferencias, encuentran su 

fuente y su modelo en Jesucristo que, por su Encarnación, reveló el Amor de Dios a la humanidad. Esa 

amistad se apoya en la autenticidad, en la aceptación profunda de la identidad del otro, en el 

reconocimiento y respeto de su complementariedad. 

2. [ǳƛǎŀ ŘŜ aŀǊƛƭƭŀŎΣ !ƴƛƳŀŘƻǊŀ ŘŜ ƭŀǎ /ƻŦǊŀŘƝŀǎ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘ 

El Señor Vicente de Paúl había fundado las Cofradías de la Caridad para atender a los pobres e instruir 

a los ignorantes, así las Caridades fueron el inicio, el primer fruto de nuestro carisma vicentino. Donde 

San Vicente iba predicando las misiones surgía un grupo de damas, a veces el fervor y entusiasmo 

primero se iba apagando con el tiempo. Se necesitaba alguien que las coordinara, animara y orientara.  

En 1629, Vicente de Paúl pensó que esa persona para ayudarle con las Cofradías de la Caridad podría 

ser la Srta. Luisa de Marillac, había llegado a conocer la profundidad de la vida espiritual de su dirigida, 

sus cualidades humanas y su sentido de la organización. Le hace la invitación a trabajar en favor de los 

pobres: ¿Aceptaría ir a Montmirail para visitar las Cofradías de la Caridad, establecidas en esta ciudad 

y en las aldeas circundantes? El R. P. de Gondy me ordena que vaya a verle a Montmirail en diligencia 

ώΧϐ Λ[Ŝ ŘƛŎŜ ǎǳ ŎƻǊŀȊƽƴ ǉǳŜ ǾŜƴƎŀΣ {ŜƷƻǊƛǘŀΚ {ƛ Ŝǎ ŀǎƝΣ ƘŀōǊł ǉǳŜ ǇŀǊǘƛǊ Ŝƭ ƳƛŞǊŎƻƭŜǎ ǇǊƽȄƛƳƻ Ŝƴ Ŝƭ ŎƻŎƘŜ 

ŘŜ /Ƙŀƭƻƴǎ ώΧϐΣ ȅ ǘŜƴŘǊŜƳƻǎ ƭŀ ŘƛŎƘŀ de vernos en Montmirail. 

Luisa, después de una breve reflexión da su consentimiento a la llamada de su director y  acepta esa 

invitación que va a llevarla muy lejos. Es un verdadero envío a misión el que le dirige para su viaje. 

ά±ŀȅŀΣ ǇǳŜǎΣ ǎŜƷƻǊƛǘŀΣ Ŝƴ ƴombre de Nuestro Señor. Ruego a su divina bondad que ella le acompañe 

que sea ella su consuelo en el camino, su sombra contra el ardor del sol, el amparo de la lluvia y del 

frío, lecho blando en su cansancio, fuerza en su trabajo y que, finalmente, la devuelva con perfecta 

ǎŀƭǳŘ ȅ ƭƭŜƴŀ ŘŜ ƻōǊŀǎ ōǳŜƴŀǎέΦ 

Las cartas de Vicente de Paúl a Luisa de Marillac muestra que a partir de esa fecha, el lenguaje cambia. 

Los términos utilizados ya no son ma fille (hija mía), sino Mademoiselle (Señorita). Vicente habla, no 

ya a su dirigida, sino a su Colaboradora. Luisa se convierte en la Visitadora de las Cofradías de la 

Caridad. Las cartas se intensifican una por semana: se informan mutuamente de las menudas noticias 

de la vida diaria, tanto de la alegría como dificultades de la misión, de los problemas que se presentan 

y de las posibles soluciones. Con toda naturalidad intercambian sobre los diferentes acontecimientos. 
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3. ¢ǊŀōŀƧŀƴŘƻ Ŏƻƴ ƭŀǎ /ƻŦǊŀŘƝŀǎ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘ 

Luisa visitaba los lugares donde prestaban servicios las Señoras de la Cofradía, para asegurarse de la 

calidad del servicio que ofrecían; revisaba las cuentas, hacía los informes y animaba a las trabajadoras 

y voluntarias a ver a Cristo en aquéllos pobres a quienes ellas servían. 

Allí en los pueblos y aldeas, palpa la ignorancia enorme de los niños, jóvenes y adultos y se siente 

llamada por Dios a organizar las Escuelas de la Caridad y escribe en el Reglamento para la Cofradía de 

ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘΥ ά¦ƴŀǎ ȅ ƻǘǊŀǎ ŎƻƴǘǊƛōǳƛǊłƴ ŀ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ŘŜ Ŝǎǘŀ ōǳŜƴŀ ƻōǊŀΧΣ ŜƴǎŜƷŀǊłn a las niñas de 

las aldeas cuando estén allí y tratarán de formar algunas jóvenes en el mismo lugar para que en 

ŀǳǎŜƴŎƛŀ ǎǳȅŀ ŎƻƴǘƛƴǵŜƴ ƘŀŎƛŜƴŘƻ ƭƻ ƳƛǎƳƻΣ ǘƻŘƻ Ŝƭƭƻ ǇƻǊ ŀƳƻǊ ŀ 5ƛƻǎ ȅ ǎƛƴ ǊŜǘǊƛōǳŎƛƽƴ ŀƭƎǳƴŀέΦ 

(Escritos S.L.M. CEME 1985, p.716). Así nacieroƴ ƭŀǎ ά9ǎŎǳŜƭŀǎ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘέΣ ǉǳŜ ǎŜ ƛƴƛŎƛŀǊƻƴ ǇƻǊ ƭŀ 

Caridad y para la Caridad. 

9ƴ мсол ǎŜ ŜǎǘŀōƭŜŎƛƽ ƭŀ /ƻŦǊŀŘƝŀ Ŝƴ ƭŀ tŀǊǊƻǉǳƛŀ ŘŜ {ŀƴ bƛŎƻƭłǎ άŘǳ /ƘŀǊŘƻƴƴŜǘέΣ ŘƻƴŘŜ [ǳƛǎŀ ŘŜ 

Marillac va a ser Presidenta. Han pasado 13 años desde la fundación de las Cofradías de la Caridad. 

El Señor Vicente y la Srta. Le Gras a pesar de las diferencias, fueron un testimonio de lo que pueden 

hacer dos personas animadas por un profundo amor a Dios y al prójimo. 

a) tǊŜǇŀǊŀƴŘƻ ƭŀ Ǿƛǎƛǘŀ 

Toda visita requiere una preparación, tanto material y espiritual. La misión que se le ha confiado la vive 

como un acto de fe. Es consciente de ser enviada para un bien que la supera. El 5 de febrero siguiente 

(1630), Luisa de Marillac, durante la Eucaristía, se siente impulsada a profundizar más en el sentido de 

su misión: 

ά9ƴ ƭŀ {ŀƎǊŀŘŀ /ƻƳǳƴƛƽƴ ƳŜ ǇŀǊŜŎƛƽ ǉǳŜ bǳŜǎǘǊƻ {ŜƷƻǊ ƳŜ Řŀōŀ Ŝƭ ǇŜƴǎŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǊŜŎƛōƛǊƭŜ ŎƻƳƻ ŀƭ 

ŜǎǇƻǎƻ ŘŜ Ƴƛ ŀƭƳŀΧέ (Visita de la Cofradía de Saint Cloud ς 5 de febrero 1630) 

En 1636 está en conversaciones con la Sra. Beaufort para  coordinar sobre el establecimiento de la 

Caridad en San Esteban, las señoras están muy motivadas, ella les aconseja que vayan al Sr. Cura y le 

dijeran άǉǳŜ ǇŀǊŀ ŜƳǇŜȊŀǊ ōƛŜƴ ȅ ǇŜǊǎŜǾŜǊŀǊ ƴŜŎŜǎƛǘŀƴ ǉue haya un buen número de personas que se 

asocien para este santo ejercicio, de clase alta y de mediana posición, para que las unas contribuyan 

con su dinero lo más que puedan y las otras se entreguen más especialmente a visitar, cada una en su 

día, a los ǇƻōǊŜǎ ŜƴŦŜǊƳƻǎΧέ 

Luisa sabe bien aprovechar el entusiasmo de las personas y no quiere que este fuego de la caridad se 

apague, tiene ideas claras de la organización de la Caridad y es muy minuciosa y detallista. El 4 de 

setiembre de 1634, le escribe al Sr. Vicente: ά[Ŝ ŘŜǾǳŜƭǾƻ Ŝƭ ǊŜƎƭŀƳŜƴǘƻ ŘŜ {ŀƴ {ŀƭǾŀŘƻǊΣ ƴƻ ƭƻ ƘŀōƝŀ 

visto; me parece que desde el comienzo hace depender toda la Cofradía del Señor Cura y no sé si es 

ŎƻƴǾŜƴƛŜƴǘŜΧ [ƻǎ {ŜƷƻǊŜǎ /ǳǊŀǎ ŘŜ .ŜŀǳǾŀƛǎ ǎŜ ŀƭŜƎǊŀǊƝŀƴ ƳǳŎƘƻ ŘŜ ŜƭƭƻΣΧ άǇŜǊƻ Ŝǎǘƻ ƭŜǎ ƭƭŜvaría 

ƛƴƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ŀ ǉǳŜǊŜǊ ǉǳŜ ƴŀŘƛŜ ǘǳǾƛŜǎŜ ŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭƻ ǉǳŜ ƻŎǳǊǊƛŜǊŀ Ŝƴ ŎŀŘŀ /ƻŦǊŀŘƝŀΧέ  

b) {ǳǎ ǾƛŀƧŜǎ 

Luisa de Marillac utiliza para sus viajes los medios de locomoción habituales. Las pequeñas distancias 

las hace a menudo, a pie (10 o 15 Km.) o ŀ ŎŀōŀƭƭƻΦ tŀǊŀ ƭƻǎ ǾƛŀƧŜǎ Ƴłǎ ƭŀǊƎƻǎ ǳǎŀ ƭŀ άŘƛƭƛƎŜƴŎƛŀέΣ ŎƻŎƘŜ 

poco confortable. En los albergues donde paran para descansar, Luisa descubre la promiscuidad, 
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constata el precio bastante elevado de las comidas. Su experiencia le servirá para aconsejar 

posteriormente a las Hijas de la Caridad en el momento de sus viajes: 

ά/ǳŀƴŘƻ ƭƭŜƎǳŜƴ ǊƻƎŀǊłƴ ŀ ƭŀ ǇƻǎŀŘŜǊŀ ƭŜǎ ŘŞ ŀƭƎǳƴŀ ƘŀōƛǘŀŎƛƽƴ ǇŜǉǳŜƷŀ ǇŀǊŀ ǊŜǘƛǊŀǊǎŜ ȅ ŀŎƻǎǘŀǊǎŜ 

ǎƻƭŀǎΦ Χ¸ ŎƻƳƻ ŘŜ ƻǊŘƛƴŀǊƛƻ Ŝƭ Ǉŀƴ ŎǳŜǎǘŀ ŎŀǊƻ Ŝƴ ƭƻǎ ƳŜǎƻƴŜǎΣ ƘŀǊłƴ ōƛŜƴ Ŝƴ ŎƻƳǇǊŀǊ ǳƴƻ ƎǊande en 

ƭŀ ǇŀƴŀŘŜǊƝŀ ȅ ǘŜƴŜǊ ŀǎƝ ƭƻ ǎǳŦƛŎƛŜƴǘŜέ. Prácticas que deben observar nuestras Hermanas mientras van 

de camino. 

A lo largo del viaje, Luisa de Marillac, cuando ve el campanario de una iglesia, acostumbra a enviar a 

su buen ángel a saludar al Maestrƻ Ŝƴ ǎǳ ¢ŀōŜǊƴłŎǳƭƻΥ άOh mi querido ángel, ve, te suplico, donde Jesús 

mora. Di a este Divino Salvador que lo adoro, que le amo con todo mi corazón. Invita a este adorable 

prisionero de amor a que venga a mi corazón, a que fije en él su morada. Este corazón es demasiado 

ǇŜǉǳŜƷƻ ǇŀǊŀ ŀƭōŜǊƎŀǊ ŀ ǘŀƴ ƎǊŀƴ wŜȅΣ ǇŜǊƻ ǉǳƛŜǊƻ ŀƎǊŀƴŘŀǊƭƻ ƳŜŘƛŀƴǘŜ Ŝƭ ŀƳƻǊ ȅ ƭŀ CŜέΦ 

c) [ŀ Ǿƛǎƛǘŀ ŀ ƭŀǎ /ƻŦǊŀŘƝŀǎ 

Cuando llega a su destino, busca un alojamiento en Neufville o en Pont Saint Maxence, en algún 

albergue o casa particular, quería guardar toda su libertad.   

La visita comprende: Información sobre vida y el funcionamiento de la Cofradía, constatar la calidad 

del Servicio que se brinda, percibe lo que se vive y cómo se vive a través de los encuentros con los 

miembros de la Cofradía y de las visitas a los pobres en sus domicilios. Su espíritu de observación y su 

sentido del discernimiento le ayudan mucho, además su competencia en muchos campos le permitirá 

dar respuestas concretas. 

Luisa pondrá en el trabajo con las Caridades el toque maternal, delicado, femenino, todo su ser y 

corazón.  Recorría los pueblos, reanimando las Cofradías, visitaba a los enfermos a fin de que los pobres 

sean los mejores servidos; muestra de ello es la Carta del 5 de junio de 1627 de Santa Luisa al Sr. 

Vicente: άIŜ ǇƻŘƛŘƻ ǊŜŎƻƴƻŎŜǊ ǉǳŜ ƭŀ {ǊǘŀΦ 5ǳ Cŀȅ όŘŜ ƭŀ /ƻŦǊŀŘƝŀ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘΣ ŘŜ ƎǊŀƴ ǇƛŜŘŀŘύ ǘƛŜƴŜΣ 

más que de ordinario, el corazón lleno de deseos. Pasamos juntas el día de Pentecostés; después de los 

oficios religiosos hubiera querido ella tener la libertad de hablar conmigo abiertamente, pero 

ǇŜǊƳŀƴŜŎƛƳƻǎ Ŝƴ ƭŀ ŜǎǇŜǊŀ ȅ ŘŜǎŜƻ ŘŜ ŎǳƳǇƭƛǊ ƭŀ ǾƻƭǳƴǘŀŘ ŘŜ 5ƛƻǎέΦ  

Es una alegría para Luisa constatar que en Pont Saint Maxence el ejercicio de la Caridad es benéfico, 

no solamente para los enfermos sino también para todo el pueblo: ά{ƻƴ Ƴǳȅ ŎƻǊŘƛŀƭŜǎ ŜƴǘǊŜ Ŝƭƭŀǎ ȅ 

aficionadas al ejercicio de la caridad, al que sus mismos maridos las impulsan; dichas Hermanas han 

ƻōǎŜǊǾŀŘƻ ǉǳŜ ŘŜǎŘŜ ǉǳŜ Ŝǎǘł ŜǎǘŀōƭŜŎƛŘŀ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘΣ Ŝƭ ǇǳŜōƭƻ Ŝǎ ƳŜƧƻǊέΦ (Visita de la Cofradía de 

Verneuil ς E. 26, p. 698). 

Luisa valora la experiencia de las Señoras y confía en ellas: άŜƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ƭƭŜǾŀǊ ƭŀǎ ŎǳŜƴǘŀǎΣ ƳŜ ǇŀǊŜŎŜ 

ǉǳŜ ƭŀǎ ƳǳƧŜǊŜǎ ǇǳŜŘŜƴ ƘŀŎŜǊƭƻ ǇƻǊ ǎƝ ƳƛǎƳŀǎέ. (4 de setiembre 1634 carta a San Vicente). Luisa de 

Marillac sabe escucharlas con mucha atención y luego presentará informes muy explícitos sobre las 

visitas realizadas al Señor Vicente.  
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d) 5ƛŦƛŎǳƭǘŀŘŜǎ ƛƴǘŜǊ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀƭŜǎ 

Las Señoras de la Cofradía de la Caridad tienen buena voluntad y mucho entusiasmo, pero pronto 

aparecen dificultades de relación entre ellas, sobre todo en percibir diferentes formas de servir a los 

pobres así como a quiénes deben acoger y servir preferentemente. 

Estas dificultades son frecuentes y conciernen prioritariamente a aquellas que tienen 

responsabilidades en la Cofradía: ά{Ŝ ǾŜ ōŀǎǘŀƴǘŜ ŎƻǊŘƛŀƭƛŘŀŘ ŜƴǘǊŜ ƭŀǎ IŜǊƳŀƴŀǎ (cuando Luisa habla 

de Hermanas -ǎǆǳǊǎ-, se refiere a las señoras). Algunas de ellas critican a veces la conducta de las de 

la Junta ςάƭŀǎ ƻŦƛŎƛŀƭŀǎέΦ (Visita de la Cofradía de Verneuil ς SLM Corr. y Escr. E. 25, p. 696). Llegué a 

Neufville-le-wƻȅ άIŀōƝŀ ƳǳŎƘŀ ŘƛǎŎƻǊŘƛŀ ŜƴǘǊŜ ƭŀǎ IŜǊƳŀƴŀǎ ǘŀƴǘƻ ǊŜǎǇŜŎǘƻ ŀ ƭŀ ǊŜŎŜǇŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ 

enfermos como a la comida que había que llevarles, pues cada una quería hacerlo a su capricho de lo 

ǉǳŜ ǘŜƴƝŀ Ŝƴ ǎǳ ŎŀǎŀΣ Ŝƴ ǾŜȊ ŘŜ ŘŀǊƭŜǎ ƭƻ ŀŎƻǎǘǳƳōǊŀŘƻέΦ ό9ǎ нр ǇΦсфтύ  

En Sannois, la Tesorera, llena de buena voluntad, quiere hacerlo todo ella misma y las demás señoras 

de la Cofradía ya no se ǎƛŜƴǘŜƴ ƛƴǘŜǊŜǎŀŘŀǎΥ άLas Hermanas de esta Caridad se han enfriado un poco en 

sus prácticas y con frecuencia han dejado de hacer la visita a los enfermos en el día de su turno, porque 

la Tesorera tiene tan buena voluntad que se ha encargado ella de preparar el puchero en lugar de las 

de turnoέΦ ό±ƛǎƛǘŀ ŘŜ ƭŀ /ƻŦǊŀŘƝŀ ŘŜ {ŀƴƴƻƛǎ ς E. 17 p. 682.) 

Luisa de Marillac las anima a trabajar unidas, les da catequesis y gusta releer con todos los miembros 

de la Cofradía el Proyecto de Reglamento sobre las relaciones mutuas, pasaje que no dudará comentar: 

άǳƴŀǎ ȅ ƻǘǊŀǎ ŎƻƴǘǊƛōǳƛǊłƴ ŀ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ŘŜ Ŝǎǘŀ ƻōǊŀΣ ǎŜƎǵƴ ǎǳǎ ŦŀŎǳƭǘŀŘŜǎ ȅ ŘŜǾƻŎƛƽƴΤ ǎŜ ǉǳŜǊǊłƴ 

ƳǳǘǳŀƳŜƴǘŜ ǳƴŀǎ ŀ ƻǘǊŀǎΣ ŎƻƳƻ ƘŜǊƳŀƴŀǎ ŀ ƭŀǎ ǉǳŜ bǳŜǎǘǊƻ {ŜƷƻǊ Ƙŀ ǳƴƛŘƻ Ŏƻƴ Ŝƭ ƭŀȊƻ ŘŜ ǎǳ ŀƳƻǊέ. 

(Proyecto de reglamento ς E. 31, p. 715).  

Para ella, toda misión entre los miembros dolientes de Cristo no es un asunto personal, sabe que esta 

misión hay que vivirla juntas, como Iglesia. Pedir consejo, hacer verificar lo que se dice, lo que se hace, 

es para Luisa de Marillac una necesidad pues la misión no le pertenece. 

e) {ŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ 

Luisa de Marillac se muestra muy atenta a la manera como las Damas llevan a cabo su servicio entre 

los enfermos. En sus informes anota los menores detalles: 

¶ 9ƴ .ǳƭƭŜǎΣ ǇƻƴŜ ŘŜ ǊŜƭƛŜǾŜ ƭŀ ŜȄŀŎǘƛǘǳŘ Ŝƴ ƭŀǎ ǾƛǎƛǘŀǎΦ ! ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ŜƴŦŜǊƳƻǎ ŘŜ .ǳƭƭŜǎ ǎŜ ƭŜǎ 

Ǿƛǎƛǘŀ ǘǊŜǎ ǾŜŎŜǎ ŀƭ ŘƝŀ ȅ ǎŜ ƭŜǎ ƭƭŜǾŀ ƭŀ ǊŀŎƛƽƴ ƻǊŘƛƴŀǊƛŀ ȅŀ ŎƻƴŘƛƳŜƴǘŀŘŀΣ ǇŜǊƻ ƴƻ ŀ ǘƻŘƻǎ ǇƻǊ 

ƛƎǳŀƭΣ ȅŀ ǉǳŜ ŎŀŘŀ ǳƴŀ ŘŜ ƭŀǎ IŜǊƳŀƴŀǎ ǉǳƛŜǊŜ ƭƭŜǾŀǊ ŘŜ ǎǳ Ŏŀǎŀ ƭƻ ǉǳŜ ƳŜƧƻǊ ƭŜ ǇŀǊŜŎŜ ǇŀǊŀ 

ŘŀǊ Ǝǳǎǘƻ ŀ ƭƻǎ ŜƴŦŜǊƳƻǎΦ 

¶ 9ƴ ±ŜǊƴŜǳƛƭΣ ƭŜ ǇŀǊŜŎŜ ǉǳŜ ǎŜ Ǿƛǎƛǘŀ Ƴǳȅ ŘŜ ǘŀǊŘŜ Ŝƴ ǘŀǊŘŜ ŀ ƭƻǎ ŜƴŦŜǊƳƻǎΦ 

¶ [ŀǎ IŜǊƳŀƴŀǎ ŘŜ ƭŀ /ŀǊƛŘŀŘ Ǿƛǎƛǘŀƴ ŀ ƭƻǎ ŜƴŦŜǊƳƻǎ ŦǳŜǊŀ ŘŜ ƭŀǎ ŞǇƻŎŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘŀƎƛƻΣ ǇŜǊƻ ƴƻ ƭŜǎ 

ƭƭŜǾŀƴ Ŝƭ ŎŀƭŘƻ Ƙŀǎǘŀ ƳŜŘƛƻŘƝŀ ȅ Ƴłǎ ōƛŜƴ ǇƻŎƻΦ  

Luisa detalle todos estos pormenores, por su celo que tenía que al Servir a los Pobres se está sirviendo 

a Cristo. Sin emitir un juicio sobre todas estas prácticas que perjudican al bienestar del enfermo, Luisa 

de Marillac invita a las Damas de la Caridad a releer el reglamento de su Cofradía y a aplicar las 

directivas dadas. 
















































